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The terms and conditions set out herein (these Terms and Conditions) 
shall be read in conjunction with any terms and conditions set forth in the 
application form, schedule of charges, any product brochures or guide 
and any other relevant documents governing the Account (as defined 
below) and any supplementary or amendments thereto. To the extent of 
any inconsistencies between these Terms and Conditions and that of other 
documents referred to above, these Terms and Conditions shall prevail. 
In the event that you are unclear about any information provided herein 
or feel that you have not been provided adequate information relating to 
your transaction(s) with the Bank, you must contact us immediately on the 
details provided on page [32] of these Terms and Conditions.

FIRST: DEFINITIONS
In these Terms and Conditions, unless the context otherwise requires, the 
following expressions shall have the meanings hereby assigned to them:

Account
Any account to be opened by the Account Holder in accordance with 
these Terms and Conditions  from time to time, and shall include all types 
of accounts contemplated herein.

Account Holder
The person(s) who has/have opened the Account; where a Joint Account 
is referred to, shall include all persons named in the Joint Account; where a 
Children’s Account is referred to, shall mean the Minor who is represented 
by the Guardian(s), unless specified otherwise.

Anti Money Laundering Law
Royal Decree 30/2016 promulgating the Law on Combating Money 
Laundering and Terrorism Financing, including any subsequent 
amendments thereto.

Ahliconnect
A telephonic service available to existing Account Holders of the Bank 
for provision of telephone banking services including but not limited to 
inquiries, Cards, Internet Banking Services, Mobile Banking Services and 
transactions by the Bank through its Ahliconnect agents to its Account 
Holders. In relation to MFKs, Ahliconnect shall mean a video calling 
service available where an Account Holder or a potential Account Holder 
may request assistance and /or replies to queries with the help of a live 
video conferencing consultation with an Ahliconnect agent remotely.

Applicable Laws
Any law, regulation, rule, executive order, decree, code of practice, circular, 
guideline note or injunction of, or made by any government or regulatory 
authority, which is applicable to the Account Holder and/or the Bank.

ATM 
Any authorized automated teller machine installed by the Bank or other 
participating banks which are connected to OmanNet, GCC Net, VISA 
Net or similar networks.

Bank
ahli islamic, Ahli Bank SAOG and/or any entity within its group of 
companies, subsidiaries and its successors and assigns.

Banking Law
Oman banking law issued by Royal Decree 114/2000, including any 
subsequent amendments thereto.

Branches
Any of the Bank’s branches in the Sultanate of Oman.

Business Day
A day (other than a Friday, Saturday or a public holiday) on which the Bank 
is generally open for business in the Sultanate of Oman.

Cardholder
The Account Holder to whom the Debit Card is issued and authorized by 
the Bank for his/ her personal use.

CBO
The Central Bank of Oman.
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تتــــم قــــراءة الشــــروط والأحكام المنصــــوص عليهــــا فــــي هــــذه الوثيقــــة( هــــذه الشــــروط 
والأحكام( جنبــــً إلــــى جنــــب مــــع أي شــــروط وأحــــكام أخــــرى ينــــص عليهــــا فــــي؛ اســــتمارة 
الطلــــب وجــــدول الرســــوم وأي كتيبــــات أو دليــــل منتــــج أو أي مســتندات أخــرى ذات صلــة 
تطبــــق علــــى الحســــاب( علــــى النحــــو المحــــدد أدنــــاه )وأيــــة وثائــــق تكميليــــة أو تعديــــات 
عليهــــا. وفــــي حالــــة وجــــود أي تضــارببيــــن هــــذه الشــــروط والأحــكام وتلــــك الخاصــــة 
بالمســــتندات الأخــرى المشــــار إليهــــا أعــاه، تســــود الشــــروط والأحــكام. الماثلــة   فــي 
حالــة عــدم وضــوح أي مــن المعلومــات المقدمــة هنــا أو الشــعور بأنــه لــم يتــم تزويــدك 
بالمعلومــات الكافيــة المتعلقــة بمعاملتــك )معاملاتــك( مــع البنــك، يجــب عليــك الاتصــال 

بنــا بشــأن التفاصيــل المقدمــة فــي الصفحــة ]32[ مــن هــذه الشــروط والشــروط.

أولاً: التعريفات
يكــون  أن  يجــب  ذلــك،  خــاف  الســياق  يقتــض  لــم  مــا  والأحــكام،  الشــروط  هــذه  فــي 

التالــي: الجــدول  فــي  بهــا  القرينــة  المعانــي  الآتيــة  والتعابيــر  للمصطلحــات 

الحساب
ــا لهــذه الشــروط والأحــكام  يقصــد بــه أي حســاب يمكــن أن يفتحــه صاحــب الحســاب وفقً
وتعديلاتهــا مــن وقــت لآخــر، ويجــب أن يشــمل جميــع أنــواع الحســابات المتوخــاة بموجــب 

هــذه الشــروط والأحــكام.

صاحب الحساب
يعنــي الشــخص /الأشــخاص الــذي /الذيــن تــم فتــح الحســاب باســمه أو بإســمهم، وحيثمــا 
يكــون الحســاب مشــتركاً؛ يجــب أن يشــمل جميــع الأشــخاص المذكوريــن فــي الحســاب 
المشــترك. وحيثمــا تتــم الإشــارة إلــى “حســاب الطفــل”، فهــذا يعنــي “القاصــر” الــذي يمثلــه 

، مــا لــم يتــم النــص علــى خــاف ذلــك. الوصــيِّ

قانون مكافحة غسيل الأموال
يُقصــد بــه القانــون الصــادر بموجــب المرســوم الســلطاني رقــم 2016/30 بإســم )قانــون 
ــات لاحقــة تطــرأ عليــه. ــك أي تعدي ــل الإرهــاب( بمــا فــي ذل مكافحــة غســل الأمــوال وتموي

Ahliconnect - تواصل الأهلي
هــــي خدمــــة هاتفيــــة يتــــم توفيرهــــا لأصحــــاب الحســــابات الحالييــن لــدى البنــــك لتقديــم 
الخدمــــات المصرفيــــة عبــــر الهاتــــف النقــــال منهــــا؛ علــــى ســــبيل المثــال وليــــس الحصــر؛ 
الاستفســــارات، البطاقــــات، الخدمــــات المصرفيــة عبــــر الإنترنــت، الخدمــات المصرفيــة عبــر 
ــل  ــي تواصــ ــن خــال موظفــ ــك مــ ــا البنــ ــوم بهــ ــي يقــ ــول، المعامــات التــ ــف المحمــ الهاتــ
الأهلي بالنيابــــة عــــن صاحــــب الحســــاب. فيمــــا يتعلــق بالمنصــة متعــــددة الوظائــف؛ فــإن 
خدمــــة تواصــــل الأهلــي عبــــارة عــــن المكالمــــات المرئيــــة المتاحــــة للعمــــاء، حيــــث يمكــــن 
ــاعدة أو الاستفســار  ــاب المحتمــــل أن يطلــــب المســ ــاب أو صاحــــب الحســ لصاحــــب الحســ
أو الاستشارة عبــــر مكالمــــات الفيديــــو المباشــــرة مــــع وكيــــل تواصــــل الأهلي عــــنُ بعــــد.

القوانين المطبقة
يقصــــد بهــــا أي قانــــون، أو لائحــة، أو قاعــــدة، أو أمــــر تنفيــــذي، أو مرســــوم، أو مدونــــة 
ــادرة عــــن أي  ــادية أو أمــــر قضائــــي أو أي أوامــــر صــ ممارســــات، أو تعميــــم، أو مذكــــرة إرشــ
ــاب و / أو البنــــك. ــة أو تنظيميــة، والتــــي تنطبــــق علــــى صاحــــب الحســ ســــلطة حكوميــ

جهاز الصراف الآلي
يعنــي أي جهــاز صــراف آلــي معتمــد تــم تركيبــه مــن قبــل البنــك أو مــن قبــل البنــوك الأخــرى 

والمرتبطــة بشــبكة عمــان نــت أو الشــبكة الخليجيــة أو أي شــبكة مماثلة.

البنك
آخــر ضمــن مجموعــة  كيــان  أي  أو  الأهلــي ش.م.ع.ع  والبنــك  الإســامي،  الأهلــي  يعنــي 

لهــم. والمتنــازل  المصلحــة  فــي  والخلفــاء  لــه  التابعــة  والفــروع  الشــركات 

القانون المصرفي
هــو القانــون المصرفــي العمانــي الصــادر بموجــب المرســوم الســلطاني رقــم 2000/114 بمــا 

فــي ذلــك أي تعديــات الحقــة عليــه.

الفروع
يعني أي فرع من فروع البنك في سلطنة عُمان.

يوم عمل
يعنــي أي يــوم )بخــاف الجمعــة أو الســبت أو أي يــوم يعتبــر عطلــة رســمية( يكــون فيــه 

البنــك مفتوحــا بشــكل عــام للعمــل فــي ســلطنةُ عمــان.

حامل البطاقة
هــو صاحــب الحســاب الــذي تــم إصــدار بطاقــة الخصــم المباشــر لــه والمصــرح لــه مــن قبــل 

البنــك لاســتخدامه الشــخصي.

البنك المركزي
يقصد به البنك المركزي العماني.
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Contactless
The technology through which a Debit Card uses radio frequency 
technology or where an Account Holder can hold their NFC-enabled 
device in proximity to an NFC enabled POS in order to transmit details 
wirelessly to a Contactless Reader on an ATM or which is connected to a 
Merchant’s POS terminal

Contactless Card
A Card embedded with Contactless feature.

Contactless Reader
An ATM or a POS reader device at which the Contactless Card or an 
NFC enabled device may be used to make Contactless Transactions by 
tapping or waving the Contactless Card on such ATM or POS reader 
device.

Contactless Transaction
Any transactions that are carried out using the Contactless Card.

CDM
Any authorized cash deposit machine installed by the Bank.

Debit Card
ahli islamic branded debit card (Visa or any other company which the 
bank deal with), which is issued by the Bank to the Account Holder and 
includes any replacement cards.

Force Majeure
Any event which shall include such causes beyond the reasonable control 
of and without the fault or negligence of the Bank as are occasioned by 
nature, fire, floods, strikes, lock-outs, labor disputes, civil commotion, 
riots, acts of war, acts of God, terrorism, acts of local government and 
parliamentary authority, the unavailability of any banking arrangement or 
system, data or information for the Bank to provide any services to the 
Account Holder in relation to the Account and/or the Card.

Guardian
A parent or legal guardian of the Minor or an incapacitated person who 
represented the Minor or Incapacitated Person in relation to the Account.

Incapacitated Person
A person who is not able to make his/her affairs due to mental deficiencies 
but excluding physical disabilities or illiteracy.

Internet Banking Service
The internet banking services and functions made available by the Bank 
to the Account Holder through the Platform.

KYC
Refers to “Know Your Customer” checks that are put in place by the 
Bank in order to verify the identity, suitability and risks of maintaining a 
relationship with a particular Account Holder and which includes anti-
money laundering checks to prevent ani-money laundering taking place.

Lite KYC
Refers to a KYC profile with the following limitations:

.	1 Daily threshold limit in relation to transfers up to a maximum of 
Omani Rials Five Hundred (OR 500/-) which can only be provided 
through Mobile Banking Service;

.	2 Account validity of a maximum period of six (6) months;

.	3 No physical cash operation of Account allowed through regular 
banking services;

.	4 Eligibility to apply for a debit card through the E-channels, however, 
receipt of debit card shall only happen after completion of KYC 
procedures as required by the Bank.

Merchant
A Non-Secure Merchant or a Secure Merchant, as the case may be.

MFK 
Any authorized multi-function kiosk installed by the Bank which provides 
non-financial services to customers such as Account opening, cheque 
book issuance and Card issuance.

تقنية بلا لمس
يقصــــد بهــــا تلــــك التقنيــــة التــي تســتخدم البطاقــة مــــن خالهــا التــردد اللاسلكي حيث 
يمكــن لصاحــب الحســاب أن يحمــل أجهزتــه التــي تدعــم تقنيــة NFC بالقــرب مــن نقطــة 
البيــع التــي تدعــم تقنيــة NFC مــن أجــل نقــل التفاصيــل لاســلكيًا إلــى القــارئ الــا تلامســي 

الموجــود علــى ماكينــة الصــراف الآلــي أو المتصــل بمحطــة نقطــة البيــع الخاصــة بالتاجــر.

بطاقة بلا لمس
هي بطاقة الخصم المباشر التي تتمتع بميزة تقنية بلا لمس.

قارئ بطاقة بلا لمس
يقصــــد بــــه جهــــاز قارئ لأجهزة الصــــراف الآلي أو محطــــات منافــــد البيــــع والخدمــــات الــــذي 
مــــن خلالــه يمكــــن اســــتخدام بطاقــــة بــــا لمــــس أو جهــاز يدعــم تقنيــة NFC لإجــــراء 
المعاملات عــــن طريــــق النقــــر أو التلويــــح ببطاقــــة بــــا لمــــس علــــى جهــــاز قــــارئ الصــــراف 

الآلــي أو أجهــــزة منافــــذ البيــــع والخدمــــات.

معاملة بلا لمس
يقصد بها أي معاملات يتم إجراؤها باستخدام بطاقة بلا لمس.

جهاز الإيداع النقدي
يعني ي جهاز إيداع نقدي معتمد تم تركيبه من قبل البنك.

بطاقة الخصم المباشر
يقصــد بهــا بطاقــات الخصــم المباشــر الخاصــة بالأهلــي الإســامي )فيــزا أو أي شــركة أخــرى 
يتعامــل معهــا البنــك الحقــا(، والتــي يصدرهــا البنــك لصاحــب الحســاب، بمــا فــي ذلــك 

البطاقــات البديلــة.

القوة القاهرة
يقصــــد بهــــا أي حــــدث يتضمــــن أســــبابا خارجــــة عــــن الســــيطرة المعقولــــة وبــــدون خطــــأ 
ــق  ــل الحرائــ ــة مثــ ــوارث طبيعيــ ــبب كــ ــي تحــــدث بســ ــب البنــــك والتــ ــن جانــ ــال مــ أو إهمــ
والفيضانــــات أو بشــــرية مثــــل الإضرابــات والإغلاقــات أو الخلافــــات العماليــــة أو الاضطرابــــات 
المدنيــة أو أعمــال الشــغب أو أعمــال الحــرب أو أعمــال القضــاء والقــدر، والإرهــاب، وأعمــال 
الحكومــــات المحليــــة والســــلطات البرلمانيــــة، أو حــالات عــــدم توفــــر أي ترتيــــب أو نظــــام 
مصرفــــي، أو بيانــــات أو معلومــــات للبنــــك لتقديــــم أي خدمــــات لصاحــــب الحســــاب فيمــــا 

ــاب و / أو بطاقــة الخصــم المباشــر. ــق بالحســ يتعلــ

الوصي
قــد يكــون الوصــي أحــد الوالديــن أو الوصــي القانونــي للقاصــر أو الشــخص الفاقــد الأهليــة 

أو العاجــز المحــدد مــن قبــل المحكمــة والــذي يمثلهــم فــي إدارة الحســاب.

الشخص العاجز
هــو الشــخص الــذي لا يســتطيع القيــام بشــؤونه بســبب قصــور عقلــي ولكــن لا يشــمل 

ــة. ــن يجيــدون القــراءة والكتاب أصحــاب الإعاقــات الجســدية أو الذي

الخدمات المصرفية عبر الإنترنت
يقصــد بهــا الخدمــات والوظائــف المصرفيــة التــي يوفرهــا البنــك لصاحــب الحســاب مــن 

خــال المنصــة عبــر الإنترنــت.

أعرف عميلك
تشــير إلــى قواعــد “اعــرف عميلــك” التــي وضعهــا البنــك لأغــراض التحقــق مــن هويــة ومــاءة 
ــك يتضمــن قواعــد غســيل الأمــوال  ــة مــع صاحــب حســاب معيــن وبمــا ذل ومخاطــر العاق

لمنــع حــدوث عميليــات غســل الأمــوال.

نظام أعرف عميلك المبسط
يشير هذا المصطلح إلى أي ملف تعريف )أعرف عميلك( والخاضعة للقيود التالية:

	1 خمســمائة . يكــون  أن  يجــب  بالتحويــات  يتعلــق  فيمــا  اليومــي  الأقصــى  الحــد 
ريــال عمانــي )500 ريــال عمانــي( والتــي ال يمكــن تقديمهــا إلا مــن خــال الخدمــات 

النقــال؛ الهاتــف  عبــر  المصرفيــة 
	2 الحد الأقصى لصاحية الحساب ستة )6( أشهر..
	3 خــال . مــن  الشــخصي  بالحضــور  للحســاب  النقديــة  العمليــات  بإجــراء  يســمح  لا 

العاديــة. المصرفيــة  الخدمــات 
	4 الأهليــة للتقــــدم بطلــــب للحصــــول علــــى بطاقــــة الخصــــم مــــن خــــال القنــــوات .

إلا بعــــد  الخصــــم  يتــــم تســــليم بطاقــــة  ال  يجــــب أن  الإلكترونيــة، ومــــع ذلــــك، 
اســــتكمال إجــــراءات “اعــــرف عميلــــك” كمــــا هــــو مطلــــوب مــــن قبــــل البنــــك

التاجر
يقصد به التاجر غير الآمن أو التاجر الآمن، حسب الحالة.

المنصة المتعددة الوظائف
أي منصــة مرخــص متعــدد الوظائــف يقــوم البنــك بتركيبــه ويقــدم خدمــات غيــر ماليــة 

للعمــاء مثــل فتــح الحســابات وإصــدار دفاتــر الشــيكات وإصــدار البطاقــات.
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Minor
An Account Holder who is below eighteen (18) years of age at the time of 
opening the Account.

Mobile Banking Service
The mobile banking services and functions made available by the Bank to 
the Account Holder through the Platform.

Mudaraba Investment Account
An Account operated on the basis of Mudaraba principles and includes all 
Accounts set out in the Fourth Section.

NFC
Near field communication technology which is a set of short-range wireless 
technology to initiate wireless connections and transmit information.

Non-Secure Merchant
A merchant that does not use any form of authentication in relation to the 
use of the Card such as PIN, Verified by Visa system, Contactless feature 
or other authentication methods accepted by the Bank.

OCL
Oman commercial law issued by Royal Decree 55/90 Promulgating the 
Commercial Law, including any subsequent amendments thereto.

OmanNet
A switch or infrastructure connecting all ATMs and POS terminals in Oman 
and other selected countries from time to time.

Omani Rials (OMR)
The currency of the Sultanate of Oman.

PEP
A politically exposed person who is (i) currently, or was formerly, appointed 
to a prominent position in the Sultanate of Oman or a foreign country, 
and their family members and close associates; or (ii) currently or formerly 
appointed to a prominent position in an international organizations, and 
their family members and close associates, and includes the Head of 
State, Head of Government and Ministers and all Ministry official with the 
rank of Undersecretary and above, senior judicial officials, senior military 
officials, senior executives of state owned enterprises/ corporations, 
senior officials/ politicians of major political parties and senior officials 
entrusted with prominent function by an international organization, 
such as directors, deputy directors and members of the board. “Family 
members” include parents, siblings, children, spouses and in-laws. “Close 
associates” include individuals who are widely and publicly known as 
close business colleagues, personal advisors and individuals who are in 
a position to benefit significantly from close business associates with the 
politically exposed person’s spouse and in laws.

PIN
The personal identification number issued to or chosen by the Cardholder 
to enable a Card to be used at an ATM and/or other authorized terminals.

Platform
The banking formats and channels through which the Bank provides the 
Internet Banking Services through the Website and/or Mobile Banking 
Service through the Bank’s Mobile Application or any other digital services 
through its digital platforms including but not limited to ATMs, CDMs and/or 
MFKs and includes access through any electronic or telecommunications 
equipment or medium.

POS
Point of sale terminal available at a Merchant’s outlet and connected to 
OmanNet.

Profit Ratio
Has the meaning assigned to it in the Fourth Section (Mudaraba 
Investment Accounts) paragraph 1(g).

Profit Weightage
Has the meaning assigned to it in the Fourth Section (Mudaraba 
Investment Accounts) paragraph 1(g).

القاصر
يقصــد بــه صاحــب الحســاب الــذي يقــل عمــره عــن ثمانيــة عشــر )18( عامــا عند/بتاريــخ فتــح 

الحســاب

الخدمات المصرفية عبر الهاتف
يقصــد بهــا الخدمــات والوظائــف المصرفيــة التــي يوفرهــا البنــك لصاحــب الحســاب مــن 

خــال المنصــة/ التطبيــق عبــر الهاتــف المحمــول.

حساب استثمار المضاربة
ــة ويشــمل جميــع  ــذي يتــم تشــغيله علــى أســاس مبــادئ المضارب ــه الحســاب ال يقصــد ب

ــع. ــواردة فــي القســم الراب الحســابات ال

NFC
تقنيــة الاتصــالات الميدانيــة القريبــة وهــي عبــارة عــن مجموعــة مــن التقنيــات اللاســلكية 

قصيــرة المــدى لبــدء الإتصــالات اللاســلكية ونقــل المعلومــات.

التاجر غير الآمن
الــــذي ال يســــتخدم أي شــــكل مــــن أشــــكال المصادقــــة فيمــــا يتعلــــق  التاجــــر  هــــو 
باســتخدام البطاقــة مثــل رقــم التعريــف الشــخصي أو نظــام الفحــص مــن قبــل فيــزا أو 

ــا البنــــك. ميــــزة بــاللمــــس أو طــــرق المصادقــــة الأخــرى التــــي يقبلهــ

قانون التجارة العماني
وهــو قانــون التجــارة العمانــي الصــادر بموجــب المرســوم الســلطاني رقــم 55/90 بمــا فــي 

ذلــك التعديــات اللاحقــة عليــه.

شبكة عمان نت
يقصــد بهــا الشــبكة التــي تربــط جميــع أجهــزة الصــراف الآلــي ومحطــات نقــاط البيــع 

والخدمــات فــي عُمــان والــدول الأخــرى التــي قــد يتــم اختيارهــا مــن وقــت لآخــر

الريال العماني )ر.ع(
هي العملة الرسمية لسلطنة عمان.

الشخص المعرض سياسيًا
الشــــخص المعــــرض سياســــيا هــــو الشــــخص؛ )1( المعيــــن فــــي منصــــب حالــــي أو ســــابق 
فــــي منصــــب بــــارز فــــي ســــلطنةُ عمــــان أو أي بلــــد أجنبــــي، وأفــــراد أســــرهم والمقربيــــن 
منهــــم؛ أو )2( المعينيــــن حاليــــا أو ســــابقا فــــي منصــــب بــــارز فــــي إحــــدى المنظمــــات 
الدوليــــة، وأفــــراد أســــرهم والمقربيــــن منهــــم، ويشــــمل ذلــــك رئيــــس الدولــــة ورئيــــس 
ــا فــــوق،  الحكومــــة والــــوزراء وجميــــع المســــؤولين فــــي الــــوزارات برتبــــة وكيــــل وزارة فمــ
ويشــــمل كبــــار المســــؤولين القضائييــــن، وكبــــار المســــؤولين العســــكريين، وكبــــار 
للدولــــة وكبــــار  المملوكــــة  والشــــركات  المؤسســــات  فــــي  التنفيذييــــن  المســــؤولين 
المســــؤولين والسياســــيين الفاعليــــن فــــي وســــط الأحــزاب السياســــية الكبــــرى وكبــــار 
المســــؤولين المعينيــــن بوظائــــف بــــارزة فــــي المنظمــــة الدوليــة، مثــــل المديريــن ونــواب 
ــمل الآبــاء والأشــقاء والأبنــاء  ــرهم ويشــ ــراد أســ ــاء مجالــــس الإدارات وأفــ ــن وأعضــ المديريــ
والأزواج ويشــــمل ذلــــك “المرتبطــــون المقربــــون” الأفراد المعروفيــــن علــــى نطــــاق واســــع 
وعلنــــي بزمــــاء العمــــل المقربيــــن والمستشــارين الشــــخصيين والأفراد الذيــن هــم فــي 
وضــــع يمكنهــــم مــــن الاستفادة بشــــكل كبيــر مــن شــــركاء العمــل المقربيــن مــن زوج /

زوجــــة الشــــخص البــــارز سياســــيا وأصهــــاره.

رقم التعريف الشخصي
رقــــم التعريــــف الشــــخصي هــــو ذلــــك الرقــــم الــــذي يتــــم إصــــداره أو اختيــــاره مــــن قبــــل 
ــراف الآلــي و / أو  ــزة الصــ ــي أجهــ ــة فــ ــتخدام البطاقــ ــن اســ ــه مــ ــة لتمكينــ ــل البطاقــ حامــ

ــدة. ــات الأخــرى المعتمــ ــع والخدمــ ــذ البيــ المنفــ
المنصة

يقصــد بهــا المنصــة التــي مــن خالهــا يقــدم البنــك مــن خالهــا الخدمــة المصرفيــة عبــر 
الإنترنت مــــن خــــال الموقــــع الإلكتروني و/أو الخدمــــة المصرفيــــة عبــــر الهاتــــف المحمــــول 
مــن خــال تطبيــق الهاتــف الخــاص بالبنــك أو أي خدمــات رقميــة أخــرى مــن خــال المنصــة 
ــزة  ــراف الآلــي وأجهــ ــزة الصــ ــر؛ أجهــ ــال وليــــس الحصــ ــا فــــي ذلــــك علــــى ســــبيل المثــ بمــ
الإيــداع النقــــدي و/ أو المنصــــة المتعــــددة الوظائــــف، ويشــــمل الوصــــول مــــن خــــال أي 

أجهــــزة أو وســــيلة إلكترونيــــة أو اتصــالات.

منافذ البيع والخدمات
هي منافذ البيع والخدمات المتاحة كمنافذ للتجار والمتصلة بشبكة عمان نت.

نسبة الربح
لها المعنى المحدد لها في القسم الرابع )حسابات المضاربة الاستثمارية( الفقرة 1 )ز.(

وزن الربح
له المعنى المحدد له في القسم الرابع )حسابات المضاربة الاستثمارية( الفقرة 1 )ز.(
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Schedule of Charges
A separate document, as varied from time to time, made available to the 
Account Holder in writing (which shall include electronic form of such 
schedules uploaded to the Website) specifying the fees and charges 
applicable to the Account Holder for the various services provided by the 
Bank in respect of the Account.

Secure Merchant
A merchant that uses a form of authentication in relation to the use of the 
Card such as PIN, Verified by Visa system, Contactless feature or other 
authentication methods accepted by the Bank.

Shari’a Supervisory Board
The Shari’a Supervisory Board constituted at the Bank for the purpose of 
supervising and ensuring compliance of the Bank’s business, operations 
and transactions in accordance with Shari’a rules and principles.

SMS Service
Short Messaging Service provided by a telecommunication provider.

Statement of Account
The monthly or other periodic statement of the Account sent to the 
Account Holder showing the particulars of entries and transactions carried 
out on the Account since the last issued statement of account.

TPIN
The four (4) digit personal identification number chosen by the Account 
Holder for security and identification for the purpose of telephone banking 
service through the Ahliconnect.

VAT
Value added tax value added tax imposed by the Sultanate of Oman 
pursuant to the VAT Law and any other tax of a similar nature, whether 
imposed in substitution for, or levied in addition to, such tax.

VAT Law
Royal Decree No. 2020/121 promulgating the Value Added Tax Law, 
including any subsequent amendments thereto.

Website
The Bank’s website presently located at www.ahliislamic.om or any 
replacement or successor domain name), and includes any website 
operated and/or maintained by or for the Bank from time to time and at 
any time.

SECOND:  GENERAL TERMS AND CONDITIONS RELATING TO 
ALL ACCOUNTS (General Conditions)

.	1 General
a.	 These Terms and Conditions govern the relationship between the 

Bank and the Account Holder in relation to all Accounts currently 
opened or that may be opened by the Account Holder with the Bank 
from time to time and shall be subject to any special conditions that 
are applicable to specific types of the Accounts, copies of which 
have been or will be made available in writing to the Account Holder 
(as and when applicable).

b.	 Access to and use by the Account Holder of any of the Account 
at any time, shall indicate to the Bank of the Account Holder’s 
acceptance and agreement to be bound by these Terms and 
Conditions. To the extent that any provisions of these Terms and 
Conditions are not clear, the Account Holder is required to contact 
the Bank for clarification.

c.	 The Account Holder is required to complete the account opening 
form, specimen signature card and provide any other documents 
required by the Bank for the opening of an  Account in the forms 
prescribed by and acceptable to the Bank and further subject to 
such eligibility criteria that the Bank may stipulate (together, the 
Account Opening Documentation). 

d.	 Upon opening an Account with the Bank, the Account Holder will 
be assigned a unique account number in relation to the Account, 
which will be stated in all correspondences with the Bank and when 
making withdrawals and deposits into the Account.

جدول الرسوم
وثيقــة منفصلــة، تختلــف مــن وقــت لآخــر، يتــم توفيرهــا لصاحــب الحســاب كتابيًــا )والتــي 
يجــب أن تتضمــن نموذجًــا إلكترونيًــا لهــذه الجــداول التــي تــم تحميلهــا علــى الموقــع 
الإلكترونــي( تحــدد الرســوم والتكاليــف المطبقــة علــى صاحــب الحســاب مقابــل الخدمــات 

المختلفــة التــي يقدمهــا البنــك فيمــا يتعلــق بالحســاب.

التاجر الآمن
هــــو التاجــــر الــــذي يســــتخدم شــــكلًا مــــن أشــــكال المصادقــــة فيمــــا يتعلــــق باســــتخدام 
البطاقــــة مثــــل رقــــم التعريــــف الشــــخصي أو نظــــام الفحــــص بواســطة فيــــزا أو ميــزة بــلا 

لمــــس أو طــــرق المصادقــــة الأخرى التــــي يقبلهــــا البنــــك.

هيئة الرقابة الشرعية
هيئــة الرقابــة الشــرعية هــي الهيئــة المشــكلة فــي البنــك لغــرض الإشــراف وضمــان امتثــال 

أعمــال البنــك وعملياتــه ومعاملاتــه لقواعــد ومبادئ الشــريعة الإســامية.

خدمة الرسائل النصية القصيرة
هي خدمة الرسائل النصية القصيرة التي تقدمها شركة الاتصالات التي توفر الخدمة.

كشف الحساب
هــو كشــف الحســاب الشــهري أو أي كشــف دوري آخــر يتــم إرســاله إلــى صاحــب الحســاب 
والــــذي يوضــــح تفاصيــــل العمامات المدرجــــة التــــي تــــم إجراؤهــا علــــى الحســاب منــذ آخــر 

كشــــف حســاب تم إصــداره.

رقم التعريف الهاتفي
رقــــم التعريــــف الهاتفــــي المكــــون مــــن أربعــــة )4( أرقــــام الــــذي يختــــاره صاحــــب الحســــاب 
لألمــــان وتحديــــد الهويــــة لغــــرض الحصــــول علــــى الخدمــــة المصرفيــــة عبــــر الهاتــــف مــــن 

خــــال مركــــز تواصــــل الأهلــي.

)VAT( ضريبة القيمة المضافة
ضريبــة القيمــة المضافــة التــي فرضهــا ســلطنة عمــان وفقًــا لقانــون الضريبــة علــى القيمــة 
المضافــة وأي ضريبــة أخــرى مــن نفــس النــوع، ســواء تــم فرضهــا بــدلاً منهــا أو تــم فرضهــا 

بجانبها.

قانون ضريبة القيمة المضافة
هــو القانــون الصــادر بموجــب المرســوم الســلطاني رقــم ٢٠٢٠/١٢١ باســم )قانــون ضريبــة 

ــات الحقــة عليــه. ــك أي تعدي القيمــة المضافــة( بمــا فــي ذل

الموقع الإلكتروني
يقصــــد بــــه الموقــــع الإلكتروني الحالــــي للبنــك وهــو: www.ahliislamic.om أو أي اســم 
بديــــل أو الحــــق، ويتضمــــن أي موقــــع إلكترونــــي يتــــم تشــــغيله و / أو صيانتــــه مــــن قبــل 

البنــــك أو مــــن أجلــــه مــــن وقــــت لآخر وفــي أي وقــت.

ثانيــً: الشــروط والأحــكام العامــة المتعلقــة بجميــع الحســابات )الشــروط 
العامــة(

أحكام عامة 	.١
تحكــــم هــــذه الشــــروط والأحــكام العاقــــة بيــــن البنــــك وصاحــــب الحســــاب فيمــــا  أ.	
يتعلــق بجميــع الحســابات المفتوحــة حاليــا أو قد ســيفتحها صاحــب الحســاب لــدى 
البنــــك مــــن وقــــت لآخر، كمــــا تخضــــع ألي شــروط خاصــة تنطبــق علــى أنــواع معينــة 
مــــن الحســــابات التــي تــم أو ســيتم توفيــر نســخ منهــا كتابيًــا لصاحــب الحســاب 

)حيثمــا ينطبــق ذلــك(.

يشــير وصــول واســتخدام صاحــب الحســاب ألــي مــن حســاباته فــي أي وقــت إلــى  ب.	
موافقــة صاحــب الحســاب علــى الالتــزام بهــذه الشــروط والأحــكام إلــى حــد الــذي 
تكــون فيــه أي أحــكام فــي هــذه الشــروط والأحــكام غيــر واضحــة، يتعيــن علــى صاحــب 

الحســاب الإتصــال بالبنــك لمزيــد مــن الإيضاحــات. 

يُطلــب مــن صاحــب الحســاب إكمــال نمــوذج فتــح الحســا“ب وتقديــم نمــوذج التوقيــع  ج. 	
علــى  الاســتمارات  فــي  الحســاب  لفتــح  البنــك  يطلبهــا  قــد  أخــرى  وأي مســتندات 
النحــو الــذي يحــدده البنــك ويــراه ناســب، ويخضــع كذلــك لمعاييــر الأهليــة التــي قــد 
يتطلبهــا البنــك بشــكل معقــول )مجتمعــة يشــار إليهــا بـ)“وثائــق فتــح الحســاب”(.

عنــد فتــح حســاب مــع البنــك، ســيتم تخصيــص رقــم حســاب فريــد لصاحــب الحســاب،  د. 	
ــذي ســيتم ذكــره واســتخدامه فــي جميــع المراســات مــع البنــك وعنــد إجــراء أي  وال

مــن عمليــات الســحب والإيــداع فــي الحســاب.
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e.	 The Bank reserves the right to decline to open an Account at any 
time assigning any reason whatsoever.

f.	 The Account Holder undertakes to:

i.	 provide the Bank with all information, explanations and relevant 
supporting documents related to the Account whenever 
requested to do so; and

ii.	 immediately notify in writing or in person any change in address, 
email address, telephone number, employment, identification 
documents or any other changes to the details of the Account 
Holder and provide updated copies of all such documents, as 
relevant, to the Branch where the Account is maintained within 
seven (7) days of such amended or renewed documents or 
information; and

iii.	 immediately notify the Bank if he/ she, or any of his / her family 
member, becomes a PEP, stating details of the role/ position 
held that makes him/ her or his / her family member a PEP.

g.	 The Bank’s records will be considered as irrevocable proof of the 
dispatch of all correspondences with the Account Holder and shall 
be conclusive and determinative in the event of any dispute of the 
same.

h.	 The Account Holder represents and undertakes to the Bank that the 
Account Opening Documentation and any other information and/or 
documentation that the Account Holder provides to the Bank are and 
will be complete, true and accurate and the Account Holder agrees 
to the Bank’s verification of such information and/or documentation 
from whatever source it considers appropriate.

i.	 The Account Holder is expected to operate the Account in good 
faith and undertakes to do so in compliance with all applicable laws.

j.	 Latest features of an Account shall be available on the notice boards 
of the Bank’s branches, the Website and/or product brochures and 
may be updated by the Bank at its sole discretion from time to time. 

k.	 The operation of the Account shall be subject to the nature of the 
Account Holder’s business or occupation not being against Shari’a 
rules and principles as interpreted by the Shari’a Supervisory Board. 
The Bank reserves the right to close the Account if the nature of the 
Account Holder’s business or occupation has changed from Shari’a 
compliant to non-Shari’a compliant. 

l.	 These Terms and Conditions are intended to be wholly Shari’a 
compliant and the Account Holder and the Bank agree that their 
respective rights and obligations herein are intended to be and 
subject to and in conformity with Shari’a rules and principles as 
determined by the Shari’a Supervisory Board.

.	2 Deposits

a.	 Deposits into the Account may be made by cash deposits, standing 
orders, transfers (electronically or telephonically) or by cheques or 
other commercial instruments at a Branch, through an ATM or the 
Platform, by calling the Call Centre or on any other platforms or 
channels determined by the Bank from time to time subject to the 
rules and regulations of the CBO.

b.	 The Account number and the Account Holder’s name should be 
indicated on the prescribed deposit form when making a deposit. 
The Bank undertakes no responsibility for the incorrectness of 
deposits made where the Account number is entered erroneously or 
not entered at all by the Account Holder. 

c.	 Proceeds of deposits may not be available for withdrawal by the 
Account Holder until cleared funds are received by the Bank.  
Cheques or commercial instruments may not be drawn against 
unless cleared.

d.	 In case of non-cash deposit, the Bank, without assuming any liability 
whatsoever, shall act as a mere collecting agent of the Account 
Holder and assumes no responsibility for the realization of the 

في جميع الأحوال؛ يحتفظ البنك بالحق في رفض فتح حساب ولأي سبب كان. ه. 	

يتعهد صاحب الحساب بما يلي: و. 	

تزويــد البنــك بجميــع المعلومــات الصحيحــة والإيضاحــات والمســتندات الداعمــة  	 i
ذات الصلــة المتعلقــة بالحســاب كلمــا طُلــب منــه ذلــك؛ و

إخطــار البنــك علــى الفــور خطيــً أو شــخصيًا بــأي تغييــر فــي العنــوان أو عنــوان  	 ii
البريــد الإلكترونــي أو رقــم الهاتــف أو الوظيفــة أو مســتندات التعريــف أو أي 
تغييــرات أخــرى علــى تفاصيــل صاحــب الحســاب وتقديــم نســخ محدثــة مــن 
جميــع هــذه المســتندات، حســب الاقتضــاء، إلــى الفــرع الــذي يحتفــظ بالحســاب 
وذلــك فــي غضــون ســبعة )7( أيــام مــن إجــراء التغييــر عــل هــذه المســتندات 

أو المعلومــات المعدلــة أو المجــددة؛ و

يجــب علــى صاحــب الحســاب إخطــار البنــك علــى الفــور إذا أصبــح هــو / هــي  	  iii
شــخصا معرضــا سياســيًا أو أحــد مــن أفــراد الأســرة، موضحــا تفاصيــل الــدور أو 

المنصــب الــذي يجعلــه شــخصا سياســيا أو أحــد مــن أفــراد الأســرة.

تعــد ســجلات البنــك دليــاً غيــر قابــل للنقــض علــى جميــع المراســات مــع صاحــب  ز. 	
حولهــا. نــزاع  أي  حــدوث  حالــة  فــي  وفاصلــة  حاســمة  وتكــون  الحســاب 

يقــر صاحــب الحســاب ويتعهــد للبنــك بــأن وثائــق فتــح الحســاب وأي معلومــات و/ أو  ح. 	
مســتندات أخــرى يقدمهــا صاحــب الحســاب للبنــك تكــون كاملــة وصحيحــة ودقيقــة 
وأن صاحــب الحســاب يوافــق علــى قيــام البنــك بالتحقــق مــن تلــك المعلومــات و/أو 

الوثائــق مــن أي مصــدر يــراه مناســبًا.

بالإمتثــال  الحســاب  وإدارة  النيــة  بحســن  يديــره  أن  الحســاب  صاحــب  مــن  يتوقــع  ط. 	
نيــن. للقوا

ســوف تتوفــر أحــدث ميــزات الحســاب علــى لوحــات الإعلانــات بفــروع البنــك و/ أو علــى  ي. 	
الموقــع الإلكترونــي و/ أو كتيبــات المنتجــات ويمكــن تحديثهــا مــن قبــل البنــك وفقًــا 

لتقديــره المطلــق مــن وقــت لآخــر.

يخضــع تشــغيل الحســاب لطبيعــة عمــل صاحــب الحســاب أو مهنتــه التــي يجــب  ك. 	
ــة  أن لا تتعــارض مــع قواعــد ومبــادئ الشــريعة الإســامية كمــا تفســرها هيئــة الرقاب
الشــرعية لــدى البنــك. يحتفــظ البنــك بالحــق فــي إغــاق الحســاب إذا تغيــرت طبيعــة 
عمــل صاحــب الحســاب أو وظيفتــه بمــا يتعــارض مــع مبــاديء الشــريعة الإســامية.

تهــدف هــذه الشــروط والأحــكام إلــى أن تكــون متوافقــة تمامًــا مــع أحــكام الشــريعة  ل. 	
الإســامية، ويوافــق صاحــب الحســاب والبنــك علــى أن تتوافــق وتخضــع حقوقهمــا 
والتزاماتهمــا الــواردة فــي هــذه الاتفاقيــة مــع قواعــد ومبــادئ الشــريعة الإســامية 

علــى النحــو الــذي تحــدده هيئــة الرقابــة الشــرعية بالبنــك.

الودائع 	 .٢

يمكــن إجــراء الإيداعــات فــي الحســاب عــن طريــق الإيداعــات النقديــة أو الأوامــر الدائمــة  أ. 	
أو التحويــات )إلكترونيًــا أو هاتفيًــا( أو عــن طريــق الشــيكات أو الصكــوك التجاريــة 
الأخــرى فــي أحــد الفــروع أو مــن خــال جهــاز الإيــداع النقــدي أو المنصــة أو عــن طريــق 
ــوات أخــرى التــي يحددهــا  ــى أي منصــات أو قن ــي أو عل الاتصــال بمركــز تواصــل الأهل

ــا لقواعــد وأنظمــة البنــك المركــزي العمانــي. البنــك مــن وقــت لآخــر وفقً

يجــب الإشــارة إلــى رقــم الحســاب واســم صاحــب الحســاب فــي نمــوذج الإيــداع المحــدد  ب.	
عنــد إجــراء الإيــداع. لــن يتحمــل البنــك أي مســؤولية عــن عــدم صحــة الإيداعــات أو 
البيانــات التــي تــم إجراؤهــا عنــد إدخــال رقــم الحســاب بشــكل خاطــئ أو عــدم إدخالــه 

علــى الإطــاق مــن قبــل صاحــب الحســاب.

الحســاب حتــى  قبــل صاحــب  مــن  للســحب  متاحــة  الودائــع  عائــدات  تكــون  لا  قــد  ج. 	
يســتلم البنــك الأمــوال التــي تمــت إيداعهــا. لا يجــوز ســحب الشــيكات أو الصكــوك 

وتســويتها. عليهــا  الموافقــة  تمــت  إذا  إلا  التجاريــة 

فــي حالــة الإيــداع غيــر النقــدي، فــإن البنــك، دون تحمــل أي مســؤولية مــن أي نــوع،  د. 	
ــة وكيــل تحصيــل لصاحــب الحســاب ولــن يتحمــل أي مســؤولية عــن  ســيكون بمثاب
بالحــق فــي خصــم قيمــة أي شــيكات مرتجعــة مــع  البنــك  تحقيــق ذلــك. يحتفــظ 
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same. The Bank reserves the right to debit the value of any returned 
cheques together with the costs and charges applicable to returned 
cheques as specified in the Schedule of Charges. 

.	3 Withdrawal

a.	 Withdrawals from the Account may be made by cash withdrawals, 
standing orders, transfers or by cheques (only for accounts with 
cheque book facilities) or other commercial instruments at a Branch, 
through an ATM or the Website, by calling the Call Centre or on any 
other platforms or channels determined by the Bank from time to 
time and subject to the rules and regulations of the CBO and the 
conditions applicable to specific type of Account. 

b.	 The Account number and the Account Holder’s name should be 
indicated on the prescribed withdrawal form and the Bank shall not 
be liable or responsible for the incorrectness of withdrawals made in 
case these are entered into erroneously or not shown. The Account 
Holder’s signature on the withdrawal form should be identical to the 
approved specimen signature provided to the Bank. In addition, the 
Bank reserves the right to refuse any withdrawals where the Account 
number is not stated / not stated correctly.

c.	 The Bank will not allow any withdrawals of cash and will not honour 
any cheques, commercial instruments or payment instructions 
issued by the Account Holder in the absence of sufficient funds in 
the Account or if such a transfer would exceed any limit set by the 
Bank from time to time or if any law, court order or enforcement 
authority prohibits such a withdrawal of funds from the Account. 

.	4 Foreign Currency Accounts

a.	 The Account holder understands and accepts that the Bank may 
offer various types of Accounts in currencies other than Omani Rials. 

b.	 Deposits, withdrawals and any dealings in foreign currency accounts 
(which include all currencies with the exception of Omani Rials) will be 
made in the same currency, provided that (i) the banknotes of such 
currency are available; and (ii) where applicable, the Account Holder 
pays a commission based on the amount/percentage determined 
by the management which can change from time to time and shall 
be detailed in the updated Schedule of Charges applicable to the 
Account Holder.

c.	 The Account Holder authorizes the Bank to apply its prevailing 
buying and selling rates as considered appropriate by the Bank in any 
deposits, withdrawals and dealings involving foreign currency(ies).

.	5 Statement of Account

a.	 The Bank will provide the Account Holder with a Statement of Account 
upon request by the Account Holder, subject to the applicable fee 
listed in the Schedule of Charges, or such other intervals determined 
by the Bank from time to time, showing the transactions and entries 
made in the Account since the last Statement of Account and 
specifying the balance in the Account.

b.	 The Statement of Account shall be final and conclusive evidence 
of all transactions and entries on the Account unless the Account 
Holder raises an objection in writing.  If the Account Holder raises no 
objection in writing to such Statement of Account within thirty (30) 
days of the date of the Statement of Account, it shall be deemed 
to have been accepted by the Account Holder and the Bank shall 
assume that all transactions, entries and related charges which 
appear on the Statement of Account are true, accurate and correct 
and the Account Holder waives any right to object or challenge in any 
manner whatsoever any such transactions, entries and/or charges. 
The Bank shall not be liable or responsible for any dispute notified to 
the Bank after the period stipulated in this paragraph. 

c.	 Without prejudice to any of these Terms and Conditions, the Bank 
has the right to rectify and/or correct any error, omission or repetition 
in any Statement of Account. A Statement of Account so rectified or 
corrected shall be binding upon the Account Holder. 

التكاليــف والرســوم المطبقــة علــى الشــيكات المرتجعــة كمــا هــو محــدد فــي جــدول 
الرســوم.

السحوبات 	 .٣

يمكــن إجــراء عمليــات الســحب مــن الحســاب عــن طريــق الســحب النقــدي أو الأوامــر  أ. 	
الدائمــة أو التحويــات أو عــن طريــق الشــيكات )فقــط للحســابات التــي تحتــوي علــى 
تســهيلات دفتــر الشــيكات( أو غيرهــا مــن الصكــوك التجاريــة مــن أحــد فــروع البنــك 
أو مــن خــال جهــاز الصــراف الآلــي أو عبــر الموقــع الإلكترونــي أو عــن طريــق الاتصــال 
بمركــز تواصــل الأهلــي أو علــى أي المنصــات أو القنــوات الأخــرى التــي يحددهــا البنــك 
مــن وقــت لآخــر وتخضــع لقواعــد ولوائــح البنــك المركــزي العمانــي والشــروط المطبقــة 

علــى نــوع معيــن مــن الحســابات.

يجــب الإشــارة إلــى رقــم الحســاب واســم صاحــب الحســاب فــي نمــوذج الســحب المحــدد  ب. 	
ولــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن عــدم صحــة عمليــات الســحب التــي تمــت فــي حالــة 
إدخالهــا عــن طريــق الخطــأ أو عــدم عرضهــا. يجــب أن يكــون توقيــع صاحــب الحســاب 
علــى نمــوذج الســحب مطابقًــا لنمــوذج التوقيــع المعتمــد والمقــدم للبنــك. بالإضافــة 
إلــى ذلــك، يحتفــظ البنــك بالحــق فــي رفــض أي عمليــات ســحب إذا لــم يتــم رقــم 

الحســاب بشــكل صحيــح.

لــن يســمح البنــك بــأي عمليــات ســحب نقــدي ولــن يلتــزم بــأي شــيكات أو صكــوك   ج. 	
ــة عــدم وجــود أمــوال  تجاريــة أو تعليمــات دفــع صــادرة عــن صاحــب الحســاب فــي حال
كافيــة فــي الحســاب أو إذا تجــاوز هــذا التحويــل أي حــد يضعــه البنــك مــن وقــت لآخــر أو 
إذا كان هنــاك أي قانــون أو أمــر صــادر مــن محكمــة أو ســلطة تنفيذيــة تحظــر ســحب 

الأمــوال مــن الحســاب.

حسابات العملات الأجنبية 	.٤

يتفهــم صاحــب الحســاب ويقبــل أن البنــك قــد يقــدم أنواعًــا مختلفــة مــن الحســابات  أ. 	
بعمــات غيــر الريــال العمانــي.

ــة  ســيتم إجــراء الإيداعــات والســحوبات وأي معامــات فــي حســابات العمــات الأجنبي ب. 	
)والتــي تشــمل جميــع العمــات باســتثناء الريــال العمانــي( بنفــس العملــة، شــريطة؛ 
)1( أن تكــون الأوراق النقديــة لهــذه العملــة متوفــرة؛ و )2( أن يدفــع صاحــب الحســاب 
عمولــة علــى أســاس المبلــغ/ النســبة المئويــة التــي يحددهــا البنــك والتــي يمكــن أن 
تتغيــر مــن وقــت لآخــر، والتــب يتــم تفصيلهــا فــي جــدول الرســوم المحــدث والمطبــق 

علــى صاحــب الحســاب.

يوافــق ويفــوض صاحــب الحســاب للبنــك بتطبيــق أســعار البيــع والشــراء الســائدة  ج. 	
علــى النحــو الــذي يــراه البنــك مناســبًا فــي أي مــن الإيداعــات والســحوبات والمعامــات 

التــي تتعلــق بالعمــات الأجنبيــة.

كشف الحساب 	 .٥

ــاة  ــه، مــع مراع ــاءً علــى طلــب من ــد صاحــب الحســاب بكشــف حســاب بن ســيتم تزوي أ. 	
الرســوم المطبقــة المدرجــة فــي جــدول الرســوم، أو الفواصــل الزمنيــة الأخــرى التــي 
يحددهــا البنــك مــن وقــت لآخــر، مــع إظهــار المعامــات والإدخــالات التــي تــم إجراؤهــا 

فــي الحســاب منــذ آخــر كشــف حســاب وتحديــد الرصيــد المتوفــر فــي الحســاب.

يعــد كشــف الحســاب دليــاً نهائيًــا وقاطعًــا علــى جميــع المعامــات فــي الحســاب مــا  ب. 	
لــم يقــدم صاحــب الحســاب اعتراضًــا خطيــً. إذا لــم يبــد صاحــب الحســاب أي اعتــراض 
خطــي علــى مثــل هــذا الكشــف فــي غضــون ثلاثيــن )30( يومًــا مــن تاريــخ كشــف 
الحســاب؛ فــإن ذلــك يعــد قبــولاً مــن صاحــب الحســاب عليــه، وتعــد جميــع المعامــات 
و/أو الكشــوف و/ أو الرســوم ذات الصلــة التــي تظهــر فــي كشــف الحســاب أنهــا 
صحيحــة ودقيقــة، وبذلــك يتنــازل صاحــب الحســاب بعــد هــذه المــدة عــن أي حــق لــه 
فــي الاعتــراض أو الطعــن بــأي شــكل مــن الأشــكال علــى أي مــن هــذه المعامــات أو 
الرســوم. لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي نــزاع أو إعتــراض يتــم إخطــاره بــه مــن قبــل 

صاحــب الحســاب بعــد الفتــرة المنصــوص عليهــا فــي هــذه الفقــرة.

مــع عــدم الإخــال بــأي مــن هــذه الشــروط والأحــكام، يحــق للبنــك تصحيــح و/ أو تعديل  ج. 	
أي خطــأ أو حــذف أي تكــرار فــي كشــف حســاب، ويكــون كشــف الحســاب المصحــح أو 

المعــدل ملزمًــا لصاحــب الحســاب.

6 of 34



TC-IS-RAOF-2024-008-V.1

d.	 The Statement of Account shall be sent to the Account Holder’s last 
known address with the Bank. The Bank will not be responsible or 
liable for any delays, loss of or return of the Statement of Account or 
any Statement of Account undelivered to the Account Holder’s last 
known address with the Bank. 

.	6 Independence of the Accounts

a.	 Each of the Account is independent of one another. However, the 
Bank shall have the right (but not the obligation) at any time and 
without notice to set off or transfer any sum from and to the credit 
of any Account in the name of the Account Holder (at any Branch) in 
or towards satisfaction of any of the Account Holder’s liabilities and 
indebtedness to the Bank against any other Account and the Bank 
may combine or consolidate all or any of the Accounts and treat the 
Accounts as single, integral and indivisible.

b.	 The combination, consolidation, set off and transfers referred to 
above may be made on one or more occasions and at the discretion 
of the Bank and shall not prejudice any security held by the Bank.

.	7 Right of Lien

a.	 Pursuant to Article 348 of the OCL, the Bank has the right to create 
a lien on all assets and properties of whatever nature (whether 
cash, stock, shares, bills, precious metals or otherwise whatsoever) 
deposited or held by the Bank in the name of the Account Holder and 
shall hold the same as security for payment of any indebtedness due 
from the Account Holder to the Bank whether by way of principal, 
profit, fees, commission, charges or otherwise whatsoever without 
prejudice to the Bank and the same shall not be affected by any 
other security held by the Bank for such amount due. 

b.	 The Account Holder undertakes, at its own costs and expenses, 
to provide, complete or sign any documents or agreements in the 
forms prescribed by and acceptable to the Bank or complete any 
necessary procedures required by the Bank the purpose stated 
above to comply with the Applicable Laws for the creation and 
perfection of securities.

.	8 Reversal

a.	 The Account Holder hereby irrevocably, unconditionally and without 
the right to protest, authorizes the Bank to unilaterally reverse any 
entry on the Account found to be made in error or omission or 
otherwise rectify the effects of such entry. 

b.	 The Bank shall not be held liable or responsible for any liability, loss, 
damage, or cost arising from such error or omission or reversal of 
entry thereto.

.	9 Fees & Charges

a.	 The Account shall be subject to the applicable fees and charges as 
per the Schedule of Charges as revised or amended time to time, 
and depending on the specific type of Account.

b.	 The Schedule of Charges is displayed on the Website or on the 
notice boards of the Branches and shall form an integral part of 
these Terms and Conditions. To the extent that the Account Holder 
is not able to access the Schedule of Charges, he / she is required 
to immediately contact the Bank for this information. 

c.	 The Account Holder agrees, accepts and authorizes the Bank to 
debit the Account of all applicable fees, charges and expenses arising 
from or in connection with the provision of services or operation of 
the Account as set out in the Schedule of Charges including any 
commissions, value added taxes, postage, legal and costs incurred 
in taking and realizing any security and other expenses paid or 
incurred on behalf of the Account Holder. 

d.	 A notice will be provided by the Bank to the Account Holder of 
any revision or amendment to the Schedule of Charges either by 
sending a notice in writing to the Account Holder, which shall include 
electronic notices that may be published on the Website or hardcopy 

يتــم إرســال كشــف الحســاب إلــى آخــر عنــوان معــروف لصاحــب الحســاب لــدى البنــك.  د. 	
لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي تأخيــر أو خســارة أو إرتجــاع إرســال كشــف الحســاب 
أو أي كشــف آخــر لــم يتــم تســليمه إلــى آخــر عنــوان معــروف لصاحــب الحســاب لــدى 

البنــك.

استقلالية الحسابات 	 .٦

كل حســاب مســتقل عــن الآخــر. ومــع ذلــك، للبنــك الحــق فــي أي وقــت ودون ســابق  أ. 	
إنــذار أن يقــوم بإجــراء أو تحويــل أي مبلــغ مــن وإلــى رصيــد أي حســاب آخــر باســم 
صاحــب الحســاب )فــي أي فــرع( وذلــك مــن أجــل اســتيفاء أي مــن التزامــات صاحــب 
الحســاب وســداد مديونتــه المترصــدة للبنــك مــن أي حســاب آخــر لــه لــدى البنــك، 
ويجــوز للبنــك دمــج أو توحيــد كل أو أي مــن حســابات العميــل والتعامــل معهــا علــى 

أنهــا حســابات موحــدة ومتكاملــة وغيــر قابلــة للتجزئــة.

ــات المشــار إليهــا أعــاه  يمكــن إجــراء عمليــات الدمــج والتوحيــد والمقاصــة والتحوي ب. 	
ــا لتقديــر البنــك ولا يجــوز المســاس بــأي ضمانــات  فــي مناســبة واحــدة أو أكثــر ووفقً

يحتفــظ بهــا البنــك بهــذا الصــدد.

حق الحجز 	 .٧

وفقًــا لأحــكام المــادة )348( مــن قانــون التجــارة العمانــي، يحــق للبنــك إنشــاء امتيــاز  أ. 	
علــى جميــع الأصــول والممتلــكات مهمــا كانــت طبيعتهــا )ســواء كانــت نقديــة أو 
أســهم أو فواتيــر أو ســندات أو معــادن ثمينــة أو بــأي طريقــة أخــرى( المودعــة أو 
المحتفــظ بهــا مــن قبــل البنــك باســم صاحــب الحســاب، ويجــب أن يحتفــظ بنفــس 
الضمــان وذلــك لســداد أي مديونيــة مســتحقة علــى صاحــب الحســاب للبنــك ســواء 
عــن طريــق رأس المــال أو الربــح أو الرســوم أو العمولــة أو الغرامــات أو بــأي طريقــة 
ــات أخــرى يحتفــظ  ــر علــى أي ضمان ــك دون الإخــال بحقــوق البنــك أ, التأثي أخــرى، وذل

بهــا البنــك لهــذا المبلــغ المســتحق.

يتعهــد صاحــب الحســاب، علــى تكاليفــه ونفقاتــه الخاصــة، بتقديــم أو اســتكمال أو  ب. 	
التوقيــع علــى أي وثائــق أو اتفاقيــات فــي النمــاذج المحــددة والمقبولــة لــدى البنــك أو 
إكمــال أي إجــراءات ضروريــة يطلبهــا البنــك للغــرض المذكــور أعــاه للامتثــال لمــا هــو 

معمــول بــه بموجــب قوانيــن إنشــاء الضمانــات.

الارتجاع/الارتداد 	.٨

ــل للنقــض، ودون قيــد أو  يفــوض صاحــب الحســاب بموجــب هــذا وبشــكل غيــر قاب أ. 	
شــرط ودون الحــق فــي الاعتــراض؛ للبنــك الحــق بــأن يقــوم بإلغــاء أو تصحيــح أي إدخــال 
ــأي  ــق الخطــأ أو الإغفــال أو ب ــم عــن طري ــه ت ــب واحــد يتبيــن أن فــي الحســاب مــن جان

طريقــة أخــرى يراهــا البنــك مناســبة.

لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي التــزام أو خســارة أو ضــرر أو تكلفــة تنشــأ عــن هــذا  ب.	
الخطــأ أو الإغفــال أو إلغــاء الإدخــال المذكــور.

الرسوم والمصاريف 	.٩

أ يخضــع الحســاب للرســوم والمصاريــف المطبقــة وفقــا لجــدول الرســوم حســبما تتــم 	.
ــوع الحســاب  ــه مــن قبــل البنــك مــن وقــت آخــر، اعتمــادا علــى ن ــه أو تعديل مراجعت

المحــدد. 

ب لوحــات 	. علــى  أو  للبنــك  الإلكترونــي  الموقــع  علــى  الرســوم  جــدول  عــرض  يتــم 
الإعلانــات فــي الفــروع ويشــكل جــزءا ال يتجــزأ مــن هــذه الشــروط والأحــكام إلــى 
الحــد الــذي لايتمكــن فيــه صاحــب الحســاب مــن الوصــول إلــى جــدول الرســوم يتعيــن 

علــي العميــل الإتصــال بالبنــك علــى الفــور للحصــول علــى هــذه المعلومــات.

ج يوافــــق صاحــــب الحســــاب ويفــــوض البنــــك الخصــــم مــــن الحســــاب جميــــع الرســوم 	.
والتكاليــف والنفقــات المطبقــة الناشــئة عــن أو فيمــا يتعلــق بتوفيــر الخدمــات أو 
تشــغيل الحســاب وذلــك علــى النحــو المبيــن فــي جــدول الرســوم بمــا فــي ذلــك 
أي العمولات وقيمــة الضريبــة المضافــة والرســوم البريديــة والقانونيــة والتكاليــف 
المتكبــــدة فــــي ســــبيل أخــــذ وتحقيــــق أي ضمانــــات أو مصاريــــف أخــــرى مدفوعــة أو 

متكبــــدة نيابــــة أو بســبب صاحــب الحســاب. 

د ــدول 	. ــل لجــ ــة أو تعديــ ــأي مراجعــ ــاب بــ ــب الحســ ــى صاحــ ــعارا إلــ ــك إشــ ــدم البنــ يقــ
الرســــوم إمــــا عــــن طريــــق إرســــال إخطــــار خطــــي إلــــى صاحــــب الحســــاب الذي يجب 
أن يتضمــن الإشــعارات الإلكترونيــة. إخطــار كتابــي إلــىى صاحــب الحســاب وفقــا 
لهــذه الشــروط والاحــكام مــع عــرض هــذا الإشــعار علــى الموقــع الإلكترونــي أو لوحــــة 
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notices on the notice board of the Branches no later than thirty (60) 
days prior to the implementation of any revision or amendment to 
the Schedule of Charges. If the Account Holder does not accept 
any increase in the fees or charges or the imposition of any new 
fees or charges, the Account Holder has the option of terminating 
the relationship with the Bank and close the Account in accordance 
with these Terms and Conditions. Any continued use and access of 
the Account by the Account Holder will be deemed as the Account 
Holder to have accepted any such revision or amendment to the 
Schedule of Charges.

e.	 Unless expressly specified or agreed otherwise by the Bank, all 
charges payable to the Bank are exclusive of VAT.

f.	 Unless expressly specified or agreed otherwise by the Bank, where 
the Bank makes a taxable supply or deemed supply of goods or 
services to the Account Holder, the payment or other consideration 
for that supply shall be exclusive of all VAT and the Account Holder 
shall pay the VAT in addition to and at the same time as the payment 
or other consideration, or if earlier when the supply is made, and 
the Bank shall provide a valid VAT invoice or other documentary 
evidence in the form prescribed by the VAT Law. 

.	10 Death, Incapacity, Insolvency or Bankruptcy

a.	 The Bank must be informed in writing of the insolvency or bankruptcy 
of the Account Holder and the Account Holder must ensure at any 
time during his/ her lifetime to inform its legal heirs to promptly notify 
the Bank in writing of the death, insanity or loss of legal capacity 
of the Account Holder or where the Account Holder becomes an 
Incompetent Person. The legal heirs of the Account Holder shall be 
deemed to have been appropriately informed as to their obligations 
to notify the Bank as set out in this clause. 

b.	 The Bank shall not be held liable or responsible for any liability, loss 
or damage which may arise from any dealings or transaction in the 
Account prior to such written notice having being received by the 
Bank. Upon receiving the written notice; the Bank shall suspend 
operation of the Account until such time as it is satisfied that a 
duly appointed successor or a court appointed official has been 
legally empowered to manage the Account, or that the legal heirs 
representative of the Account Holder have established their rights in 
accordance with the Applicable Laws and are entitled to receive the 
funds available in the Account. In addition, the Bank shall have the 
right to suspend operation of the Account in accordance with this 
paragraph if the Bank is served with any legal process or order of the 
court against the Account.

c.	 In the case that the Account is held jointly by two (2) or more Account 
Holders, the provisions contained in Fifth Section (Joint Account) 
shall apply.

.	11 Minor / Incompetent Persons 

a.	 Any Account maintained for a Minor or an Incompetent Person shall 
be operated by a Guardian, until the Minor attains full the legal age 
of eighteen (18) years (Majority Age) or in accordance to any court 
order authorizing him to operate the account himself.

b.	 The Guardian shall accept these Terms and Conditions in his/ her 
own name and on behalf of, and in the name of, the Minor or the 
Incompetent Person. The Guardian will promptly inform the Bank if 
there is any change in the guardianship.

c.	 The Guardian indemnifies the Bank from any liability or responsibility 
incurred in connection with the operation of the Account on behalf of 
the Minor or Incompetent Person.

d.	 As illiteracy does not constitute incompetency for the purpose of 
opening and maintaining bank accounts in Oman, an illiterate person 
has the full right to open an Account either by himself or through 
a proxy subject to the Bank’s right to refuse certain services in 
connection with the operation of the Account by an illiterate person 
in accordance with the Bank’s policies and procedures.

إعانــــات الفــــرع فــــي موعــــد لا يتجــــاوز  ستون )60( يومــــا قبــــل تنفيــــذ أي مراجعــــة أو 
تعديــــل لجــــدول الرســــوم. إذا لــــم يقبــــل صاحــــب الحســاب التعديــــل فــي الرســوم 
أو المصاريــف أو تــم فــرض رســوم أو مصاريــف جديــدة، فــإن صاحــب الحســاب لديــه 
خيــــار إنهــــاء العاقــــة مــــع البنــــك وإغلاق الحســــاب وفقــــا لهــــذه الشــــروط والأحكام. 
أي اســتخدام للحســاب مــن قبــل صاحــب الحســاب ســيعتبر فــإن ذلــك يعــد علــى 
موافقــه ضمنيــة مــن قبلــه علــى جميــع/ أي مراجعــة أو تعديــل مــن هــذا القبيــل 

لجــــدول الرســوم. 

ه الرســوم 	. جميــع  فــإن  ذلــك،  خــاف  علــى  يوافــق  أو  صراحــة  البنــك  يحــدد  لــم  مــا 
المضافــة  الضريبــة  قيمــة  تشــملها  ال  للبنــك  والمســتحقة  عليهــا  المنصــوص 

الدفــع.  المســتحقة 

و مــا لــم يحــدد البنــك صراحــة أو يوافــق علــى خــاف ذلــك؛ حيــث يقــوم البنــك بتوريــد 	.
بضائــــع خاضعــــة للضريبــــة أو يعتبــــر توريــــدا لســــلع أو خدمــــات لصاحــــب الحســاب، 
فــــإن الدفــــع أو أي مقابــــل آخــــر لهــــذا التوريــــد ال يشــــمل ضريبــــة القيمــــة المضافــة 
بالكامــــل ويجــــب علــــى صاحــــب الحســــاب أن يدفــع مبلــغ ضريبــــة القيمــة المضافــة 
وفــــي نفــــس الوقــــت الــــذي يتــــم فيــــه الدفــــع أو أي مقابــــل آخــــر ، أو إذا كان ذلــــك 
فــــي وقــــت ســــابق عنــــد إجــــراء التوريــــد ، فــــإن علــى البنــــك تقديــم فاتــــورة صالحــة 
لضريبــــة القيمــــة المضافــــة أو أي دليــــل أو وثيقــة آخري بالشــكل المنصــوص عليــه 

فــــي قانــــون ضريبــــة القيمــة المضافــة.

الوفاة أو العجز أو الإعسار أو الإفلاس 	 10

أ يجــب إبــاغ البنــك خطيــً بإفــاس صاحــب الحســاب أو إعســاره ويجــب علــى صاحــب 	.
الحســاب أن يضمــن فــي أي وقــت خــال حياتــه إبــاغ ورثتــه القانونييــن بــأن يتــم 
القانونيــة  الأهليــة  أو فقــدان  أو جنــون  بوفــاة  الفــور  البنــك خطيــً علــى  بإخطــار 
لصاحــب الحســاب أو عندمــا يصبــح صاحــب الحســاب شــخصًا غيــر فاقــد الأهليــة. 
إبلاغهــم بشــكل مناســب  تــم  قــد  الحســاب  القانونيــون لصاحــب  الورثــة  يعتبــر 

بالتزاماتهــم بإخطــار البنــك علــى النحــو المنصــوص عليــه فــي هــذا البنــد.

ب لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي؛ التــزام أو خســارة أو ضــرر قــد ينشــأ عــن أيــة 	.
معامــات تتــم فــي الحســاب قبــل اســتلام البنــك هــذا الإخطــار الخطــي. فــي حــال 
اســتلام البنــك الإشــعار الخطــي، ســوف يقــوم البنــك بإيقــاف تشــغيل الحســاب حتــى 
يتــم تعييــن وكيــل أو مســؤولًا معيــن مــن قبــل المحكمــة لتفوضيــه لإدارة الحســاب، 
أو أن يقــوم ممثــل أو وكيــل الورثــة الشــرعيين بتمثيلهــم وفقًــا للقوانيــن المعمــول 
بهــا فــي الســلطنة ويحــق لــه تلقــي الأمــوال المتوفــرة فــي الحســاب. بالإضافــة إلــى 
ذلــك، يحــق للبنــك إيقــاف تشــغيل الحســاب وفقًــا لهــذه الفقــرة؛ إذا تــم إبــاغ البنــك 

بــأي أمــر أو إجــراء قضائــي يصــدر مــن الجهــات القاضئيــة ضــد الحســاب.

ج فــي حــال وجــود حســاب مشــترك مــن قبــل شــخصين )2( أو أكثــر؛  شــوف يتــم 	.
المشــترك(. )الحســاب  الخامــس  القســم  فــي  الــواردة  الأحــكام  تطبيــق 

11. القُصّر/ فاقدي الأهلية

أ ــره وصــي 	. ــح قاصــر أو شــخص فاقــدي الأهليــة يجــب أن يدي أي حســاب مفتــوح لصال
ــا )ســن الرشــد( أو  حتــى يبلــغ القاصــر الســن القانونــي وهــو ثمانيــة عشــر )18( عامً

ــأذن بالتصــرف فــي الحســاب.  بموجــب أي قــرار قضائــي ي

ب غيــر 	. أو  القاصــر  عــن  وبالنيابــة  باســمه  والأحــكام  الشــروط  هــذه  الوصــي  يقبــل 
الوالديــن. عنــد تغييــر حضانــة القاصــر، يجــب علــى الوصــي إخطــار البنــك علــى الفــور.

ج يقــوم الوصــي بتعويــض البنــك عــن أي مســؤولية أو التــزام ينشــأ عــن تشــغيل 	.
الحســاب نيابــة عــن شــخص قاصــر أو فاقــدي الأهليــة.

د بمــا أن الأميــة لا تعتبــر عامــاً غيــر مؤهــل لفتــح حســاب مصرفــي والاحتفــاظ بــه فــي 	.
عمــان، يحــق للشــخص الأمــي كامــل الحــق فــي فتــح حســاب بنفســه أو مــن خــال 
وكيــل معتمــد، ولكــن يحتفــظ البنــك بالحــق فــي رفــض بعــض الأمــور ذات الصلــة. 
خدمــات. يقــوم شــخص أمــي بتشــغيل الحســاب وفقــا للسياســات والإجــراءات. بنــك.
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.	12 Information to Other Parties

a.	 Pursuant to Article 70 of the Banking Law and other Applicable 
Laws, the Account Holder expressly agrees and authorizes the 
Bank and each of its officers to provide, disclose or share all such 
information and particulars relating to the Account Holder and the 
Account to any third party at any time in accordance with Applicable 
Laws, including: 

i.	 any of its business units, Branches, subsidiaries and/or affiliate 
banks/companies; 

ii.	 agents, representatives, contractors or third party service 
providers the Bank considers necessary for the operation, 
maintenance or use of the Account; 

iii.	 all courts, governmental agencies and lawful authorities in the 
Sultanate of Oman and elsewhere where disclosure is required 
by Applicable Laws;  and 

iv.	 any other person as the Bank shall consider appropriate. 

b.	 The Account Holder explicitly consents to the disclosure of such 
information by the Bank in accordance with the above. 

.	13 Standing Order

a.	 The Bank will execute a standing order for an Account Holder only 
if there are sufficient clear funds available in the Account on the 
specified date. The Bank shall have no responsibility to ensure that 
there are sufficient funds in the Account to effect a standing order.

b.	 The Account Holder agrees that the Bank has no responsibility 
to affect a transfer or payment if there are insufficient funds in the 
Account. If there are insufficient funds to cover a transfer, payment 
or other transaction  on  the  date  specified  for the  execution  of  a 
standing order, the  Bank shall not  be liable or responsible to  effect  
such transaction on the next date even if funds in the Account are 
sufficient to cover those transactions.

c.	 In addition, a standing order may not be able to be made if:

i.	 the payment will exceed the applicable daily or other limit for 
the payment method; or 

ii.	 an invalid Account is selected through the Platform or details of 
the Account had been entered into incorrectly by the Standing 
order issuer. 

d.	 The Bank will not be liable or responsible for any delays, loss in 
transit, errors or transmission or errors on the part of correspondent 
banks that are beyond the control of the Bank. 

e.	 The Account Holder undertakes and agrees, to the maximum extent 
permitted by Applicable Laws, to fully indemnify the Bank against 
any liabilities, losses, claims, damages and expenses arising out 
of the execution or non-execution of any standing order given 
by the Account Holder and to absolve the Bank of any liability or 
responsibility towards the same. 

f.	 There will be a charge levied for recording, amending and executing 
standing orders. Such charges shall be specified in the Schedule of 
Charges.

g.	 The Bank reserves the right to cancel any standing order without any 
notification to the Account Holder, if necessary. 

.	14 Limit Balance Orders

a.	 The Bank may accept balance orders for the Account Holder up 
to the entire amount of the funds available in the Account Holder’s 
Account in accordance with the limit balance order form signed by 
the Account Holder, if applicable. 

b.	 The Account Holder agrees that the Bank has no responsibility 
to affect a transfer in relation to the limit balance order if there are 
insufficient funds in the Account to cover the transfer and charges in 
relation to the same on the transaction date specified on such limit 
balance order form.

1١.  معلومات للأطراف الأخرى

عمــاً بأحــكام المــادة 70 مــن قانــون المصرفــي والقوانيــن الأخــرى المعمــول بهــا،  أ. 	
ومشــاركة  بتقديــم  وموظفيــه  البنــك  ويفــوض  صراحــة  الحســاب  صاحــب  يوافــق 
المعلومــات والتفاصيــل المتعلقــة بصاحــب الحســاب والحســاب إلــى أي طــرف ثالــث. 

فــي أي وقــت وفقًــا للقوانيــن المعمــول بهــا، بمــا فــي ذلــك

أي مــن وحــدات الأعمــال والفــروع والشــركات التابعــة و / أو البنــوك / الشــركات  	 .i
التابعــة لهــا؛

الذيــن  الخارجيــون  الخدمــات  موفــرو  أو  المقاولــون  أو  الممثلــون  أو  الــوكلاء  	 .ii
اســتخدامه؛ أو  صيانتــه  أو  الحســاب  لتشــغيل  ضرورييــن  البنــك  يعتبرهــم 

فــي ســلطنة  القانونيــة  الحكوميــة والســلطات  المحاكــم والهيئــات  جميــع  	 .iii
عمــان وفــي أي مــكان آخــر حيــث يكــون الإفصــاح مطلوبًــا بموجــب القوانيــن 

بهــا؛ و المعمــول 

أي شخص آخر يراه البنك مناسبًا. 	 .iv

ــا لمــا  يوافــق صاحــب الحســاب صراحــة علــى إفصــاح البنــك لهــذه المعلومــات وفقً ب. 	
أعــاه. ورد 

الأمر الدائم 	 .13

يقــوم البنــك بتنفيــذ أمــر التحويــل الدائــم لصاحــب الحســاب فقــط فــي حــال كانــت  أ. 	
ــن يكــون البنــك  ــخ المحــدد. ل ــر وكافــي فــي الحســاب فــي التاري ــد متوف ــاك رصي هن
مســؤولاً عــن ضمــان وجــود أمــوال كافيــة فــي الحســاب لتنفيــذ أي أمــر تحويــل دائــم.

يوافــق ويؤكــد صاحــب الحســاب علــى أن البنــك لــن يتحمــل أي مســؤولية للقيــام بأمــر  ب. 	
التحويــل أو الدفــع إذا لــم تكــن هنــاك أمــوال كافيــة فــي الحســاب. إذا لــم تكــن هنــاك 
أمــوال كافيــة لتغطيــة أمــر التحويــل أو الدفــع أو أي معاملــة أخــرى فــي التاريــخ المحــدد 
لتنفيــذ أمــر دائــم؛ فلــن يكــون البنــك مســؤولاً أو ملزمــً لتنفيــذ هــذه المعاملــة فــي 
ــي حتــى وإن وجــدت أو توفــرت الأمــوال الكافيــة فــي الحســاب لتغطيــة  ــخ التال التاري

تلــك المعامــات.

بالإضافة إلى ذلك، قد لا يتم إصدار أمر التحويل الدائم إذا: ج. 	

فــي حــال تجــاوز الدفــع الحــد اليومــي المعمــول بــه أو أي حــد آخــر لعمليــة الدفــع؛  	 .i
أو

فــي حــال كــون الحســاب لايجيــز إصــدار أوامــر التحويــل الدائمــة بطبيعتــه، أو  	 .ii
فــي حــال تــم إدخــال تفاصيــل الحســاب بشــكل غيــر صحيــح مــن قبــل طالــب 

أمــر التحويــل الدائــم.

لــن يكــون البنــك ملزمــً أو مســؤولاً عــن أي تأخيــر أو خلــل فــي العبــور أو الخطــأ أو  د.	
أخطــاء الإرســال مــن جانــب البنــك الوســيط أو الأحــداث الناجمــة خــارج عــن إرادة البنــك.

يتعهــد صاحــب الحســاب ويوافــق علــى تعويــض البنــك بالكامــل عــن أي التزامــات أو  ه. 	
خســائر أو مطالبــات أو أضــرار أو نفقــات تنشــأ أو قــد تنشــأ عــن تنفيــذ أو عــدم تنفيــذ 
أي أمرتحويــل دائــم صــادر عــن صاحــب الحســاب، ويوافــق علــى إبــراء ذمــة البنــك مــن 
أي التــزام أو مســؤولية تجــاه ذلــك إلــى أقصــى حــد تســمح بــه القوانيــن المعمــول بهــا.

ســيتم فــرض رســوم علــى تســجيل وتعديــل وتنفيــذ الأوامــر الدائمــة. وتحــدد هــذه  و.  	
الرســوم فــي جــدول الرســوم الخــاص بالبنــك.

يحتفــظ البنــك بالحــق فــي إلغــاء أي أمــر دائــم دون إخطــار صاحــب الحســاب، إذا لــزم  ز. 	
الأمــر ذلــك.

أوامر حد الرصيد 	 .14

أ للبنــك قبــول أوامــر تحديــد الرصيــد لصاحــب الحســاب فــي حــدود للأمــوال المتاحــة 	.
فــي الحســاب، وذلــك وفقًــا لنمــوذج طلــب الرصيــد المحــدد والموقــع مــن قبــل 

صاحــب الحســاب.

ب يوافــق ويقــر صاحــب الحســاب علــى أن البنــك لــن يتحمــل أي مســؤولية  لتنفيــذ 	.
التحويــل فيمــا يتعلــق بأمــر الحــد مــن الرصيــد إذا لــم تكــن هنــاك أمــوال كافيــة 
ــة  ــخ المعامل ــه فــي تاري ــل والرســوم المتعلقــة ب فــي الحســاب لتغطيــة أمــر التحوي

والمحــددة فــي اســتمارة طلــب التحديــد الرصيــد.
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c.	 The Bank will not be responsible for any delays, loss in transit, errors 
or transmissions on part of the Bank that are beyond the reasonable 
control of the Bank. 

d.	 The Account Holder agrees that to the maximum extent permitted 
by law, the Bank shall be fully indemnified against all liabilities, 
damages and expenses arising out of or in relation to execution of 
such limit balance order instructions and to absolve the Bank or any 
responsibility towards the same. 

e.	 There will be a charge levied for recording, amending and executing 
limit balance orders. Such charges, if applicable, shall be specified in 
the Schedule of Charges.

f.	 The Bank reserves the right to cancel any limit balance order without 
any notification to the Account Holder, if it deems necessary. 

.	15 Instructions

a.	 The Bank shall be entitled to rely on any instructions, which the Bank 
believes to be genuine and to have been received from the Account 
Holder or purported to have been received from the Account Holder 
(including but not limited to instructions received through access 
of the Account on the Platform, from the Account Holder’s mobile 
number registered with the Bank or through the use at TPIN at 
the ahliconnect) even if made fraudulently or in conflict with these 
Terms and Conditions. The Account Holder accepts all risks of 
misunderstanding and errors and the risk of instructions being given 
fraudulently and/or by any unauthorized parties and agrees that the 
Bank shall not be liable or responsible for any loss, liability damage or 
cost that may result from such fraud, misunderstandings, error and/
or unauthorized instructions. The Account Holder fully indemnifies 
the Bank, its officers, employees, agents and representatives from 
and against any and all actions, proceedings, actual damages, costs, 
claims, demands, expenses and losses which the Bank may suffer, 
incur or sustain by reason of the Bank’s following such instructions.

b.	 The Bank may, at its absolute discretion and to the fullest extent 
permissible by Applicable Laws without any liability or responsibility 
upon itself refuse to act or delay acting upon any instruction from 
the Account Holder or execute any transaction on the Account for 
any reason, including an instruction to effect a transfer or payment 
received through any medium by the Bank due to insufficient balance 
in the Account. In such circumstances, unless restricted or legally 
obliged by Applicable Laws, where possible the Bank shall endeavor 
to inform the Account Holder of the same. 

c.	 The Account Holder understands that the Bank, as per the 
respective currency cut-off time, shall process instructions received 
on a Business Day. Any instruction received by the Bank after the 
relevant cut-off time on a Business Day (as notified to the Account 
Holder from time to time) or on a non-Business Day will be treated as 
an instruction received on the following Business Day.

d.	 The Account Holder also acknowledges that some instructions 
and/or requests given by the Account Holder are subject to the 
authorization of the officer(s) of the Bank and therefore may not 
be immediately and automatically effected. The Bank reserves the 
right to request any further information, confirmation or additional 
authorization of the Account Holder’s instructions.

e.	 The Account Holder shall be fully and solely responsible for the 
authorization, accuracy and completeness of all of the instruction 
provided by himself/ herself through the Internet Banking Service 
and the Platform and the Bank shall not be responsible for any 
instructions that are erroneously provided to the Bank that are 
effected. 

f.	 The Bank’s records containing any instruction are considered to 
be material evidence of such instruction and are legally binding on 
the Account Holder and such Bank›s records shall be conclusive 
and determinative in the event of any dispute in connection with an 
instruction.

ج لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي تأخيــر أو خلــل فــي العبــور أو الأخطــاء أو أخطــاء 	.
الإرســال مــن جانــب البنــك التــي تكــون خارجــة عــن ســيطرة البنــك.

د جميــع 	. عــن  بالكامــل  البنــك  تعويــض  علــى  الحســاب  صاحــب  ويوافــق  يتعهــد 
الالتزامــات والأضــرار والمصروفــات الناشــئة عــن أو فيمــا يتعلــق بتنفيــذ تعليمــات 
ــراء ذمــة البنــك أو أي مســئولية تجاهــه إلــى أقصــى حــد  أمــر الحــد مــن الرصيــد وإب

تســمح بــه القوانيــن المعمــول بهــا.

ه ســيتم فــرض رســوم علــى تســجيل وتعديــل وتنفيــذ أوامــر الحــد مــن الرصيــد. 	.
وتحــدد هــذه الرســوم فــي جــدول الرســوم الخــاص بالبنــك.

و يحتفــظ البنــك بالحــق فــي إلغــاء أي أمــر  يتعلــق بســقف الرصيــد، دون إخطــار صاحــب 	.
الحســاب ، إذا رأى أن ذلــك ضروريًــا.

التعليمات 	 .15

يحــق للبنــك الاعتمــاد علــى أي تعليمــات يعتقــد البنــك أنهــا صحيحــة وتــم اســتلامها  أ. 	
مــن صاحــب الحســاب أو يُزعــم أنــه تــم اســتلامها مــن صاحــب الحســاب )بمــا فــي ذلــك 
علــى ســبيل المثــال وليــس الحصــر التعليمــات الــواردة مــن خــال قنــاة الوصــول إلــى 
الحســاب علــى المنصــة، أو مــن رقــم الهاتــف المحمــول لصاحــب الحســاب المســجل 
لــدى البنــك أو مــن خــال اســتخدام رقــم التعريــف الهاتفــي عــن طريــق مركــز تواصــل 
الأهلــي( حتــى لــو تــم ذلــك بشــكل احتيالــي أوبشــكل يتعــارض مــع هــذه الشــروط 
والأحــكام. ويقبــل صاحــب الحســاب جميــع مخاطــر ســوء الفهــم والأخطــاء ومخاطــر 
ــر مصــرح لهــا  ــال و / أو مــن قبــل أي أطــراف غي ــق الاحتي إصــدار التعليمــات عــن طري
أو  أو ضــرر  عــن أي خســارة  أو مســؤولاً  لــن يكــون ملزمــً  البنــك  أن  ويوافــق علــى 
تكلفــة قــد تنجــم عــن هــذا الاحتيــال وســوء الفهــم و / أو الخطــأ و / أو التعليمــات 
غيــر المصــرح بهــا. يقــوم صاحــب الحســاب بتعويــض البنــك بالكامــل ومســؤوليه 
وموظفيــه ووكلائــه وممثليــه مــن وضــد جميــع الإجــراءات والقــرارات والأضــرار الفعليــة 
والتكاليــف والمطالبــات والدعــاوى والنفقــات والخســائر التــي قــد يتكبدهــا البنــك أو 

يتحملهــا بســبب اتبــاع البنــك لهــذه التعليمــات.

يجــوز للبنــك، وفقًــا لتقديــره المطلــق وإلــى أقصــى حــد تســمح بــه القوانيــن المعمــول  ب. 	
بهــا ودون أي التــزام أو مســؤولية علــى نفســه، رفــض معاملــة أو تأخيــر المعاملــة 
بنــاءً علــى أي تعليمــات مــن صاحــب الحســاب أو تنفيــذ أي معاملــة علــى الحســاب لأي 
ســبب، بمــا فــي ذلــك؛ تعليمــات لإجــراء تحويــل أو اســتلام دفعــات مــن خــال أي وســيط 
مــن قبــل البنــك بســبب عــدم كفايــة الرصيــد فــي الحســاب. فــي مثــل هــذه الظــروف 
-مــا لــم يكــن مقيــد أو ملــزم قانونًــا بموجــب القوانيــن المعمــول بهــا- يســعى البنــك 

حيثمــا أمكــن إلــى إبــاغ صاحــب الحســاب بذلــك.

ســيقوم  التحويــل؛  توقــف  موعــد  لآخــر  وفقــً  البنــك،  أن  الحســاب  صاحــب  يــدرك  ج. 	
التعامــل مــع أي  العمــل ذلــك. ســيتم  يــوم  المســتلمة فــي  التعليمــات  بمعالجــة 
تعليمــات لحقــة يتلقاهــا البنــك بعــد انتهــاء الوقــت المحــدد فــي يــوم العمــل )كمــا 
يتــم إخطــار صاحــب الحســاب مــن وقــت لآخــر( أو فــي غيــر أيــام العمــل كالتعليمــات 

التــي يتــم تلقيهــا فــي يــوم العمــل التالــي.

يقــر صاحــب الحســاب أن بعــض التعليمــات و/ أو الطلبــات التــي يقدمهــا صاحــب  د. 	
الحســاب قــد تخضــع لتفويــض مــن قبــل مســؤول )مســؤولي( البنــك، وبالتالــي قــد 
لا يتــم تنفيذهــا علــى الفــور وبشــكل تلقائــي. ويحتفــظ البنــك بالحــق فــي طلــب أي 

معلومــات أو تأكيــد أو تفويــض إضافــي علــى تعليمــات صاحــب الحســاب.

ــة ومنفــردة عــن تفويــض وصحــة  يكــون صاحــب الحســاب مســؤولاً مســؤولية كامل ه. 	
الخدمــة  خــال  مــن  بنفســها   / بنفســه  المقدمــة  التعليمــات  جميــع  واكتمــال 
المصرفيــة عبــر الإنترنــت والمنصــة ولــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن نتائــج تنفيــذ أي 

تعليمــات تــم تقديمهــا بشــكل خاطــئ إلــى البنــك.

هــذه  علــى  ماديًًــا  دلــيلًاً  تعليمــات  أي  علــى  تحتــوي  التــي  البنــك  ســجلات  تعــد  و.  	
التعليمــات وهــي ملزمــة قانون�ًـا علــى صاحــب الحســاب وتكــون ســجلات البنــك نهائية 

وحاســمة فــي حالــة حــدوث أي نــزاع يتعلــق بتلــك التعليمــات.
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g.	 The Customer agrees to provide the Bank with all information, 
documents, consents and confirmations reasonably required by the 
Bank to comply with applicable laws, regulations and directives of 
the Central Bank of Oman, including but not limited to procuring any 
“no-objection” certificate from the Customer’s key lending bank(s) 
and the execution of any undertakings required in connection with 
the opening or operation of any of the Accounts. The Customer 
understands and agrees that no Account shall be opened or 
operated unless and until the Bank has received, to its satisfaction, 
the requisite “no-objection” certificate(s) and undertaking(s) required 
under applicable regulations. The Customer further undertakes to 
cooperate fully and assist the Bank in meeting such requirements.

h.	 The Customer hereby expressly authorizes the Bank to approach 
the Customer’s key lending bank(s) directly, and to disclose such 
information as may be reasonably required, for the purpose of 
obtaining confirmations, acknowledgment, or “no-objection” 
certificates required under applicable regulations and directives of 
the Central Bank of Oman. Such authorization shall take effect from 
the time the Customer indicates the intention to open an account 
with the Bank, whether through written, electronic or other means 
of application.

.	16 Records

a.	 The Bank may, as it deems fit, retain and maintain all records of the 
Account and Account Holder electronically or such other method of 
storage for a period stipulated by Applicable Laws. All print outs and 
copies of such records shall constitute conclusive evidence of the 
genuineness of the contents thereof and shall be binding evidence 
of all communications between the Bank and the Account Holder.

b.	 The Account Holder agrees to waive any right he / she may have 
which entitle him/ her to apply for the auditing or production of such 
records, other than to comply with an order of the court or other 
relevant authority having jurisdiction over the Bank.

.	17 Foreign Currency Transactions

a.	 If the Bank receives a payment to the Account in a currency different 
to the currency of the Account, such amount will be converted into 
the currency of the Account. 

b.	 If the Account Holder makes a payment in a currency different to 
the currency of the Account, and subject to the Bank’s internal 
policies and procedures, the Account Holder may request the Bank 
to convert the amount before it is sent from the Account. 

c.	 Conversion from one currency to another will be at the exchange 
rate applicable on the date of the transaction and subject to the 
relevant currency being available to effect the conversion. 

d.	 If a fund transfer is between two (2) different currencies and the 
fund transfer request is received after the Bank’s cut-off time for 
conversion into the currency into which the transfer is being made, 
then the Bank may, in its sole discretion, debit the fund transfer 
amount on the next Business Day at the exchange rate applied on 
that next Business Day.

.	18 Dormant Account(s)

If no transactions are carried on an Account for twenty-four (24) 
consecutive months or any duration determined by the Bank from time 
to time, the Bank has the right to mark the Account as ‹dormant›. The 
Account Holder will then only be able to operate the Account after 
providing the Bank with a written notice to do the same. The Bank shall 
also, without prejudice to any other rights that may be available to itself 
in line with its internal policies, processes and procedures, have the right 
to close dormant Accounts having zero balance after lapse of one month 
from the period of notifying the Account Holder of the dormancy of their 
Account and requesting them to activate their Account. 

يوافــق العميــل علــى تزويــد البنــك بجميــع المعلومــات والمســتندات والموافقــات  ز.	
والتأكيــدات التــي يطلبهــا البنــك للامتثــال للقوانيــن واللوائــح والتعاميــم الصــادرة 
عــن البنــك المركــزي العُُمانــي، بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر الحصــول 
لــة للعميــل،  علــى أي "شــهادة عــدم ممانعــة" مــن البنــك أو البنــوك الرئيســية الممِوِّ
وتنفيــذ أي تعهــدات مطلوبــة فيمــا يتعلــق بفتــح أو تشــغيل أي مــن الحســابات.

ويقــر العميــل ويفهــم أنــه لــن يتــم فتــح أو تشــغيل أي حســاب مــا لــم يتســلم البنــك، 
مشــروطاً بموافقتــه، شــهادات "عــدم الممانعــة" والتعهــدات اللازمــة وفقًًــا للأنظمــة 
واللوائــح المعمــول بهــا. كمــا يتعهــد العميــل بالتعــاون الكامــل ومســاعدة البنــك 

فــي الوفــاء بهــذه المتطلبــات.

ض العميــل بموجــب هــذا وبشــكل صريــح البنــك للتواصــل مباشــرةًً مــع البنــك أو  يُُ	فــِوِّ ح.
لــة للعميــل، والإفصــاح عــن أيــة معلومــات قــد تكــون مطلوبة  البنــوك الرئيســية الممِوِّ
وفــق تقديــره، وذلــك لغــرض الحصــول علــى التأكيــدات أو الإقــرارات أو "شــهادات عــدم 
الممانعــة" المطلوبــة بموجــب القوانيــن واللوائــح والتعاميــم الصــادرة عــن البنــك 
المركــزي العُُمانــي. ويُُعــد هــذا التفويــض نافــذاً ابتــداءًً مــن الوقــت الــذي يُُبــدي فيــه 
العميــل رغبتــه فــي فتــح حســاب لــدى البنــك، ســواءًً كان ذلــك مــن خلال وســيلة 

كتابيــة أو إلكترونيــة أو أي وســيلة أخــرى لتقديــم الطلــب.

السجلات 	 .16

أ وبيانــات 	. بجميــع ســجلات  الاحتفــاظ  فــي  مناســبًا،  يــراه  مــا  الحــق، حســب  للبنــك 
الحســاب وصاحــب الحســاب والاحتفــاظ بهــا إلكترونيًــا أو بــأي وســيلة أخــرى لحفظهــا 
للفتــرة التــي تنــص عليهــا القوانيــن المعمــول بهــا. وتشــكل جميــع المطبوعــات 
ــلًا  ــا علــى صحــة محتوياتهــا و تكــون دلي ــاً قاطعً والنســخ مــن هــذه الســجلات دلي

ــا علــى جميــع المخاطبــات بيــن البنــك وصاحــب الحســاب. ملزمً

ب يوافــق صاحــب الحســاب علــى التنــازل عــن أي حــق قــد يكــون لــه يخولــه للتقــدم 	.
بطلــب التدقيــق فــي هــذه الســجلات، بخــاف الامتثــال لأمــر مــن المحكمــة أو أي 

ســلطة قضائيــة أخــرى ذات اختصــاص علــى البنــك.

معاملات بالعملات الأجنبية 	 .17

أ إذا تلقــى البنــك طلــب إلــى الحســاب بعملــة مختلفــة عــن عملــة الحســاب ، فســيتم 	.
تحويــل هــذا المبلــغ إلــى عملــة الحســاب.

ب إذا قــام صاحــب الحســاب بإجــراء معاملــة دفــع  بعملــة مختلفــة عــن عملــة الحســاب، 	.
ســوف تخضــع لسياســات وإجــراءات البنــك الداخليــة ، فيجــوز لصاحــب الحســاب أن 

يطلــب مــن البنــك تحويــل المبلــغ قبــل إرســاله مــن الحســاب.

ج ســيكون التحويــل مــن عملــة إلــى أخــرى بســعر الصــرف المطبــق فــي تاريــخ المعاملــة 	.
ويخضــع للعملــة ذات الصلــة المتاحــة لتنفيــذ التحويل.

د اســتلام طلــب تحويــل 	. بيــن عملتيــن مختلفتيــن  وتــم  الأمــوال  إذا كان تحويــل 
الأمــوال بعــد انتهــاء فتــرة توقــف البنــك للتحويــل إلــى العملــة التــي يتــم التحويــل 
إليهــا، فيجــوز للبنــك، وفقًــا لتقديــره الخــاص، خصــم المبلــغ  المحــول فــي يــوم 

العمــل التالــي بســعر الصــرف المطبــق فــي يــوم العمــل التالــي.

الحسابات الخاملة 	 .18

إذا لــم يتــم إجــراء أي معاملــة علــى الحســاب لمــدة أربعــة وعشــرين )24( شــهرًا متتاليًــا أو 
أي مــدة أخــرى يحددهــا البنــك مــن وقــت لآخــر؛ فللبنــك الحــق فــي تصنيــف الحســاب علــى 
أنــه “خامــل”، وعليــه لــن يتمكــن صاحــب الحســاب مــن تشــغيل الحســاب إلا بعــد تزويــد 
البنــك بإشــعار خطــي يطلــب فيــه إعــادة تفعيلــه. كمــا يحــق للبنــك، دون الإخــال بأيــة مــن 
حقــوق للبنــك بمــا يتماشــى مــع سياســاته وأنظمتــه الداخليــة؛ إغــاق الحســابات الخاملــة 
التــي لا يتوفــر بهــا رصيــد بعــد مــرور شــهر مــن فتــرة إخطــار صاحــب الحســاب بــأن حســابه 

قــد أصبــح خامــاً ولــم يتقــدم بطلــب تفعيلــه.

11 of 34



TC-IS-RAOF-2024-008-V.1

.	19 Blocking / Closing of Account and Termination

a.	 If the Account Holder wishes to close an Account, he/ she shall 
give a written notice stating its intention to close the Account and 
immediately return all unused cheques (if applicable).

b.	 The Bank has the discretion to close an Account, block / hold any 
funds available in the Account, block or hold any transaction on the 
Account and/or terminate any of the services offered in connection 
with the Account or its relationship with the Account Holder in the 
following circumstances, if:

i.	 if three (3) or more cheques issued by the Account Holder 
during a year are returned unpaid due to insufficient funds (if 
applicable);

ii.	 if the Account carries a balance of less than the prescribed 
minimum balance with no activity for such period as may be 
prescribed by the Bank from time to time; 

iii.	 if the Account is classified as ‘dormant’ and remains dormant 
for such period as may be prescribed by the Bank from time 
to time;

iv.	 the Bank receives an order from a court or regulatory authority 
requiring it to do so or an event occurs requiring the Bank to 
comply with the provisions of Applicable Laws;

v.	 the Account Holder is no longer a resident of the Sultanate of 
Oman;

vi.	 if the Account Holder provides the Bank with incorrect 
information, is convicted of a crime or if the Bank believes, for 
any reason that the Account Holder had acted fraudulently or 
dishonestly;

vii.	  if there is a signature mismatch;

viii.	 If the Account Holder is not able to provide sufficient underlying 
documentation and/or evidence to the Bank’s satisfaction in 
relation to any transaction or activity on the Account;

ix.	 if the Account Holder is in breach of these Terms and 
Conditions, any other agreement with the Bank or any Bank’s 
policies;

x.	 if the Account Holder, upon request, does not provide the Bank 
with any information or documentation relating to the Account 
Holder and/or the Account that he/she is required to maintain 
in accordance with Applicable Laws and/or the Bank’s policies;

xi.	 if the Bank considers it necessary to do so for the prevention of 
money laundering or fraud; 

xii.	 if the Account Holder’s business or occupation is found to be 
non-Shari’a compliant or if the Account is used for non-Shari’a 
purposes; 

xiii.	 If the Account Holder has initiated any remittances which, in 
the Bank’s sole opinion, directly or indirectly involve drug, illegal 
exotic animal or human trafficking or any illegitimate / illegal 
activities or any association with any countries, individuals, 
entities, items, gods or services that are blacklisted by 
sanctions bodies including the United Nationals, United States 
of America, European Union, United Kingdom or any other 
sanctioning bodies;

xiv.	 if it becomes known to the Bank that the Account Holder 
appears on any sanctions list; 

إيقاف / إغلاق الحساب والإنهاء 	.19

أ فــي حــال رغــب صاحــب الحســاب فــي إغــاق الحســاب، فيجــب عليــه تقديــم إشــعار 	.
خطــي يفيــد رغبتــه فــي إغــاق الحســاب وإعــادة جميــع الشــيكات غيــر المســتخدمة 

المرتبطــة بالحســاب )إن وجــدت( علــى الفــور.

ب للبنــك الســلطة التقديريــة لإغــاق و إيقــاف وحجــز الرصيــد المتوفــر فالحســاب  و 	.
إيقــاف أو حجــز علــى أي معاملــة تجــرى فالحســاب أو إنهــاء أي مــن الخدمــات المقدمــة 

فيمــا يتعلــق بالحســاب أو علاقتــه مــع صاحــب الحســاب فــي الحــالات التاليــة:

إذا تــم إرتجــاع ثلاثــة )3( شــيكات أو أكثــر الصــادرة عــن صاحــب الحســاب خــال  	 .i
)إن وجــدت(؛ الأمــوال  عــدم كفايــة  عــام دون ســداد بســبب 

إذا كان الحســاب يحمــل رصيــدًا أقــل مــن الحــد الأدنــى المحــدد للرصيــد مــع  	 .ii
البنــك مــن وقــت لآخــر; التــي قــد يحددهــا  عــدم وجــود نشــاط للفتــرة 

ــه “خامــل” وظــل خامــاً للفتــرة التــي قــد  إذا تــم تصنيــف الحســاب علــى أن 	 .iii
لآخــر؛ وقــت  مــن  البنــك  يحددهــا 

إذا تلقــى البنــك أمــرًا مــن محكمــة أو ســلطة قضائيــة أخــرى تطلــب منــه  	 .iv
القيــام بذلــك أو وقــع حــدث يتطلــب مــن البنــك الامتثــال لأحــكام القوانيــن 

بهــا؛ المعمــول 

إذا لم يُعد صاحب الحساب مقيمًا في سلطنة عُمان؛ 	 .v

إذا قــام صاحــب الحســاب بتزويــد البنــك بمعلومــات غيــر صحيحــة، أو أديــن  	 .vi
قــد  الحســاب  البنــك يعتقــد، لأي ســبب، أن صاحــب  إذا كان  أو  بجريمــة 

نزيهــة؛ غيــر  أو  احتياليــة  بطريقــة  تصــرف 

عدم مطابقة التوقيع الشخصي 	 .vii

ــد البنــك  ــم يقــم صاحــب الحســاب - بنــاءً علــى طلــب البنــك- بتزوي إذا ل 	 .viii
عليــه  يتعيــن  الــذي  بالحســاب  أو  بــه  تتعلــق  وثائــق  أو  معلومــات  بــأي 

البنــك؛ سياســات  أو  بهــا  المعمــول  للقوانيــن  وفقًــا  بــه  الاحتفــاظ 

إذا قــام صاحــب الحســاب بمخالفــة هــذه الشــروط والأحــكام، أو أي اتفاقيــة  	 .ix
بالبنــك؛ الخاصــة  السياســات  مــن  أي  أو  البنــك  مــع  مبرمــة  أخــرى 

ــة  ــم يكــن صاحــب الحســاب قــادرًا علــى تقديــم مســتندات و / أو أدل إذا ل 	.x
أساســية كافيــة ترضــي البنــك فيمــا يتعلــق بــأي معاملــة أو نشــاط علــى 

الحســاب؛

إذا رأى البنــك أنــه مــن الضــروري القيــام بذلــك لمنــع عمليــة أو محاولــة  	 .xi
الاحتيــال؛ أو  الأمــوال  غســل  عمليــة 

إذا تبيــن أن عمــل صاحــب الحســاب أو وظيفتــه غيــر متوافقــة مــع أحــكام  	.xii
شــرعية. غيــر  لأغــراض  الحســاب  اســتخدام  تــم  إذا  أو  الإســامية  الشــريعة 

إذا كان صاحــب الحســاب قــد بــدأ أي تحويــات - فــي تقديــر البنــك المطلــق  	.xiii 
- تنطــوي بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر علــى المخــدرات أو الحيوانــات 
الغريبــة غيــر المشــروعة أو الاتجــار بالبشــر أو أي أنشــطة غيــر مشــروعة 
/ غيــر قانونيــة أو أي ارتبــاط مــع أي دولــة أو أفــراد أو كيانــات أو عناصــر 
أو آلهــة أو خدمــات التــي تــم إدراجهــا فــي القائمــة المحظــورة مــن قبــل 
ــات  ــات المتحــدة أو الولاي ــك مواطنــي الولاي ــات بمــا فــي ذل ــات العقوب هيئ
المتحــدة الأمريكيــة أو الاتحــاد الأوروبــي أو المملكــة المتحــدة أو أي هيئــات 

ــة أخــرى معاقب

xiv.	 إذا علم البنك أن صاحب الحساب مدرج في أي قائمة عقوبات؛

12 of 34



TC-IS-RAOF-2024-008-V.1

xv.	 If any parties connected to the Account Holder have apparently 
indulged in any illegitimate transactions or become sanctioned 
individuals, entities or countries in line with international 
laws and regulations or transacted directly or indirectly with 
any entities, whether legal or natural, that is sanctioned 
by sanctioned bodies in line with the Bank’s policies and 
procedures. For the purposes of this clause, connected parties 
are companies in which the customer has a shareholding in, 
is an authorized signatory of, or a board member in. This also 
includes first degree blood relatives; 

xvi.	 Where it is found that a personal Account is used for business 
related transactions; or

xvii.	 if there are any other valid reasons why the Bank believes it is 
necessary to do so

c.	 The Bank shall, unless restricted or legally obliged by Applicable 
Laws or otherwise stated in relation to Special Conditions for 
specific type of Account, reasonably endeavor to notify the Account 
Holder of the blocking and/or closure of a transaction, any funds in 
the Account and/or Account itself or termination of its relationship, 
however the Bank has the right to do so without such notification.

d.	 The Bank shall not be liable or responsible for any liability, damage, 
loss or cost arising out of the blocking and/or closure of the 
transaction, any funds in the Account and/or Account itself or 
termination of the Bank’s relationship with the Account Holder.

e.	 In the event of blocking any transaction or funds on an Account, 
closure of an Account or termination of relationship between the 
Bank and the Account Holder, the Bank may, subject to Applicable 
Laws, exercise any of its termination and/or enforcement rights and 
seek all remedies available to it under Applicable Laws.

.	20 Intellectual Property

a.	 Unless otherwise indicated, all copyrights, trademarks/ service marks, 
patents, logos and other intellectual property rights in the services, 
products and platforms offered by the Bank in relation to the Account, 
including but not limited to the Internet Banking Service, the SMS 
Service and the Platform and their contents thereof (including but not 
limited to, all information, details, graphics, data, files, texts, sound 
recordings and sequence and arrangements of the same) (Intellectual 
Property) shall at all times vest and remain vested in the Bank. 

b.	 The Account Holder undertakes not to copy, reproduce, publish, 
distribute, sell, exploit, delete, alter or otherwise part with or make any 
other use of the Intellectual Property or  authorize, enable or assist any 
third party in doing so without the prior written consent of the Bank. 

c.	 The Account Holder acknowledges that all rights in the Intellectual 
Property are, and shall remain, vested in the Bank and agrees not 
to infringe, challenge or call into question the Bank›s rights in the 
Intellectual Property nor to do or permit anything to be done which 
may reflect negatively upon or be detrimental to the Intellectual 
Property or which may be inconsistent with or damage the good 
name, reputation and image of the Bank.

.	21 Limitation of Liability

a.	 The Bank expressly disclaims liability or responsibility and the 
Account Holder agrees, that neither the Bank nor its affiliates or 
its or their employees, agents and representatives shall be liable or 
responsible for any liability, loss,  damage or cost whether direct, 
Indirect or consequential, which may arise out of or in connection 
with the performance or purported performance of or failure in 
performance of its obligations under these Terms and Conditions to 
the maximum extent permitted under Applicable Laws.

إذا كان أي مــن الأطــراف المرتبطــة بصاحــب الحســاب قــد انغمــس علــى  	 .xv
مــا يبــدو فــي أي معامــات غيــر مشــروعة أو أصبــح أفــرادًا أو كيانــات أو 
دولًا خاضعيــن للعقوبــات وفقًــا للقوانيــن واللوائــح الدوليــة أو تعاملــوا 
بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر مــع أي كيانــات ، ســواء كانــت قانونيــة أو 
طبيعيــة ، التــي تخضــع للعقوبــات مــن قبــل الهيئــات الخاضعــة للعقوبات 
بمــا يتماشــى مــع سياســات وإجــراءات البنــك. لأغــراض هــذا البنــد ، الأطــراف 
أو   ، فيهــا  مســاهمة  للعميــل  يكــون  التــي  الشــركات  هــي  المرتبطــة 
مفــوض بالتوقيــع عليهــا ، أو عضــو مجلــس إدارة فيهــا. وهــذا يشــمل 

أيضًــا أقــارب الــدم مــن الدرجــة الأولــى ؛

عندمــا يتبيــن أن حســاب شــخصي مــا يســتخدم للمعامــات المتعلقــة  	 .xvi
أو بالأعمــال؛ 

ــه مــن  إذا كانــت هنــاك أي أســباب وجيهــة أخــرى تجعــل البنــك يعتقــد أن 	 .xvii
بذلــك. القيــام  الضــروري 

يتعيــن علــى البنــك، مــا لــم يكــن مقيــدًا أو ملزمًــا قانونًــا بموجــب القوانيــن المعمــول  ج. 	
بهــا أو ينــص علــى خــاف ذلــك فيمــا يتعلــق بالشــروط الخاصــة لنــوع معيــن مــن 
الحســاب، أن يســعى بشــكل معقــول لإخطــار صاحــب الحســاب بوقــف و / أو إغــاق أي 
معاملــة، وأي أمــوال فــي الحســاب و / أو الحســاب نفســه أو إنهــاء علاقتــه، ومــع ذلــك، 

يحــق للبنــك القيــام بذلــك دون هــذا الإخطــار.

لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي التــزام أو ضــرر أو خســارة أو تكلفــة تنشــأ عــن حظــر  د. 	
و / أو إغــاق المعاملــة أو أي أمــوال فــي الحســاب و / أو الحســاب نفســه أو إنهــاء علاقــة 

البنــك مــع صاحــب الحســاب.

فــي حالــة حظــر أي معاملــة أو أمــوال علــى حســاب أو إغــاق حســاب أو إنهــاء العلاقــة  ه. 	
بيــن البنــك وصاحــب الحســاب ، يجــوز للبنــك ، وفقًــا للقوانيــن المعمــول بهــا، ممارســة 

أي مــن حقــوق الإنهــاء و / أو الإنفــاذ والســعي بموجــب القوانيــن المعمــول بهــا.

الملكية الفكرية 	 .20

مــا لــم يُذكــر خــاف ذلــك، فــإن جميــع حقــوق النشــر والعلامــات التجاريــة / علامــات  أ. 	
الخدمــة وبــراءات الاختــراع والشــعارات وغيرهــا مــن حقــوق الملكيــة الفكريــة فــي 
الخدمــات والمنتجــات والمنصــات التــي يقدمهــا البنــك فيمــا يتعلــق بالحســاب، بمــا 
فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال وليــس الحصــر الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت، 
علــى  ذلــك  فــي  )بمــا  ومحتوياتهــا  والمنصــة  القصيــرة  النصيــة  الرســائل  خدمــة 
ســبيل المثــال وليــس الحصــر، جميــع المعلومــات والتفاصيــل والرســومات والبيانــات 
والملفــات والنصــوص والتســجيلات الصوتيــة وتسلســلها وترتيباتهــا( )الملكيــة 

الفكريــة( تكــون ملــكًا للبنــك وســوف  تبقــى كذلــك.

يتعهــد صاحــب الحســاب بعــدم نســخ، أو إعــادة إنتــاج، أو نشــر، أو توزيــع، أو بيــع،  ب. 	
أو اســتخدام  مــع  آخــر  بــأي شــكل  المشــاركة  أو  أو تغييــر،  أو حــذف،  أو اســتغلال، 
أو  أو تمكيــن  أو تفويــض  الفكريــة  بالملكيــة  تتمتــع  التــي  العناصــر  أو اســتعمال 
مســاعدة أي طــرف ثالــث فــي القيــام بذلــك دون موافقــة خطيــة مســبقة مــن البنــك.

يقــر صاحــب الحســاب بــأن جميــع حقــوق الملكيــة الفكريــة مملوكــة للبنــك ســتظل  ج. 	
الفكريــة  الملكيــة  البنــك فــي  التعــدي علــى حقــوق  كذلــك، ويوافــق علــى عــدم 
أو الاعتــراض عليهــا أو التشــكيك فيهــا أو القيــام بــأي شــيء أو الســماح بــه قــد 
ينعكــس القيــام بــه ســلباً علــى الملكيــة الفكريــة أو تضــر بهــا أو قــد تتعــارض أو 

تضــر بســمعة البنــك أو صورتــه بشــكل عــام.

تحديد المسؤولية 	 .21

أ الحســاب 	. صاحــب  ويوافــق  المســؤولية  أو  التــزام  أي  مــن  صراحــةً  البنــك  يتنصــل 
علــى عــدم تحمــل البنــك أو الشــركات التابعــة لــه أو موظفيــه أو وكلائــه وممثليــه 
المســؤولية عــن أي التــزام أو خســارة أو ضــرر أو تكلفــة ســواء كانــت مباشــرة أو غيــر 
ــالأداء أو الأداء المزعــوم  مباشــرة أو بالتبعيــة، التــي قــد تنشــأ عــن أو فيمــا يتعلــق ب
أو الفشــل فــي أداء التزاماتــه بموجــب هــذه الشــروط والأحــكام إلــى أقصــى حــد 

مســموح بــه بموجــب القوانيــن المعمــول بهــا.
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b.	 In addition and without prejudice to any other right or remedy of the 
Bank (whether under these Terms and Conditions or otherwise) the 
Account Holder undertakes, to the maximum extent permitted by 
Applicable Laws, to fully indemnify and hold the Bank, it affiliates 
and its or their employees, representatives and agents harmless 
from and against any and all loss suffered or incurred by the Bank as 
a result of any of the following:  

i.	 Any failure by the Account Holder to comply with these Terms 
and Conditions or any breach thereof; 

ii.	 The Bank relying or acting on or carrying out any instruction 
in any manner permitted under these Terms and Conditions; 

iii.	 Any change in Applicable Laws; 

iv.	 Any act, omission or thing done or caused to be done by the 
Bank in connection with these Terms and Conditions or the 
Account through no wilful default of the Bank; 

v.	 Any unauthorized use, modification or tampering by any party 
of any security information on the Account;

vi.	 Any information or documents furnished by the Account 
Holder to the Bank, which is or proves to have been incorrect, 
incomplete or misleading in any material respect when 
provided; and

vii.	 Any fraudulent acts by the Account Holder or any person 
acting as the Account of Account Holder;

viii.	 The Bank complying with any Applicable Laws or any order of 
the court or regulatory authority; or

ix.	 The exercise of the Bank’s rights under these Terms and 
Conditions

c.	 The Account Holder also agrees to hold the Bank harmless from any 
loss, liability, damage or claim and agrees that the Bank shall not 
be liable or responsible for delay in performing or failure to perform 
any of its obligations under these Terms and Conditions caused by 
an event of Force Majeure. Any failure to act in an event of Force 
Majeure shall not be deemed to be a breach of these Terms and 
Conditions and the time for performance of any affected transaction 
on the Account will be extended by a reasonable period under the 
circumstances. 

.	22 Anti-Money Laundering

a.	 The Account Holder acknowledges that he/she is the beneficial 
owner of the Account and confirms and undertakes that any Account 
held in his/her name with the Bank will not be used in any money 
laundering or illegal transactions or transactions in contradiction with 
the Shari’a principles. 

b.	 If it is identified by the Bank that the Account Holder is involved in 
activities that constitute money laundering or illegal activities or if the 
Bank believes that funds in the Account have been obtained other 
than through lawful means or transactions, then the Bank may take 
necessary proceedings stipulated in the Anti-Money Laundering Law 
without any liability or responsibility for its actions. 

c.	 The Account Holder undertakes to promptly provide the Bank with 
any documents or information required by the Bank at any time to 
prove the source of his/her funds or business activity to help the Bank 
ascertain that the transactions are in line with the Account Holder’s 
profile or otherwise for the Bank to comply with its obligations 
pursuant to the Anti-Money Laundering Law.

ب يتعهــد صاحــب الحســاب بتعويــض البنــك بالكامــل وإبــراء البنــك والشــركات التابعــة 	.
لــه وفروعــه وموظفيــه وممثليــه ووكلائــه غيــر متضرريــن مــن أو ضــد أي خســائر قــد 
يتكبدهــا أو يعانــي منهــا البنــك دون المســاس بــأي حــق آخــر للبنــك ســواء بموجــب 
هــذه الشــروط والأحــكام أو غيــر ذلــك وإلــى أقصــى حــد تســمح بــه القوانيــن المعمــول 

بهــا نتيجــة لأي ممــا يلــي

الشــروط  لهــذه  الامتثــال  فــي  الحســاب  قبــل صاحــب  مــن  إخفــاق  أي  	 .i
لهــا؛ خــرق  أي  أو  والأحــكام 

اعتمــاد البنــك أو تصرفــه أو تنفيــذه لأي مــن التعليمــات بــأي طريقــة  	 .ii
والأحــكام؛ الشــروط  هــذه  بموجــب  بهــا  مســموح 

أي تغيير في القوانين المعمول بها؛ 	 .iii

أي فعــل أو إغفــال قــام بــه البنــك أو تســبب فــي القيــام بــه فيمــا يتعلــق  	 .iv
ــر  بهــذه الشــروط والأحــكام أو بالحســاب مــن خــال عــدم وجــود تقصي

البنــك؛ مــن  متعمــد 

أي اســتخدام أو تعديــل أو تلاعــب غيــر مصــرح بــه مــن قبــل أي طــرف لأي  	 .v
الحســاب؛ علــى  أمنيــة  معلومــات 

والتــي  للبنــك،  الحســاب  أو مســتندات قدمهــا صاحــب  أي معلومــات  	 .vi
تكــون أو يثبــت أنهــا غيــر صحيحــة أو غيــر كاملــة أو مضللــة مــن أي جانــب 

و تقديمهــا؛  عنــد  جوهــري 

أو أي شــخص يعمــل  الحســاب  احتياليــة مــن قبــل صاحــب  أعمــال  أي  	 .vii
الحســاب؛ صاحــب  بصفتــه 

ــأي قوانيــن معمــول بهــا أو أي أمــر صــادر عــن المحكمــة  التــزام البنــك ب 	 .viii
أو التنظيميــة؛  الســلطة  أو  المختصــة 

ممارسة البنك حقوقه بموجب هذه الشروط والأحكام. 	 .ix

يوافــق صاحــب الحســاب أيضًــا علــى حمايــة البنــك مــن أي خســارة أو مســؤولية أو ضــرر  ج. 	
أو مطالبــة ويوافــق علــى أن البنــك لــن يكــون ملزمــً أو مســؤولاً عــن التأخيــر فــي أداء 
أو عــدم أداء أي مــن التزاماتــه بموجــب هــذه الشــروط والأحــكام بســبب حــدث القــوة 
القاهــرة. لا يعتبــر أي إخفــاق فــي التصــرف فــي حالــة القــوة القاهــرة انتهــاكًا لهــذه 
ــرة علــى الحســاب  الشــروط والأحــكام وســيتم تمديــد وقــت تنفيــذ أي معاملــة متأث

لفتــرة معقولــة فــي ظــل هــذه الظــروف.

مكافحة غسل الأموال 	 .22

أ يقــر صاحــب الحســاب بأنــه / أنهــا المالــك المســتفيد مــن الحســاب ويؤكــد ويتعهــد 	.
بــأن أي حســاب يحمــل اســمه / اســمها لــدى البنــك لــن يتــم اســتخدامه فــي أي 
القانونيــة  المعامــات غيــر  أو  المشــبوهه  المعامــات  أو  الأمــوال  عمليــات لغســل 

وتلــك التــي تتعــارض مــع مبــاديء الشــريعة الإســامية.

ب إذا صنــف البنــك أن صاحــب الحســاب متــورط فــي أنشــطة تشــكل غســل أمــوال أو 	.
أنشــطة غيــر قانونيــة أو إذا كان البنــك يعتقــد أن الأمــوال الموجــودة فــي الحســاب 
قــد تــم الحصــول عليهــا بخــاف الوســائل أو المعامــات القانونيــة، فيجــوز للبنــك 
اتخــاذ الإجــراءات اللازمــة المنصــوص عليهــا فــي قانــون مكافحــة غســيل الأمــوال دون 

أي التــزام أو مســؤولية تجــاه تلــك الإجــراءات.

ج ــأي مســتندات أو معلومــات 	. ــى الفــور ب ــد البنــك عل يتعهــد صاحــب الحســاب بتزوي
وذلــك  التجــاري  نشــاطه  أو  أموالــه  مصــدر  لإثبــات  وقــت  أي  فــي  البنــك  يطلبهــا 
الملــف  مــع  تتماشــى  المعامــات  حميــع  أن  مــن  التأكــد  مــن  البنــك  لمســاعدة 
الشــخصي لصاحــب الحســاب وللإمتثــال بالإلتزامــات بموجــب قانــون مكافحــة غســل 

الأمــوال.
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.	23 Tax Regulations & Foreign Account Tax Compliance Act 
(FATCA)

a.	 The Account Holder acknowledges that he/she is solely responsible 
for understanding and complying with his/her tax obligations that 
arise in relation to opening and use of the Account with the Bank 
and/or the services provided by the Bank.

b.	 Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) is a legislation 
enacted by the United States Government that requires the Bank 
(through its participation in the FATCA regime either through the 
Intergovernmental Agreement (IGA) or via a Participating Foreign 
Financial Institution Agreement (PFFI)) to report account information 
relating to United States Persons holding account(s) with the bank.  
FATCA reporting is done to the relevant tax authorities (in case 
participation of the Bank is through IGA) or directly to the United 
States Internal Revenue Service (in case participation of the Bank is 
through PFFI) on an annual basis. 

c.	 The objective of the FATCA is to reduce tax evasion by “United 
States Persons” who hold financial assets in foreign countries either 
directly (in the form of bank accounts) or indirectly (in the form of 
ownership of foreign entities). Under FATCA, the Bank is required to 
identify United States’ accountholders (both individual and entities) 
and impose a %30 United States’ withholding tax on pass through 
payments made to recalcitrant account holders. The following will 
apply in relation to FATCA:

i.	 The Bank will perform FATCA identification and documentation 
at the time of customer onboarding;

ii.	 The Bank will not open an account for persons who are not 
willing to produce documents to prove their United States or 
non-United States status; and

iii.	 The Account Holder undertakes the sole responsibility to 
update the Bank with any change in his/her information that 
may affect his/her FATCA obligation.

d.	 The Account Holder expressly consents to the Bank disclosing his/
her tax residency information for the purpose of FATCA reporting and 
ensuring the Bank’s compliance under FATCA.

e.	 The Account Holder fully indemnifies the Bank against any of his/ her 
failure for non-compliance with FATCA requirements.

.	24 Common Reporting Standards (CRS)

a.	 Common Reporting Standards (CRS) is an information gathering 
and reporting requirement for financial institutions regarding bank 
accounts in participating countries/jurisdictions. Under the CRS 
requirements, the Bank is required to collect the CRS declaration 
forms and in relation to all new Account(s). The following shall apply 
to the Account Holder in relation to CRS:

i.	 The Bank will not open an Account for customers who are 
not willing to complete the CRS forms and declarations in all 
aspects, as required by the Bank; 

ii.	 The Account Holder understands and undertakes that it is 
his/her sole responsibility to update the Bank in relation to 
any change in his information that may impact his/her CRS 
obligations; and

iii.	 The Account Holder must notify the Bank within 
thirty (30) days of any change in circumstances related to his/
her tax residency status or other mandatory fields included 
in the CRS declaration form submitted by him/her to the 
Bank. The Account Holder notification to the Bank should be 
provided if the change in circumstances makes the declaration 
form incorrect or incomplete. An updated CRS declaration is 
required from the Account Holder within ninety (90) days of the 
change in circumstances.

الأجنبيــة  للحســابات  الضريبــي  الامتثــال  وقانــون  الضريبيــة  اللوائــح  	 .23
)FATCA(

أ لالتزاماتــه 	. والامتثــال  فهــم  عــن  الوحيــد  المســؤول  بأنــه  الحســاب  صاحــب  يقــر 
ــدى البنــك و / أو  الضريبيــة التــي تنشــأ فيمــا يتعلــق بفتــح واســتخدام الحســاب ل

البنــك. التــي يقدمهــا  الخدمــات 

ب قانــون الامتثــال الضريبــي للحســابات الأجنبيــة هــو تشــريع ســنته حكومــة الولايــات 	.
البنــك )مــن خــال مشــاركته فــي نظــام قانــون الامتثــال  المتحــدة يتطلــب مــن 
 )IGA( الضريبــي للحســابات الأجنبيــة ســواء مــن خــال الاتفاقيــة الحكوميــة الدوليــة
أو عبــر اتفاقيــة مؤسســة ماليــة أجنبيــة مشــاركة )PFFI( الإبــاغ عــن معلومــات 
ــن لديهــم حســاب )حســابات( مــع  الحســاب المتعلقــة بالأشــخاص الأمريكييــن الذي
إلــى  الأجنبيــة  للحســابات  الضريبــي  الامتثــال  قانــون  تقاريــر  تقديــم  يتــم  البنــك. 
الســلطات الضريبيــة ذات الصلــة )فــي حالــة مشــاركة البنــك مــن خــال IGA( أو 
مباشــرة إلــى دائــرة الإيــرادات الداخليــة الأمريكيــة )فــي حالــة مشــاركة البنــك مــن 

خــال PFFI( علــى أســاس ســنوي.

ج الهــدف مــن قانــون الامتثــال الضريبــي للحســابات الأجنبيــة هــو الحــد مــن التهــرب 	.
الضريبــي مــن قبــل “الأشــخاص الأمريكييــن” الذيــن لديهــم أصــول ماليــة فــي دول 
أجنبيــة إمــا بشــكل مباشــر )فــي شــكل حســابات بنكيــة( أو بشــكل غيــر مباشــر 
)فــي شــكل ملكيــة كيانــات أجنبيــة(. بموجــب قانــون الامتثــال الضريبــي للحســابات 
ــات المتحــدة )الأفــراد  الخارجيــة، يتعيــن علــى البنــك تحديــد حاملــي حســابات الولاي
المتحــدة علــى  الولايــات  فــي  اســتقطاع بنســبة ٪30  والكيانــات( وفــرض ضريبــة 
المدفوعــات التــي تتــم إلــى أصحــاب الحســابات المتمــردة. ينطبــق مــا يلــي فيمــا 

يتعلــق بقانــون الامتثــال الضريبــي للحســابات الأجنبيــة:

ســيقوم البنــك بإجــراء تحديــد وتوثيــق قانــون الامتثــال الضريبــي للحســابات  	 .i
؛ العميــل  إعتمــاد  فــي وقــت  الأجنبيــة 

لــن يفتــح البنــك حســابًا للأشــخاص غيــر المســتعدين لتقديــم مســتندات  	 .ii
و المتحــدة؛  الولايــات  خــارج  أو  المتحــدة  الولايــات  فــي  وضعهــم  لإثبــات 

يتحمــل صاحــب الحســاب وحــده المســؤولية عــن إطــاع البنــك علــى أي تغييــر  	 .iii
الضريبــي  الامتثــال  قانــون  بموجــب  التزامــه  علــى  يؤثــر  قــد  فــي معلوماتــه 

الأجنبيــة. للحســابات 

د يوافــق صاحــب الحســاب صراحــة علــى قيــام البنــك بالإفصــاح عــن معلومــات الإقامــة 	.
للحســابات  الضريبــي  الامتثــال  قانــون  عــن  الإبــاغ  لغــرض  بــه  الخاصــة  الضريبيــة 
الأجنبيــة وضمــان امتثــال البنــك بقانــون الامتثــال الضريبــي للحســابات الأجنبيــة.

ه يقــوم صاحــب الحســاب بتعويــض البنــك بالكامــل عــن أي إخفــاق فــي عــدم الامتثــال 	.
لمتطلبــات قانــون الامتثــال الضريبــي للحســابات الأجنبيــة.

)CRS( معايير الإبلاغ المشتركة 	 .24

ــر  ــات لجمــع المعلومــات وإعــداد التقاري ــارة عــن متطلب ــاغ المشــتركة عب ــر الإب معايي أ. 	
للمؤسســات الماليــة فيمــا يتعلــق بالحســابات المصرفيــة فــي البلــدان / الولايــات 
يتعيــن علــى  المشــترك،  الإبــاغ  المشــاركة.. بموجــب متطلبــات معيــار  القضائيــة 
ــع الحســابات  ــق بجمي ــاغ المشــترك وفيمــا يتعل ــار الإب ــرار معي البنــك جمــع نمــاذج إق
الإبــاغ  بـــمعايير  يتعلــق  فيمــا  الحســاب  علــى صاحــب  يلــي  مــا  ينطبــق  الجديــدة. 

المشــتركة:

لــن يفتــح البنــك حســابًا للعمــاء غيــر الراغبيــن فــي اســتكمال نمــاذج معيــار  	 .i
الإبــاغ المشــترك والإقــرارات مــن جميــع الجوانــب، علــى النحــو الــذي يطلبــه 

البنــك؛

يتفهــم صاحــب الحســاب ويتعهــد بــأن مســؤوليته / مســؤوليتها الخاصــة  	 .ii
علــى  يؤثــر  قــد  معلوماتــه  فــي  تغييــر  بــأي  يتعلــق  فيمــا  البنــك  بتحديــث 

و المشــترك؛  الإبــاغ  معيــار  التزامــات 

ــا بــأي  يجــب علــى صاحــب الحســاب إخطــار البنــك فــي غضــون ثلاثيــن )30( يومً 	 .iii
تغييــر فــي الظــروف المتعلقــة بوضــع إقامتــه الضريبــي أو أي متطلــب إلزامــي 
آخــر مــدرج فــي نمــوذج إقــرار معيــار الإبــاغ المشــترك المقــدم مــن قبلــه إلــى 
البنــك. يجــب أن يقــوم صاحــب الحســاب بتقديــم إشــعار للبنــك إذا كان التغييــر 
فــي الظــروف يجعــل نمــوذج الإقــرار المقــدم غيــر صحيــح أو غيــر كامــل. ويتطلب 
تقديــم إقــرار محــدث مــن صاحــب الحســاب فــي غضــون تســعين )90( يومًــا مــن 

تاريــخ التغييــر فــي الظــروف.
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b.	 The Account Holder expressly consents to the Bank disclosing his/
her tax residency information for the purpose of CRS reporting and 
ensuring the Bank’s compliance under CRS.

c.	 In reference to the above, the Account Holder fully indemnifies 
the Bank against any his/ her failure for non-compliance with CRS 
requirements.

d.	 As a financial institution, the Bank is not allowed to give tax advice. 
The Account Holder should obtain CRS related advice and other 
details on CRS from his/her tax advisor, the domestic tax authority 
or the Organization for Economic Cooperation and Development’s 
(OECD) automatic exchange of information portal.

.	25 Sanctions

a.	 The Bank reserves the right to stop/block any transactions made or 
received from sanctioned individuals, entities or countries in line with 
international laws and regulations.

b.	 The Bank reserves the right to close any Account where the Account 
Holder appears on any sanction listing as and when it becomes 
known to the Bank.

THIRD: CURRENT ACCOUNT

In addition to the General Conditions, the following specific terms and 
conditions are applicable to a Current Account:

a.	 A Current Account may be opened and maintained in Omani Rials or 
other currency(ies) determined by the Bank.

b.	 For a Current Account opened in Omani Rials, the Account Holder 
shall have the right to encash cheques on the Current Account in 
Omani Rials, subject to Applicable Laws, in the form and substance 
supplied by the Bank and further subject to the limit set by the 
Bank from time to time or the available balance in the Account. The 
Account Holder›s signature on the cheque should be identical to 
the approved specimen signature submitted to the Bank and the 
Bank shall have the right to refuse to honor cheques in which the 
signature differs from the approved specimen signature supplied to 
the Bank or if there are any alterations on cheques even though 
confirmed by approved specimen signature of the Account Holder. 
Current Accounts opened in currencies other than Omani Rials shall 
not be entitled to the issuance of cheque books.

c.	 The Bank reserves the right to refuse, suspend or withdraw the 
issuance of a cheque book from the Account Holder. 

d.	 For the purposes of payment by the Bank, photocopies or microfilms 
shall be considered identical in all respects to the original cheques, 
and shall constitute conclusive proof of payment. In the case the 
original cheque is stolen, lost or mutilated, the photocopy or 
microfilm thereof shall be construed as original. The Bank shall not 
be held liable and will be absolved from any and all liabilities deemed 
from loss of the original cheque from any cause beyond its control. 

e.	 The Bank is authorized to debit the Account for any cheques, 
instruments or orders signed in accordance with the current signing 
instructions provided to the Bank and any charges/ expenses 
incurred as a result thereof in accordance with the Schedule of 
Charges. 

f.	 The Bank, without assuming any liability or responsibility for any 
liability, loss or damage incurred by the Account Holder, shall have 
the right to inform the CBO and any other competent authorities 
about the returned cheques and take any actions or proceedings in 
accordance with the Applicable Laws.

g.	 The credit balance of the Current Account is on the principle of Qard 
and shall be non-profit bearing and the Bank undertakes on demand 
to pay the credit balance of the Current Account in full. The Bank 
and the Account Holder shall have the right to close the Account 
in accordance with these Terms and Conditions and to request 
settlement thereof. 

ب إقامتــه 	. معلومــات  عــن  بالإفصــاح  القيــام  علــى  البنــك  الحســاب  صاحــب  يفــوض 
الضريبيــة لغــرض الإبــاغ عــن معيــار الإبــاغ المشــترك وضمــان امتثــال البنــك بموجــب 

معيــار الإبــاغ المشــترك.

ج بالإشــارة إلــى مــا ورد أعــاه، يقــوم صاحــب الحســاب بتعويــض البنــك بالكامــل عــن أي 	.
إخفــاق فــي عــدم الامتثــال لمتطلبــات معيــار الإبــاغ المشــترك.

د لا يُســمح للبنــك بصفتــه مؤسســة ماليــة بتقديــم المشــورة الضريبيــة، يجــب علــى 	.
صاحــب الحســاب الحصــول علــى المشــورة ذات الصلــة بمعاييــر الإبــاغ المشــتركة 
والتفاصيــل الأخــرى حــول معاييــر الإبــاغ المشــتركة مــن مستشــاره الضريبــي، أو مــن 
هيئــة الضرائــب المحليــة أو بوابــة التبــادل التلقائــي للمعلومــات التابعــة لمنظمــة 

)OECD( التعــاون الاقتصــادي والتنميــة

العقوبات  	.25

أ يحتفــظ البنــك بالحــق فــي إيقــاف / منــع أي معامــات يتــم إجراؤهــا أو اســتلامها 	.
مــن الأفــراد أو الكيانــات أو البلــدان الخاضعــة للعقوبــات بمــا يتماشــى مــع القوانيــن 

ــة. ــح الدولي واللوائ

ب يحتفــظ البنــك بالحــق فــي إغــاق أي حســاب يظهــر فيــه صاحــب الحســاب فــي أي 	.
ــات عندمــا يكــون البنــك علــى علــم بهــا. قائمــة عقوب

ثالثًا: الحساب الجاري

بالإضافــة إلــى الشــروط العامــة، تنطبــق الشــروط والأحــكام المحــددة التاليــة علــى الحســاب 
الجاري:

أ يجــوز فتــح حســاب جــاري والاحتفــاظ بــه بالريــال العمانــي أو بــأي عملــة )عمــات( أخــرى 	.
يحددهــا البنــك.

ب بالنســبة للحســاب الجــاري المفتــوح بالريــال العمانــي، يحــق لصاحــب الحســاب صــرف 	.
الشــيكات علــى الحســاب الجــاري بالريــال العمانــي، وفقًــا للقوانيــن المعمــول بهــا 
الــذي  للحــد  يخضــع كذلــك  والــذي  البنــك،  يحــدده  اللــذي  والمضمــون  وبالشــكل 
يحــدده البنــك مــن وقــت لآخــر أو الرصيــد المتــاح فــي الحســاب. يجــب أن يكــون توقيــع 
صاحــب الحســاب علــى الشــيك مطابقًــا لنمــوذج التوقيــع المعتمــد والمقــدم إلــى 
البنــك، ويحــق للبنــك رفــض قبــول الشــيكات التــي يختلــف فيهــا التوقيــع عــن نموذج 
التوقيــع المعتمــد والمقــدم للبنــك، أو فــي حــال وجــود أي تعديــات علــى الشــيكات 
علــى الرغــم مــن تأكيدهــا بتوقيــع نمــوذج معتمــد مــن صاحــب الحســاب. لا يحــق 
ــر الشــيكات. ــال العمانــي إصــدار دفات ــة المفتوحــة بعمــات غيــر الري للحســابات الجاري

ج يحتفــظ البنــك بالحــق فــي رفــض أو تعليــق أو ســحب دفتــر الشــيكات الــذي تــم 	.
الحســاب. إصــادره مــن صاحــب 

د لأغــراض الدفــع مــن قبــل البنــك، تعتبــر النســخ أو الميكروفيلــم متطابقــة مــن جميــع 	.
النواحــي مــع الشــيكات الأصليــة، وتشــكل دليــاً قاطعًــا علــى تمــام الدفــع. فــي حالــة 
ســرقة الشــيك الأصلــي أو فقــده أو تشــويهه؛ تُفســر الصــورة أو الميكروفيلــم علــى 
ــع الالتزامــات  ــن يكــون البنــك مســؤولاً وســيتم إعفــاؤه مــن أي وجمي ــة. ل أنهــا أصلي

التــي تعــزى إلــى فقــدان الشــيك الأصلــي لأي ســبب خــارج عــن إرادتــه.

ه ــل أي شــيكات أو صكــوك أو أوامــر موقعــة 	. يحــق للبنــك الخصــم مــن الحســاب مقاب
مصاريــف   / رســوم  وأي  البنــك  إلــى  المقدمــة  الحاليــة  التوقيــع  لتعليمــات  وفقًــا 

متكبــدة نتيجــة لذلــك وفقًــا لجــدول الرســوم.

و يحــق للبنــك، دون تحمــل أي مســؤولية عــن أي التــزام أو خســارة أو ضــرر يتكبــده 	.
صاحــب الحســاب؛ إبــاغ البنــك المركــزي العمانــي وأي ســلطات مختصــة أخــرى بشــأن 
الشــيكات المرتجعــة واتخــاذ أي إجــراءات أو قــرارات وفقًــا لمــا هــو معمــول بــه وفــق 

القوانيــن الســارية.

ز يعتمــد الرصيــد الدائــن للحســاب الجــاري علــى مبــدأ القــرض ويجــب أن يكــون غيــر 	.
ربحــي، يتعهــد البنــك عنــد الطلــب بدفــع الرصيــد الدائــن للحســاب الجــاري بالكامــل. 
والأحــكام  الشــروط  لهــذه  وفقًــا  الحســاب  إغــاق  الحســاب  للبنــك وصاحــب  يحــق 

وطلــب التســوية.
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h.	 In the event that any cheques or cheque books are lost, stolen or 
mislaid, the Account Holder shall immediately notify the Bank in 
writing of such events. The Bank shall not accept and shall stop 
payment of a cheque unless in the event of a loss/stealing of the 
cheque which has been notified in writing by the Account Holder or 
the bankruptcy of the Account Holder or for any valid reason which 
is at the discretion of the Bank. 

i.	 The Account is subject to minimum balance requirements as 
specified in the Schedule of Charges as amended from time to time 
at the Bank’s sole discretion and, shall incur a charge stated in the 
Schedule of Charges if the required minimum balance is not met.

j.	 All other operation of the Current Account and issuances of cheques 
in relation thereto shall be governed by the relevant provisions of the 
OCL, as applicable. 

FOURTH: MUDARABA INVESTMENT ACCOUNTS

In addition to the General Conditions, the following terms and conditions 
are applicable to a Mudaraba Investment Account. 

.	1 General

a.	 For the purposes of this Fourth Section, a Mudaraba Investment 
Account means any of the following account: 

i.	 Savings Account;

ii.	 Call Account;

iii.	 Qitaf Account;

iv.	 Al Namaa Account;

v.	 Ladies Account; 

vi.	 Children’s Account; 

vii.	 Time Investment Deposit; and

viii.	 Any other account offered by the Bank from time to time under 
the principles of Mudaraba.

b.	 Unless otherwise specified in the Special Conditions related to a 
specific Mudaraba Investment Account, a Mudaraba Investment 
Account may be opened and maintained in Omani Rials and any 
other currency(ies) determined by the Bank.

c.	 By investing in a Mudaraba Investment Account, the Account Holder 
(in its capacity as the fund provider or Rabbul-Maal) authorizes the 
Bank (in its capacity as the fund manager or Mudarib) to invest his/
her funds on the basis of unrestricted Mudaraba according to the 
principles of Shari’a, whereby the Bank has the absolute discretion 
with regard to investments made whatever it deems suitable to attain 
mutual benefit. 

d.	 The Bank shall invest the funds standing in the credit balance of 
the Mudaraba Investment Account in a common Mudaraba Pool 
(Mudaraba Pool) and the Bank is entitled to co-mingle the Bank’s 
funds and other investors/ account holders’ funds in the Mudaraba 
Pool.  

e.	 Each Mudaraba Investment Account is subject to the minimum 
balance amount as displayed in the Schedule of Charges as 
amended from time to time at the Bank’s sole discretion. 

f.	 At the end of each Profit Period (as defined below), the Bank shall 
declare the net profit or loss attributable to the Mudaraba Pool.

ح فــي حالــة ضيــاع أو ســرقة أو فقــدان أي شــيكات أو دفاتــر شــيكات، يجــب علــى صاحــب 	.
الحســاب إخطــار البنــك بذلــك خطيــً علــى الفــور. لــم يقــوم البنــك بقبــول طلــب إيقــاف 
دفــع الشــيك؛ إلا فــي حــال؛ فقــدان/ ســرقة الشــيك الــذي تــم إخطــار البنــك بــه خطيــً 
مــن قبــل صاحــب الحســاب، أو إفــاس صاحــب الحســاب أو لأي ســبب آخــر وجيــه يــراه 

البنــك وفقــً للســلطة التقديريــة.

ط جــدول 	. فــي  محــدد  هــو  كمــا  للرصيــد  الأدنــى  الحــد  لمتطلبــات  الحســاب  يخضــع 
ــر البنــك المطلــق وحــده،  ــا لتقدي ــه مــن وقــت لآخــر وفقً ــذي يتــم تعديل الرســوم، وال
ويتعيــن علــى صاحــب الحســاب تحمــل الرســوم المذكــورة فــي جــدول الرســوم إذا لــم 

يتــم اســتيفاء الحــد الأدنــى للرصيــد المطلــوب.

ي تخضــع جميــع العمليــات الأخــرى للحســاب الجــاري وإصــدار الشــيكات المتعلقــة بــه 	.
للأحــكام ذات الصلــة فــي قانــون التجــارة العمانــي، حســب الاقتضــاء.

رابعاً: حسابات المضاربة الاستثمارية

بالإضافــة إلــى الشــروط العامــة، تنطبــق الشــروط والأحــكام التاليــة علــى حســاب اســتثمار 
المضاربــة.

أحكام عامة 	 .1

لأغــراض هــذا القســم الرابــع ، يُقصــد بحســاب المضاربــة الاســتثماري أيًــا مــن الحســابات  أ. 	
التاليــة:

حساب التوفير؛ 	 .i

حساب تحت الطلب 	 .ii

حساب قطاف؛ 	 .iii

حساب النماء؛ 	 .iv

حساب السيدات؛ 	 .v

حساب الأطفال 	 .vi

وديعة الاستثمار لأجل؛ و 	 .vii

أي حساب آخر يقدمه البنك من وقت لآخر بموجب مبادئ المضاربة. 	 .viii

ب للعميــل طلــب فتــح حســاب اســتثمار المضاربــة والاحتفــاظ بــه بالريــال العمانــي وأي 	.
عملــة )عمــات( أخــرى يحددهــا البنــك مــا لــم ينــص علــى خــاف ذلــك فــي الشــروط 

الخاصــة والمتعلقــة بحســاب اســتثمار مضاربــة محــدد.

ج مــن خــال الاســتثمار فــي حســاب اســتثمار المضاربــة؛ فــإن صاحــب الحســاب )بصفتــه 	.
المــال( يصــرح للبنــك )بصفتــه مديــر الأمــوال أو المضــارب(  مقــدم الأمــوال أو رب 
باســتثمار أموالــه علــى أســاس المضاربــة غيــر المقيــدة وفقــا لمبــادئ الشــريعة 
الإســامية، حيــث يتمتــع البنــك بســلطة تقديريــة مطلقــة فيمــا يتعلق بالاســتثمارات 

ــة. التــي يراهــا مناســبة لتحقيــق المنفعــة المتبادل

د يســتثمر البنــك الأمــوال الموجــودة فــي الرصيــد الدائــن لحســاب اســتثمار المضاربــة 	.
ــة( ويحــق للبنــك أن يخلــط بيــن  ــة مشــترك )صنــدوق المضارب فــي صنــدوق مضارب
الآخريــن فــي صنــدوق  الحســابات  المســتثمرين / أصحــاب  البنــك وأمــوال  أمــوال 

المضاربــة.

ه يخضــع كل حســاب اســتثمار مضاربــة للحــد الأدنــى لمبلــغ الرصيــد كمــا هــو معــروض 	.
فــي جــدول الرســوم كمــا يتــم تعديلــه مــن وقــت لآخــر وفقًــا لتقديــر البنــك المطلــق.

و فــي نهايــة كل فتــرة ربــح )كمــا هــو محــدد أدنــاه(، يعلــن البنــك صافــي الربــح أو 	.
المضاربــة. إلــى صنــدوق  المنســوبة  الخســارة 
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g.	 In consideration of the Bank acting as the Mudarib, the Bank shall 
be entitled to a pre-determined percentage of the realized net profit 
arising from the investment of the Mudaraba Pool as the Bank’s share 
of the profit (Profit Ratio).  The remaining profit shall be distributed to 
the Account Holder and the profit ratio attributable to the Account 
Holder shall be calculated and determined by reference to the profit 
weightage applicable to the Mudabara Investment Account (Profit 
Weightage), the funds in the Mudaraba Investment Account and the 
number of days in the Profit Period. 

h.	 The Profit Ratio and the Profit Weightage are available to be viewed 
on the notices boards in the Branches and/or the Website of the 
Bank under the Profit Rates Sheet. The Bank reserves the right, at 
its sole discretion, to amend or vary the Profit Ratio and the Profit 
Weightage from time to time. 

i.	 Any loss suffered from the investments shall be borne by the 
Account Holder unless such loss is proven to be due to the Bank’s 
misconduct, negligence or breach of its duties as a Mudarib under 
these Terms and Conditions.

j.	 Any amendments or variation to the Profit Ratio and the Profit 
Weightage shall be notified to the Account Holder in writing at 
least thirty (30) days prior to implementation of any such change 
by sending a notice to the Account Holder in method(s) that are 
deemed suitable by the Bank. 

k.	 In case any change or variation in the  Profit Ratio  or the Profit 
Weightage is not acceptable to the Account Holder, the Account 
Holder has right to close the Mudaraba Investment Account with 
such amendment or variation the Bank within ten (10) days after and 
in this regard if no concern is raised by the Account Holder within 
the given time then any amendments or variation will be considered 
deemed accepted by the Account Holder and accordingly the 
Mudaraba profit will be calculated and distributed.

l.	 Unless otherwise stated in the Special Conditions related to a 
specific Mudaraba Investment Account, profits on a Mudaraba 
Investment Account would be calculated on the monthly average 
cleared balances and credited to the Account on monthly basis 
(Profit Period).

m.	 The Account Holder consents that the Bank may, in order to maintain 
a certain level of return on investment for the Mudaraba Investment 
Account and appropriate for the profit equalization reserve, deduct 
an amount from the Mudaraba profit due to the Account Holder 
before allocating the Mudarib’s share in profit. The Account Holder 
waives its right in such amount upon closing of the Mudaraba 
Investment Account in favor of the Mudaraba Pool.

n.	 The Account Holder also consents that the Bank may, in order 
to cater against future losses for investment for the Mudaraba 
Investment Account account holders, have in place an appropriate 
investment risk reserve, which amount shall be deducted from the 
Mudaraba profit due to the Account Holder after allocating Mudarib’s 
share in profit. The Account Holder   waives its right in such amount 
upon closing of the Mudaraba Account.

o.	 The Account Holder agrees that declaration of the Mudaraba profit 
and calculation and distribution of profit or loss attributable to a 
Mudaraba Investment Account is final and binding, and the Account 
Holder cannot dispute the outcome or basis of this declaration or 
calculation.

.	2 Special Conditions for QITAF ACCOUNT

a.	 The Qitaf Account offered by the Bank shall be opened and 
maintained in Omani Rials only.

b.	 The Qitaf Account Holder shall be eligible to receive a Debit Card in 
relation to this Account. However, the Account Holder cannot make 
a request for a cheque book in relation to this Account.   

ز بالنظــر إلــى قيــام البنــك بــدور المضــارب، يحــق للبنــك الحصــول علــى نســبة مئويــة 	.
محــددة مســبقًا مــن صافــي الربــح المحقــق الناتــج عــن اســتثمار صنــدوق المضاربــة 
كحصــة للبنــك مــن الربــح )نســبة الربــح(. يتــم توزيــع الأربــاح المتبقيــة علــى صاحــب 
ــح المنســوبة إلــى صاحــب الحســاب وتحــدد بالرجــوع  الحســاب وتحســب نســبة الرب
إلــى وزن الربــح المطبــق علــى حســاب اســتثمار المضاربــة )وزن الربــح(، والأمــوال 

الموجــودة فــي حســاب اســتثمار المضاربــة وعــدد الأيــام فــي فتــرة الربــح.

ح تتوفــر نســبة الربــح ووزن الربــح للعــرض علــى لوحــات الإشــعارات الخاصــة بالبنــك 	.
والفــروع والموقــع الإلكترونــي ويحتفــظ البنــك بالحــق، وفقًــا لتقديــره الخــاص؛ فــي 

ــى وقــت. ــح مــن وقــت إل ــح ووزن الرب ــل أو تغييــر نســبة الرب تعدي

ط يثبــت 	. لــم  مــا  الاســتثمارات  مــن  يتكبدهــا  خســارة  أي  الحســاب  صاحــب  يتحمــل 
أن هــذه الخســارة ناجمــة عــن ســوء ســلوك البنــك أو إهمالــه أو خرقــه لواجباتــه 

والأحــكام. الشــروط  هــذه  بموجــب  كمضــارب 

ي ســوف يتــم إخطــار صاحــب الحســاب بــأي تعديــات أو تغييــر فــي نســبة الربــح ووزن 	.
ــق  ــر عــن طري ــا علــى الأقــل مــن تنفيــذ أي تغيي ــةً قبــل ســتين ) 60( يومً ــح كتاب الرب

إرســال إشــعار إلــى صاحــب الحســاب بالطريقــة التــي يراهــا البنــك مناســبة.

ك فــي حالــة عــدم قبــول صاحــب الحســاب للتغييــر أو تعديــل فــي نســبة الربــح أو وزن 	.
الربــح؛ فلصاحــب الحســاب طلــب غلــق حســاب المضاربــة الاســتثماري الــذي خضــع 
لمثــل هــذا التعديــل أو التغييــر فــي غضــون عشــرة )10( أيــام، وإذا لــم يبــد صاحــب 
الحســاب أي معارضــة تجــاه هــذا الإجــراء فــي غضــون الوقــت المحــدد، فســوف يعــد 
ذلــك قبــولاً مــن قبــل صاحــب الحســاب علــى تلــك التغيــرات أو التعديــات، وبالتالــي 

ســيتم احتســاب ربــح المضاربــة وتوزيعــه علــى هــذا الأســاس.

ل ــك فــي الشــروط الخاصــة المتعلقــة بحســاب اســتثمار 	. ــم ينــص علــى خــاف ذل مــا ل
علــى  المضاربــة  اســتثمار  حســاب  فــي  الأربــاح  احتســاب  ســيتم  محــدد،  مضاربــة 
أســاس متوســط الأرصــدة المقاصــة الشــهرية وتقيــد فــي الحســاب علــى أســاس 

شــهري )فتــرة الربــح(.

م المضاربــة 	. ربــح  مــن  مبلغًــا  يخصــم  أن  البنــك  الحســاب  صاحــب  ويفــوض  يوافــق 
المســتحق لصاحــب الحســاب قبــل تخصيــص حصــة المضــارب فــي الربــح، وذلــك مــن 
أجــل الحفــاظ علــى مســتوى معيــن مــن العائــد علــى الاســتثمار لحســاب اســتثمار 
الأربــاح، فعليــه يتنــازل صاحــب الحســاب  المضاربــة ومناســب لاحتياطــي معادلــة 
عــن حقــه فــي هــذا المبلــغ عنــد إغــاق حســاب اســتثمار المضاربــة لصالــح صنــدوق 

المضاربــة .

ن ــة الخســائر 	. ــه يجــوز للبنــك، مــن أجــل تغطي ــى أن ــا عل يوافــق صاحــب الحســاب أيضً
المســتقبلية للاســتثمار لأصحــاب حســاب المضاربــة الاســتثماري، أن يكــون لديــه 
احتياطــي مناســب لمخاطــر الاســتثمار، والــذي ســيتم خصمــه مــن ربــح المضاربــة 
ــح، فعليــه؛  المســتحق لصاحــب الحســاب. بعــد تخصيــص حصــة المضــارب فــي الرب
ــة. ــد إغــاق حســاب المضارب ــغ عن ــازل صاحــب الحســاب عــن حقــه فــي هــذا المبل يتن

س يوافــق صاحــب الحســاب علــى أن إعــان أربــاح المضاربــة واحتســاب وتوزيــع الأربــاح 	.
ــة تكــون نهائيــة وملزمــة، ولا  أو الخســائر المنســوبة إلــى حســاب اســتثمار المضارب
يجــوز لصاحــب الحســاب الاعتــراض علــى نتيجــة أو أســاس هــذا الإعــان أو الاحتســاب

الشروط الخاصة بحساب قطاف 	 .2

أ إن حســاب قطــاف المقــدم مــن البنــك يتــم فتحــه والإحتفــاظ بــه بالريــال العمانــي 	.
فقــط.

ب يحــق لصاحــب حســاب قطــاف الحصــول علــى بطاقــة الخصــم المباشــر الخاصــة بهــذا 	.
الحســاب. ومــع ذلــك، لا يمكــن لصاحــب الحســاب أن يتقــدم بطلــب الحصــول علــى 

دفتــر شــيكات.
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.	3 Special Conditions for AL NAMAA ACCOUNT 

a.	 By opening Al Namaa Account, the Account Holder authorizes the 
Bank to make automated transfers between Al Namaa Account 
and linked Current Account to ensure that cheques drawn on the 
said Current Account are honored, subject to available balance in Al 
Namaa Account to cover the withdrawal amounts from time to time.

b.	 Profit shall accrue on the monthly average balance maintained in 
the Al Namaa Account and shall be credited to the Account on a 
monthly basis by the Bank. 

c.	 The Account Holder understands and accepts that cheque book(s) 
maybe issued on the Account Holder’s linked Current Account for 
the entire period of the deposit.

.	4 Special Conditions for LADIES ACCOUNT

a.	 For the purposes of this section, an Account Holder means:

i.	 a national or resident woman of Oman; and

ii.	 being eighteen (18) years of age and above.

b.	 Ladies’ Account is a type of Savings Account. The Account Holder 
holding a Ladies Account shall be eligible to transfer her monthly 
salary to the Account.

c.	 The Account Holder shall not incur any minimum balance charges 
for not maintaining the prescribed minimum balance amount in this 
Account. Such requirement may be amended at any time at the sole 
discretion of the Bank by giving the Account Holder not less than 
thirty (30) days prior written notice of the same; in accordance with 
the notice requirements in respect of amendment/variation to the 
Schedule of Charges in the Second Section.

d.	 The Bank may offer additional benefits in the forms of promotional 
offers to the Account Holder (Promotional Offers). These Promotional 
Offers may be brought to the Cardholder from time to time based on 
additional terms and conditions which shall be communicated with 
such Promotional Offers.

.	5 Special Conditions for CHILDREN’S ACCOUNT and 
INCAPACITATED PERSON ACCOUNT

a.	 Children’s Account is a savings account that is opened and operated 
in the name of a Minor by a Guardian in order for the Guardian to be 
able to fund the Account on behalf of the Account Holder either by way 
of depositing funds to the Account at the time of Account opening, or 
in incremental values until the Account Holder ceases to be a Minor.

b.	 The Children’s Account can only be opened in Omani Rials.

c.	 When opening the Account on behalf of the Minor, the Guardian named 
in Account Opening Documentation shall provide the Bank all the 
relevant information, documentation and authorities (including but not 
limited to guarantees and evidence of parental consent of the Account 
being opened) relating to the opening, maintaining and operating of the 
Account as the Bank may require.

d.	 The Bank may, at its own discretion and without any obligation to 
the Account Holder, have the right to close the Account by giving the 
Guardian a sixty (60) days prior written notice of the same.

•	 the Account holder shall approach the bank In order 
to provide an updated KYC and convert the children 
account Into a regular account of the bank, In accordance 
with the bank's then prevalent procedures.

•	 the Account Holder and the Guardian may provide a 
written notice to the Bank requesting the Bank to close 
the Account and no profit shall be paid to the Account 
Holder for the month of the closure of the Account. The 
Account Holder may at that time open a new account 
with the Bank in line with the current product offerings 
of the Bank.

3.   الشروط الخاصة بحساب النماء

أ مــن خــال فتــح حســاب النمــاء، يصــرح صاحــب الحســاب للبنــك بإجــراء تحويــات 	.
آليــة بيــن حســاب النمــاء والحســاب الجــاري المرتبــط بــه  لضمــان تغطيــة الشــيكات 
المســحوبة علــى الحســاب الجــاري المذكــور، مــع مراعــاة الرصيــد المتــاح فــي حســاب 

ــغ المســحوبة. مــن وقــت لآخــر. النمــاء لتغطيــة المبال

ب ــه فــي حســاب النمــاء 	. ــد الشــهري المحتفــظ ب ــح علــى متوســط الرصي يتراكــم الرب
ويقيــد فــي الحســاب علــى أســاس شــهري مــن قبــل البنــك.

ج ــر( الشــيكات علــى 	. ــر )دفات ــه قــد يتــم إصــدار دفت ــدرك صاحــب الحســاب ويقبــل أن ي
الحســاب الجــاري المرتبــط لصاحــب الحســاب طــوال فتــرة  الوديعــة  بأكملهــا.

شروط خاصة لحساب السيدات 	 .4

أ لأغراض هذا القسم، يعني بـ “صاحب الحساب”:	.

أن تكون امرأة مواطنة أو مقيمة في سلطنة عُمان؛ و 	 .i

أن تبلغ من العمر ثمانية عشر )18( عامًا وما فوق. 	 .ii

ب حســاب الســيدات هــو نــوع مــن حســابات التوفيــر. يحــق لصاحبــة الحســاب التــي 	.
لديهــا حســاب الســيدات تحويــل راتبهــا الشــهري إلــى الحســاب.

ج ــى للرصيــد لعــدم الاحتفــاظ علــى 	. ــن تتحمــل صاحبــة الحســاب أي رســوم حــد أدن ل
الحــد الأدنــى مــن مبلــغ الرصيــد المحــدد فــي هــذا الحســاب. يجــوز تعديــل هــذا 
الشــرط فــي أي وقــت وفقًــا لتقديــر البنــك المطلــق عــن طريــق إعطــاء صاحبــة 
الحســاب إشــعارًا خطيــً قبــل ذلــك بمــا لا يقــل عــن ثلاثيــن )30( يومًــا؛ وفقًــا لمتطلبــات 
الإشــعار فيمــا يتعلــق بالتعديــل / التغييــر فــي جــدول الرســوم فــي القســم الثانــي.

د قــد يقــدم البنــك مزايــا إضافيــة فــي شــكل عــروض ترويجيــة لصاحبــة الحســاب 	.
)عــروض ترويجيــة(. قــد يتــم إرســال هــذه العــروض الترويجيــة إلــى حاملــة البطاقــة 

ــة يتــم إبلاغهــا بهــا. ــاءً علــى شــروط وأحــكام إضافي مــن وقــت لآخــر بن

الشروط الخاصة بحساب الأطفال والأشخاص العاجزين 	 .5

أ حســــاب الأطفــال هــــو حســــاب توفيــــر يتــــم فتحــــه وتشــــغيله مــــن قبــــل ولــــي الأمــر 	.
أو الوصــــي باســــم القاصــــر حتــــى يتمكــــن ولــــي الأمر أو الوصــــي مــــن إدارة الحســــاب 
نيابــــة عــــن صاحــــب الحســــاب إمــا عــن طريــق إيــــداع الأموال فــي الحســاب فــي وقــت 
فتــح الحســاب، أو عــن طريــق القيــم المتزايــدة وذلــك حتــى يبلــغ صاحــب الحســاب 

ســن الرشــد.

ب يمكن فتح حساب الأطفال بالريال العماني فقط. 	.

ج عنــــد فتــــح الحســــاب نيابــــة عــــن القاصــــر، يجــــب علــــى الوصــــي المذكــور فــــي وثائــق 	.
فتــــح الحســــاب تزويــــد البنــك بجميــع المعلومــــات والوثائــق والســلطات ذات الصلــة 
ــى  ــة علــ ــات والأدل ــر، الضمانــ ــس الحصــ ــال وليــ ــبيل المثــ ــى ســ ــك علــ ــي ذلــ ــا فــ )بمــ
موافقــة الوالديــن علــى فتــح الحســاب( المتعلقــة فتــح الحســاب وإدارتــه وتشــغيله 

علــــى النحــــو الــــذي يحــــدده البنــك.

د يحــق للبنــك، وفقــا لتقديــره المطلــق ودون أي التــزام تجــاه صاحــب الحســاب، إغــاق 	.
الحســاب عــن طريــق إعطــاء ولــي الأمــر إخطــارا خطــيً قبــل ســتين )60(يومــا بذلــك.

تقديــم •	 أجــل  مــن  البنــك  مــع  التواصــل  الحســاب  صاحــب  علــى  يجــب 
تحديــث "أعــرف عميلــك" )KYC( وتحويــل حســاب الأطفــال إلــى حســاب 

توفيــر, وفقــا لإجــراءات البنــك الســائدة فــي ذلــك الوقــت

البنــك •	 إلــى  خطــي  إشــعار  تقديــم  والوصــي  الحســاب  لصاحــب  يجــوز 
يطلبــان فيــه مــن البنــك إغــاق الحســاب ولــن يتــم دفــع أي ربــح لصاحــب 
ــك  الحســاب عــن شــهر إغــاق الحســاب. يجــوز لصاحــب الحســاب فــي ذل
الوقــت فتــح حســاب جديــد مــع البنــك بمــا يتماشــى مــع عــروض المنتجــات 

الحاليــة للبنــك.
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i.	 With the exception of any Debit Cards that may be issued to 
minor Account Holders between the ages of 15-18 after the 
consent of their father or guardian in accordance with relevant 
laws, Central Bank of Oman regulations and the Bank’s 
internal policies and procedures, no Cards will be issued for 
the Account until the Account Holder reaches Majority Age.

ii.	 Limited use of withdrawals, SMS or telephone banking or 
the use of Internet Banking Service shall be available for the 
Account. The Account may be viewed through the Platform; 
However, no transactions shall be permitted through these 
channels. Withdrawals will only be possible by physically 
visiting and applying to any of the Bank branches.

iii.	 In the case of the death of the Guardian while the Account 
Holder is still a Minor, the Account operations shall cease until 
a valid court order / certificate / letter is issued in relation to 
the Account.

e.	 Discount on Education Finance

i.	 The Bank may offer to the Account Holder education financing 
based on the principles of Service Ijara and a discount on the 
offered profit rate.

ii.	 The Bank shall have the right to determine at its sole discretion 
the discounted profit rate at the time of availing the education 
financing. The Bank shall notify the Account Holder/Guardian 
of any such changes by providing a written notice to the 
Account Holder/ Guardian in accordance with these Terms 
and Conditions or by displaying such changes on the Website 
or notice boards of the Branches no later than thirty (30) days 
from the effective date of such changes.

f.	 In addition to the above, any Account(s) maintained for Minors or 
Incapacitated Persons can be opened in any of the following manners:

i.	 In the case of Minors or Incapacitated Persons, with the 
consent of the father or the legal or judicial guardian, as 
appointed in accordance with Omani law (the “Guardian”); or

ii.	 In the case of Minors, by the father or both parents in the case 
of joint opening of the the Account for the benefit of the Minor 
or the Incapacitated Person. Both parents shall in this case sign 
a declaration to be kept by the Bank, which shall contain terms 
and conditions on who shall be allowed to sign (and whether 
singly or jointly)  for the purposes of the Minor Account, with 
ultimate authority to permit transactions, transaction limits, 
whose account is to be linked and closing of the account, in 
the event of any dispute between the parents.  

iii.	 In the case of Minors, where opened by only the mother of the 
Minor, an authorization letter from the father should also be 
provided authorizing her to open the Minor Account and such 
authorization letter shall be valid until the Minor reaches the full 
legal age, unless a letter stating otherwise is received from the 
father or the Guardian of the Minor.

g.	 An account for a Minor or Incapacitated Person shall only be allowed 
to open digitally if the beneficiary’s father and/or Guardian is an Omani 
male citizen. For all other cases, the Minor or the Incapacitated Person 
(as appropriate) and their father, or their mother or their Guardian must 
visit a branch of the Bank. 

h.	 The Minor’s or Incapacitated Person’s Account, or approval for 
transactions to occur through such Account can be withdrawn at any 
time at the sole discretion of the father or the Guardian of the person. 

i.	 The Bank shall require a Minor’s or Incapacitated Person’s birth 
certificate or passport or civil identity card and the KYC information of 
the father or the Guardian. 

j.	 Any Account of an Incapacitated Person shall be a savings account; the 
Bank shall not open a current account or cater to cheque book facilities 
for such person. 

اســــتثناء، قــــد يتــــم إصــــدار بطاقــات الخصــم المباشــر إلــى أصحــاب حســــابات   .i
القصــــر اللذيــــن تتــــراوح أعمارهــــم بيــــن 18 - 15 عامــــا بعــــد موافقــــة الأب أو 
ــي  ــزي العمانــ ــك المركــ ــح البنــ ــة ولوائــ ــن ذات الصلــ ــا للقوانيــ ــي الأمــر وفقــ ولــ
والسياســــات والإجــراءات الداخليــــة للبنــــك، عــــدا ذلــــك لــــن يصــــدر البنــــك أي 

ــد. ــن الرشــ ــى ســ ــاب إلــ ــب الحســ ــل صاحــ ــى يصــ ــاب حتــ ــات للحســ بطاقــ

ســــيكون الاستخدام محــــدود لــــكل مــــن عمليــات؛ الســــحب وخدمــة الرســائل  	 .ii
النصيــــة القصيــــرة والخدمــــات المصرفيــــة عبــــر الهاتــــف واســــتخدام الخدمــــة 
المصرفيــة عبــر الإنترنت فــي الحســاب، يمكــن عــرض والاطلاع علــى الحســاب 
مــن خــال المنصــة، ومــع ذلــك، لــن يســمح بإجــراء أي معاملات مــن خــال هــذه 
ــارة  ــال زيــ ــن خــ ــاب إلا مــ ــي الحســ ــا فــ ــحب ممكنــ ــون الســ ــن يكــ ــوات. ولــ القنــ

وتقديــــم الطلــــب لأي فــــرع بشــــكل فعلــــي.

في حالــة وفــاة الوصــي بينمــا ال يــزال صاحــب الحســاب قاصــرا؛ فســوم يتــم  	 .iii
إيقــــاف اســــتخدام الحســــاب وذلــــك إلــــى حيــــن صــــدور أمــــر/ شــــهادة / خطــاب 

مــــن المحكمــــة المختصــــة بشــــأن الحســاب. 

ه خصم على تمويل التعليم	.

ــا تعليميــا بنــاء علــى مبــادئ خدمــة  للبنــك أن يقــدم لصاحــب الحســاب تموي 	 .i
المعــروض. الربــح  معــدل  علــى  وخصمــا  إجــارة 

يحــــق للبنــــك أن يحــــدد، وفقــــا لتقديــره المطلــــق؛ الخصــم علــى معــدل الربــح  	 .ii
فــــي وقــــت الاستفادة مــــن تمويــــل التعليــــم. ســيقوم البنــــك بإخطــار صاحــب 
الحســــاب / الوصــــي بــــأي تغييــــرات مــن هــذا القبيــل مــن خــال تقديــم إشــعار 
خطــــي إلــــى صاحــــب الحســــاب / الوصــــي وفقــــا لهــــذه الشــــروط والأحــكام أو 
عــــن طريــــق عــــرض هــذه التغييــرات علــى الموقــع الإلكتروني للبنــك أو علــى 
لوحــــات الإعانات الخاصــــة بالفــــروع فــــي موعــــد ال يتجــــاوز ثلاثين (30)يومــــا مــن 

تاريــــخ نفــاذ هــــذه التغييــرات.

و ــى مــا ســبق، يمكــن فتــح أي حســاب )حســابات( للقاصريــن أو الأشــخاص 	. بالإضافــة إل
ذوي الإعاقــة بــأي مــن الطــرق التاليــة:

الوصــي  أو  الأب  بموافقــة  الإعاقــة،  ذوي  الأشــخاص  أو  القاصريــن  حالــة  فــي  	 .i
أو )"الوصــي"(؛  العمانــي  للقانــون  وفقًــا  المعيــن  القضائــي،  أو  القانونــي 

فــي حالــة القاصريــن، مــن قبــل الأب أو كلا الوالديــن فــي حالــة الفتــح المشــترك  	 .ii
للحســاب لصالــح القاصــر أو الشــخص العاجــز. يجــب علــى كلا الوالديــن فــي 
هــذه الحالــة التوقيــع علــى إقــرار يحتفــظ بــه البنــك، والــذي يجــب أن يحتــوي 
علــى شــروط وأحــكام بشــأن مــن يُســمح لــه بالتوقيــع )ســواء كان فرديًــا أو 
مشــتركًا( لأغــراض حســاب القاصــر، مــع الســلطة المطلقــة للســماح بالمعامــات 
وحــدود المعامــات التــي ســيتم ربــط حســابها وإغــاق الحســاب فــي حالــة 

حــدوث أي خــاف بيــن الوالديــن.

فــي حالــة القاصريــن، حيــث يتــم فتــح حســاب القاصــر فقــط مــن قبــل والــدة  	 .iii
القاصــر، يجــب أيضًــا تقديــم خطــاب تفويــض مــن الأب يــأذن لهــا بفتــح حســاب 
القاصــر ويكــون خطــاب التفويــض هــذا صالحًــا حتــى يصــل القاصــر إلــى الســن 
ــم ويتــم اســتلام رســالة تفيــد خــاف ذلــك مــن الأب أو  القانونيــة الكاملــة، مــا ل

ــي القاصــر. ول

ز لا يُســمح بفتــح حســاب لشــخص قاصــر أو عاجــز رقميًــا إلا إذا كان والــد المســتفيد و/	.
أو الوصــي مواطنًــا عمانيًــا. وفــي جميــع الحــالات الأخــرى، يجــب علــى القاصــر أو العاجــز 

)حســب الاقتضــاء( ووالــده أو والدتــه أو ولــي أمــره زيــارة أحــد فــروع البنــك.

ح يمكــن ســحب حســاب القاصــر أو الشــخص العاجــز، أو الموافقــة علــى إجــراء المعامــات 	.
مــن خــال هــذا الحســاب فــي أي وقــت وفقًــا لتقديــر الأب أو الوصــي علــى الشــخص.

ط يجــب علــى البنــك أن يطلــب شــهادة ميــاد القاصــر أو الشــخص العاجز أو جواز الســفر 	.
أو بطاقــة الهويــة المدنيــة ومعلومــات "اعــرف عميلــك" الخاصة بــالأب أو الوصي. 

ي للبنــك فتــح 	. يجــوز  أن يكــون أي حســاب لشــخص عاجــز حســاب توفيــر؛ ولا  يجــب 
الشــخص. لهــذا  الشــيكات  دفتــر  تســهيلات  توفيــر  أو  جــاري  حســاب 
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k.	 Any Minor or Incapacitated Person’s Account shall be linked to the 
account of the father or the Guardian of the Minor, or where paragraph 
(II) of Clause (i) applies, the father or mother (as instructed) and where 
paragraph (III) of Clause (i) applies, the mother.

l.	 The Minor or Incapacitated Person’s Account cannot be utilised for any 
international wire transfer or cross border transfers.

m.	 The Bank shall not, in any circumstance, open any accounts or accept 
any documents for a Minor or Incapacitated Person Account through 
social media platforms.

n.	 The withdrawal and payment limits for a Minor or Incapacitated Person 
Account shall be fixed within the parameters of applicable laws and 
regulations, with the consent of the father or the Guardian, or the 
mother and based upon the Bank’s risk assessment. 

o.	 Any email and SMS alerts in respect of transactions for a Minor or 
Incapacitated Person Account shall be sent to the mobile contact 
number mentioned on the application form in relation to such Account.

p.	 The Bank shall not automatically provide a Debit Card for a Minor 
or Incapacitated Person Account. A Debit Card shall be specifically 
requested for by visiting the branch or making an application by way of 
a digital kiosk by the father or Guardian of the Minor.

q.	 There shall be no minimum balance requirement for a Minor or 
Incapacitated Person Account, and no minimum balance charges will 
be payable.

r.	 Once a Minor who is not an incapacitated person as laid out in Article 
146 of the Personal Status Law, attains eighteen years of age, the 
Bank shall close the Minor Account and freeze any debit Card issued 
or reclassify the Minor’s Account post receipt of updated KYC at its 
branch showing the Minor as an adult.

.	6 Special Conditions for TIME INVESTMENT DEPOSIT ACCOUNT

a.	 Each Time Investment Deposit Account is subject to a fixed term 
and a minimum balance of funds for investments to be deposited 
and maintained as determined by the Bank at its sole discretion. The 
term of the investment shall start from the day on which the funds 
that are deposited into the Time Investment Deposit Account for a 
specified period of time. 

b.	 The Account Holder may not be allowed to withdraw funds from 
the Time Investment Deposit Account before the applicable maturity 
date, and in the case the Bank allows any such premature withdrawal 
the Bank has the right to adjust the profit payments already made 
and/or due to the Account Holder. The withdrawal may also be 
subject to penalty and/or other charges by the Bank as specified 
in the Schedule of Charges. The mechanism for the adjustment in 
the previous profit periods would be decided by the Bank. The Bank 
may, at its discretion make profit payment to the Account Holder 
based on the number of days since the last profit distribution of the 
date of withdrawal. Only the whole (and not part) of the funds in the 
Time Investment Deposit Account may be withdrawn.

c.	 Where the Bank does not receive written instructions to renew or 
otherwise to dispose the funds in the Time Investment Deposit 
Account before the applicable maturity date,  the amount of the 
funds deposited  plus profit incurred on the funds shall be credited to 
the Time Investment Deposit Account upon maturity of the Account.

ك يجــب ربــط حســاب أي قاصــر أو شــخص عاجــز بحســاب الأب أو الوصــي علــى القاصــر، أو 	.
حيثمــا تنطبــق الفقــرة )ثانيــا( مــن البنــد )ط(، الأب أو الأم )حســب التعليمــات( وحيثمــا 

تنطبــق الفقــرة )ثالثــا( مــن ينطبــق البنــد )ط( علــى الأم.

ل لا يمكــن اســتخدام حســاب القاصــر أو العاجــز فــي أي تحويــل إلكترونــي دولــي أو 	.
تحويــات عبــر الحــدود.

م لا يجــوز للبنــك، تحــت أي ظــرف مــن الظــروف، فتــح أي حســابات أو قبــول أي مســتندات 	.
لحســاب شــخص قاصــر أو عاجــز مــن خــال منصــات التواصــل الاجتماعــي.

ن أنــا. يتــم تحديــد حــدود الســحب والدفــع لحســاب القاصــر أو الشــخص العاجــز ضمــن 	.
معاييــر القوانيــن واللوائــح المعمــول بهــا، بموافقــة الأب أو الوصــي، أو الأم وبنــاءً علــى 

تقييــم المخاطــر الــذي يجريــه البنــك.

س ســيتم إرســال أي تنبيهــات عبــر البريــد الإلكترونــي والرســائل النصيــة القصيــرة فيمــا 	.
يتعلــق بالمعامــات الخاصــة بحســاب الشــخص القاصــر أو العاجــز إلــى رقــم اتصــال 

الهاتــف المحمــول المذكــور فــي نمــوذج الطلــب فيمــا يتعلــق بهــذا الحســاب.

ع لا يجــوز للبنــك أن يقــوم تلقائيــً بتوفيــر بطاقــة خصــم لحســاب شــخص قاصــر أو 	.
ــارة الفــرع أو  شــخص عاجــز. يجــب طلــب بطاقــة الخصــم بشــكل خــاص مــن خــال زي
تقديــم طلــب عــن طريــق الكشــك الرقمــي مــن قبــل الأب أو الوصــي علــى القاصــر.

ف لــن يكــون هنــاك حــد أدنــى للرصيــد لحســاب الشــخص القاصــر أو العاجــز، ولــن يتــم 	.
دفــع أي رســوم للحــد الأدنــى للرصيــد.

ص بمجــرد أن يبلــغ القاصــر الــذي لا يعتبــر شــخصًا عاجــزًا كمــا هــو منصــوص عليــه فــي 	.
ــا، يقــوم البنــك بإغــاق  المــادة 146 مــن قانــون الأحــوال الشــخصية، ثمانيــة عشــر عامً
حســاب القاصــر وتجميــد أي بطاقــة خصــم صــادرة أو إعــادة تصنيــف حســاب القاصــر 

بعــد اســتلام KYC المحدثــة فــي فرعهــا يظهــر القاصــر

الشروط الخاصة لحساب وديعة الاستثمار لأجل 	 .6

أ يخضــع حســاب الوديعــة الاســتثمارية لأجــل؛ لفتــرة محــددة وبنــاء علــى رصيــد حــد 	.
ــذي  ــى مــن الأمــوال للاســتثمارات المــراد إيداعهــا والاحتفــاظ بهــا علــى النحــو ال أدن
ــا لتقديــره المطلــق. تبــدأ مــدة الاســتثمار مــن اليــوم الــذي يتــم  يحــدده البنــك وفقً

ــداع الأمــوال فــي حســاب الوديعــة الاســتثمارية لأجــل لفتــرة زمنيــة محــددة. فيــه إي

ب قــد لا يُســمح لصاحــب الحســاب بســحب الأمــوال مــن حســاب الوديعــة الاســتثمارية 	.
لأجــل قبــل تاريــخ الاســتحقاق المحــدد، وفــي حالــة ســماح البنــك بــأي ســحب ســابق 
لأوانــه؛ فإنــه يحــق للبنــك تعديــل مدفوعــات الأربــاح التــي تــم دفعهــا بالفعــل و/ أو 
المســتحقة لصاحــب الحســاب. قــد تخضــع عمليــة الســحب أيضًــا لغرامــة و/ أو رســوم 
أخــرى تفــرض مــن قبــل البنــك كمــا هــو محــدد فــي جــدول الرســوم. يقــرر البنــك 
ــا لتقديــره المطلــق-  آليــة التعديــل فــي فتــرات الربــح الســابقة. يجــوز للبنــك- وفقً
دفــع الأربــاح لصاحــب الحســاب بنــاءً علــى عــدد الأيــام منــذ آخــر توزيــع للأربــاح فــي 
تاريــخ الســحب. يجــوز فقــط ســحب كل )وليــس جــزء( الأمــوال الموجــودة فــي حســاب 

الوديعــة الاســتثمارية لأجــل.

ج فــي حالــة عــدم تلقــي البنــك تعليمــات مكتوبــة لتجديــد الأمــوال الموجــودة فــي 	.
حســاب الوديعــة الاســتثمارية لأجــل أو التصــرف فيهــا بطريقــة أخــرى قبــل تاريــخ 
بالإضافــة  المودعــة  الأمــوال  مبلــغ  إيــداع  يتــم  فســوم  بــه؛  المعمــول  الاســتحقاق 
إلــى الأربــاح المكتســبة مــن الأمــوال فــي حســاب الوديعــة الاســتثمارية لأجــل عنــد 

الحســاب. اســتحقاق 
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FIFTH: JOINT ACCOUNT

In addition to the General Conditions, the following terms and conditions 
apply to a Joint Account:

a.	 Joint Account constitutes an Account opened in the name of two (2) 
or more persons jointly whereby such persons shall have equal rights 
and equal obligations unless the Account Holders agree otherwise 
and instruct the Bank accordingly through a written instruction to the 
Bank. Acceptance or rejection of such instruction from the Account 
Holders shall be at the sole discretion of the Bank in line with its 
internal policies and procedures. If the Bank shall be in doubt of any 
instructions given by any Account Holder, the Bank shall be entitled 
to request for a written confirmation from all Account Holders prior 
to carrying out such instructions without being liable to any of the 
Account Holders.

b.	 The Account balance shall at all time be considered equally owned 
by the Account Holders and withdrawal there from shall be according 
to the approved specimen signature and the method of operation of 
the Account determined by the Bank or as otherwise instructed in 
writing by the Account Holders.

c.	 Cards shall be issued to both Account Holders’ or in accordance 
with the stipulations made in the Account Opening Documentation. 

d.	 Upon the death or loss of legal capacity of one of the Account 
Holders or becomes an Incompetent Person, the other Account 
Holder shall, within ten (10) days from the date of death or loss of 
legal capacity of that Account Holder, notify the Bank of that, and 
to inform the bank of his/her desire as to continue with the Account 
or not. The Bank will block the Account immediately after being 
informed and suspend any withdrawals from the Account within the 
limits of the share or the deceased or Incompetent Person until the 
appointment of a legal successor of the deceased or incapacitated 
Account Holder and after taking the written approval of the legal 
successor of the continuity of the Account.

e.	 Where an attachment is made upon the balance of one of the 
Account Holder, such attachment shall apply to his/ her share in 
the Account from the date of the announcement. The Bank shall 
suspend withdrawals from the Account to the extent of the balance 
which is the subject to the attachment. The Bank shall notify the 
Account Holders of such attachment within the period of five (5) days 
from announcement.

f.	 Any notice given on the part of the Bank will be validly delivered if 
proper notice is given to any one of the Account Holders. 

g.	 A closure of the Account shall be valid towards the Account Holders, 
if it is affected by the authorized signatories according to the 
approved specimen signatures held by the Bank.

h.	 The Account Holders agree and accept that he/ she shall be jointly 
and severally liable for any loss, damage or liability incurred by the 
Bank in respect of the joint Account or any breach of these Terms 
and Conditions by any Account Holder. 

i.	 Where there is any dispute between the Account Holders and where 
the Bank was initially instructed by the Account Holders that the 
Account may be operated by any one Account Holder, the Bank 
may in its discretion continue to act upon instructions given by any 
Account Holder unless instructed otherwise by all of the Account 
Holders or by a court order. 

خامساً: الحساب المشترك

الحســاب  علــى  التاليــة  والأحــكام  الشــروط  تنطبــق  العامــة،  الشــروط  إلــى  بالإضافــة 
لمشــترك: ا

أ معًــا، 	. أكثــر  أو   )2( شــخصين  باســم  مفتوحًــا  حســابًا  المشــترك  الحســاب  يعــد 
بحيــث يتمتــع هــؤلاء الأشــخاص بحقــوق والتزامــات متســاوية، مــا لــم يتفــق أصحــاب 
خطــاب  خــال  مــن  بذلــك  البنــك  إبــاغ  خــال  مــن  ذلــك  خــاف  علــى  الحســابات 
وتعليمــات مكتوبــة تقــدم إلــى البنــك. يكــون قبــول أو رفــض مثــل هــذه التعليمــات 
ــر البنــك المطلــق وبمــا يتماشــى مــع سياســاته  ــا لتقدي مــن أصحــاب الحســاب وفقً
وإجراءاتــه الداخليــة. إذا كان لــدى البنــك شــك فــي أي مــن التعليمــات المقدمــة مــن 
أي طــرف مــن أصحــاب حســاب؛فإنه يحــق للبنــك أن يطلــب تأكيــدًا خطيــً مــن جميــع 
أصحــاب الحســاب قبــل تنفيــذ هــذه التعليمــات دون أن يكــون البنــك مســؤولاً أمــام 

أي منهــم.

ب يجــب اعتبــار رصيــد الحســاب فــي جميــع الأوقــات مملــوكًا بشــكل متســاوٍ لأصحــاب 	.
الحســاب ويجــب أن يكــون الســحب منــه وفقًــا لنمــوذج التوقيــع المعتمــد وطريقــة 
تشــغيل الحســاب التــي يحددهــا البنــك أو وفقًــا للتعليمــات الخطيــة الصــادرة مــن 

قبــل أصحــاب الحســاب.

ج يتــم إصــدار البطاقــات لــكل مــن أصحــاب الحســاب أو وفقًــا للشــروط الــواردة فــي 	.
وثائــق فتــح الحســاب.

د عنــد وفــاة أو فقــدان الأهليــة القانونيــة لأحــد أصحــاب الحســاب أو عندمــا يصبــح 	.
شــخصًا غيــر ذي أهليــة، يجــب علــى صاحــب الحســاب الآخــر فــي غضــون عشــرة 
)10( أيــام مــن تاريــخ الوفــاة أو فقــدان الأهليــة القانونيــة لصاحــب الحســاب؛ إخطــار 
البنــك بذلــك وإبلاغــه برغبتــه فــي اســتمرار الحســاب أم لا. ســيقوم البنــك بإغــاق 
الحســاب فــور إبلاغــه وســيتم تعليــق أي عمليــات ســحب مــن الحســاب فــي حــدود 
حصــة الشــخص المتوفــى أو الــذي فقــد الأهليــة، وذلــك حتــى يتــم تعييــن الخلــف 
منــه  الخطيــة  الموافقــة  وأخــذ  العاجــز  أو  المتوفــى  الحســاب  لصاحــب  القانونــي 

الحســاب. لاســتمرارية 

ه فــي حالــة الحجــز علــى رصيــد أحــد أصحــاب الحســاب؛ يجــب أن ينطبــق مثــل هــذا 	.
الحجــز علــى حصتــه فــي الحســاب مــن تاريــخ الإعــان. يلتــزم البنــك بتعليــق عمليــات 
الســحب مــن الحســاب فــي حــدود الرصيــد محــل الحجــز. ســيقوم البنــك بإخطــار 

ــام مــن الإعــان. أصحــاب الحســاب بهــذا الحجــز خــال فتــرة خمســة )5( أي

و يعتبــر أي إشــعار يتــم تقديمــه مــن جانــب البنــك بأنــه قــد تــم تســليمه بشــكل 	.
صحيــح إذا تــم إرســال إشــعار مناســب إلــى أي مــن أصحــاب الحســاب.

ز يســري إغــاق الحســاب علــى جميــع أصحــاب الحســاب إذا صــدر قــرار الغلــق مــن قبــل 	.
ــا لنمــاذج التوقيعــات المعتمــدة للحســاب  المفوضيــن بالتوقيعفــي الحســاب وفقً

التــي يحتفــظ بهــا البنــك.

ح بالتضامــن 	. مســئوولين  ســيكون  أنهــم  ويقبلــون  الحســابات  أصحــاب  يوافــق 
يتعلــق  فيمــا  البنــك  يتكبدهــا  أو مســؤولية  ضــرر  أو  أي خســارة  تجــاه  والإنفــراد 
بالحســاب المشــترك، أو تجــاه أي خــرق لهــذه الشــروط والأحــكام مــن قبــل أيٍ مــن 

الحســاب. أصحــاب 

ط فــي حالــة وجــود أي نــزاع بيــن أصحــاب الحســاب وحيــث يوجــد توجيــه مقــدم للبنــك 	.
فــي البدايــة مــن قبــل أصحــاب الحســاب بــأن الحســاب يمكــن تشــغيله بواســطة أي 
ــره المطلــق أن يســتمر فــي التصــرف  ــا لتقدي ــه يجــوز للبنــك وفقً واحــد منهــم؛ فإن
ــم يُطلــب منــه  ــاءً علــى التعليمــات التــي يقدمهــا أي مــن اصحــاب الحســاب مــا ل بن

خــاف ذلــك مــن قبــل جميــع أصحــاب الحســاب، أو بأمــر مــن المحكمــة.
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SIXTH: ATM / DEBIT CARD

In addition to the General Conditions, the following terms and conditions 
are applicable to a Card:

.	1 Ownership of the Card

a.	 The Bank shall issue a Card for an Account Holder of an Account as 
determined by the Bank.

b.	 The Card shall remain at all times the property of the Bank and 
the Cardholder shall surrender the Card immediately to the Bank 
upon request. The Bank has the right at any time without prior 
notice to withdraw, cancel, suspend or stop usage of the Card or 
its reissuance declined at its absolute discretion in particular without 
limitation in the event of:

i.	 closure or dormancy of the Account;

ii.	 loss of Card, death or loss of legal capacity of the Cardholder, 
or one of the Cardholders (if the Account is a Joint Account); or

iii.	 partial or total attachment of the balance in the Account.

c.	 A Card shall be issued to each Account Holder of a Joint Account 
or in accordance with the stipulations made in the Account Opening 
Documentation.

.	2 Receipt of the Card

a.	 The Card shall be signed by the Cardholder immediately upon 
receipt. It is only valid for the validity period embossed on the Card.

b.	 Upon issuance of the Card, it shall be collected by the Cardholder 
from the Bank. The Cardholder agrees that if the Card is collected 
from the Bank, a MFK or designated Branch, the Card will have been 
deemed to be received in good order. The Bank has the right to 
cancel the Card if the Card is not collected from the Bank, MFK 
or designated Branch within ninety (90) days from application date.  
The Bank will not incur any liability or be responsible for any liability, 
loss, damage or cost suffered by the Cardholder, if the Card is not 
received or collected by the Cardholder.

.	3 PIN

a.	 The Card and PIN are given to the Cardholder upon his/her sole 
risk and responsibility. The Cardholder is solely responsible for 
safeguarding the confidentiality of the PIN which should not be 
disclosed to any person at any time. When receiving the Card via 
MFK, the Cardholder shall be responsible for setting up his/her PIN 
within the MFK.

b.	 The Bank shall bear no responsibility or liability whatsoever for any 
liability, loss, damage or cost resulting from the issue and use of the 
Card and the PIN by the Cardholder.

c.	 Without prejudice to the provisions of the above paragraph, the 
Cardholder shall exercise every possible care to prevent the loss or 
theft of the Card or theft of details of an unauthorized use of the PIN 
and shall not divulge his PIN to others at any time for any reason 
whatsoever.

.	4 Contactless Transactions

a.	 This section refers to Contactless Transactions that are made using 
a Contactless Card.

b.	 Contactless is an additional feature included in the Card that does 
not in any manner affect the existing functionality of the Card. 

c.	 A Cardholder can only affect Contactless Transactions at selected 
ATMs and Merchants’ locations that have a Contactless Reader in 
order to enable a Contactless Transaction. 

d.	 The Cardholder understands and agrees that where ATM transactions 
are supported by Contactless technology, such transactions shall 
only be permitted after Cardholder’s verification through the input of 
PIN by the Cardholder.

سادساً: بطاقة السحب الآلي / بطاقة الخصم 

بالإضافة إلى الشروط العامة، تنطبق الشروط والأحكام التالية على البطاقة:

ملكية البطاقة 	 .1

أ يقوم البنك بإصدار بطاقة لصاحب حساب على النحو الذي يحدده البنك.	.

ب البطاقــة 	. حامــل  علــى  ويجــب  للبنــك،  ملــكًا  الأوقــات  فــي جميــع  البطاقــة  تظــل 
ــى البنــك عنــد الطلــب. يحــق للبنــك فــي أي وقــت  تســليم البطاقــة علــى الفــور إل
دون إشــعار مســبق ســحب أو إلغــاء أو تعليــق أو إيقــاف اســتخدام البطاقــة أو رفــض 
إعــادة إصدارهــا وفقًــا لتقديــره المطلــق علــى ســبيل المثــال وليــس الحصــر فــي 

الحــالات التاليــة:

إغلاق أو خمول الحساب؛ 	 .i

فقــدان البطاقــة أو الوفــاة أو فقــدان الأهليــة القانونيــة لحامــل البطاقــة أو أحــد  	 .ii
حاملــي البطاقــة )إذا كان الحســاب حســابًا مشــتركًا(؛ أو

الحجز الكلي أو الجزئي على الرصيد في الحساب. 	 .iii

ج يتــم إصــدار بطاقــة لــكل مــن صاحــب الحســاب فــي الحســاب المشــترك أو وفقًــا 	.
للشــروط الــواردة فــي وثائــق فتــح الحســاب.

استلام البطاقة 	 .2

أ يجــب أن يوقــع حامــل البطاقــة علــى البطاقــة فــور اســتلامها. وتكــون صالحــة لفتــرة 	.
الصلاحيــة المحــددة علــى البطاقــة فقــط.

ب عندمــا يتــم إصــدار البطاقــة، يقــوم صاحــب الحســاب باســتلامها مــن البنــك. يوافــق 	.
حامــل البطاقــة علــى أنــه إذا تــم اســتلام البطاقــة مــن البنــك أو فــرع معيــن أو مــن أي 
احــد القنــوات الرقميــة )MFK(؛ فســيتم اعتبــار البطاقــة أنــه تــم إســتلامها فــي حالــة 
ــم يتــم اســتلام  ــم إصدارهــا فــي حــال ل جيــدة. يحــق للبنــك إلغــاء البطاقــة التــي ت
البطاقــة مــن قبــل العميــل مــن البنــك أو الفــرع المعيــن أو مــن أي احــد القنــوات 
الرقميــة )MFK(  خــال تســعين )90( يومًــا مــن تاريــخ تقديــم الطلــب. لــن يتحمــل 
البنــك أي التــزام ولــن يكــون مســؤولاً عــن أي التــزام أو خســارة أو ضــرر علــى طالــب 

البطاقــة فــي حــال لــم يتــم اســتلام البطاقــة أو تحصيلهــا مــن البنــك.

رقم التعريف الشخصي  	 .3

أ علــى 	. البطاقــة  حامــل  إلــى  الشــخصي  التعريــف  ورقــم  البطاقــة  تســليم  يتــم 
مســؤوليته / مســؤوليتها. يتحمــل حامــل البطاقــة وحــده مســؤولية الحفــاظ علــى 

الشــخصي. التعريــف  رقــم  ســرية 

ب لا يتحمــل البنــك أي مســؤولية أو التــزام مهمــا كان نوعــه عــن أي التــزام أو خســارة 	.
ــة والرقــم الســري مــن قبــل  أو ضــرر أو تكلفــة ناتجــة عــن إصــدار واســتخدام البطاق

ــة. حامــل البطاق

ج مــع عــدم الإخــال بأحــكام الفقــرة أعــاه، يجــب علــى حامــل البطاقــة ممارســة العنايــة 	.
الممكنــة لمنــع ضيــاع أو ســرقة البطاقــة أو ســرقة تفاصيــل الاســتخدام الغيــر المصرح 
بــه لرقــم التعريــف الشــخصي ويجــب ألا يقــوم بإفشــاء رقــم التعريــف الشــخصي 

الخــاص بــه للآخريــن فــي أي وقــت ولأي ســبب مــن الأســباب علــى الإطــاق.

4. معاملات بلا لمس 

أ يشــير هــذا القســم إلــى المعامــات بــا لمــس التــي تتــم باســتخدام بطاقــة بــا 	.
لمــس.

ب تعــد ميــزة “بــا لمــس” ميــزة إضافيــة مضمنــة فــي البطاقــة ولا تؤثــر بــأي شــكل مــن 	.
الأشــكال علــى الوظائــف الحاليــة للبطاقــة.

ج يمكــن لحامــل البطاقــة أن يجــري فقــط معامــات بــا لمــس فــي أجهــزة الصــراف 	.
الآلــي المحــددة ومواقــع التجــار التــي تحتــوي علــى قــارئ بــا لمــس مــن أجــل تنفيــذ 

ــا لمــس. معامــات ب

د يتفهــم حامــل البطاقــة ويوافــق علــى أنــه حيثمــا تكــون معامــات أجهــزة الصــراف 	.
الآلــي مدعومــة بتقنيــة بــا لمــس، فــا يُســمح بمثــل هــذه المعامــات إلا بعــد تحقــق 
حامــل البطاقــة مــن خــال إدخــال رقــم التعريــف الشــخصي بواســطة حامــل البطاقــة.

23 of 34



TC-IS-RAOF-2024-008-V.1

e.	 The Cardholder understands and accepts that in order to make a 
Contactless Transaction, the Cardholder is required to bring the Card 
in close proximity (approximately 4cm or less) of the Contactless 
Reader and tap or wave the Card.

f.	 A Cardholder can use the Contactless Card to effect any number 
of Contactless Transactions provided that the value of each such 
Contactless Transaction does not exceed each transaction limit as 
set by the Bank in line with the directives provided by the CBO. This 
limit may be amended from time to time and shall be available on 
the Website. 

g.	 Save for the use of the Contactless Card at an ATM, signature 
of the Cardholder, PIN and/or other authentication on part of the 
Cardholder are not applicable to Contactless Transactions.

h.	 The Cardholder, through use of a Contactless Card, agrees, accepts 
and acknowledges that its use is voluntary and is not mandated 
by the Bank. However, the Bank shall not be liable or responsible 
for any conditions that a Merchant or acquiring bank may impose 
on the acceptance or non-acceptance of the Contactless mode of 
payment.

i.	 Any disputes between the Merchant and the Cardholder with 
regard to any Contactless Transaction must be resolved between 
the Cardholder and Merchant. The Bank shall not be liable for any 
deficiency in goods and/or services purchased using the Contactless 
Card.

j.	 The Bank does not make any express or implied warranty, 
guarantee, representation or undertaking whatsoever with regard to 
the Contactless technology.

k.	 Any usage of the Contactless Card at any Contactless Reader is 
subject to such terms and conditions that the Bank and Visa, Inc. 
may agree to from time to time (or any other Card service provider 
that the bank deals with). By using the Contactless Card, the 
Cardholder is deemed to have accepted all terms and conditions in 
association with the Contactless Card.

l.	 The Bank, without liability or prejudice to any other rights, at any time, 
without providing any notice to the Cardholder, reserves the right 
to withdraw, suspend, amend, cancel or disable the Contactless 
feature, temporarily or permanently, without assigning any reasons 
thereof.

.	5 Use of the Card

a.	 Any amount paid by the Bank to the Cardholder through the Card 
will be considered as a valid and proper withdrawal. 

b.	 The Cardholder shall be allowed to use their Card for online 
or e-commerce transactions (E-Commerce Transactions) with 
Merchants up to the daily limit for such transactions (Cap) as 
stipulated by the Bank

c.	 In relation to any E-Commerce Transaction incurred by the Cardholder 
with any Non-Secure Merchant, the Cardholder understands and 
accepts that the Bank shall not be liable or responsible for any fraud, 
error, omission, misrepresentation, negligence or similar occurrence, 
and liability for the same shall be completely borne by the Non-
Secure Merchant and/or the Cardholder.

d.	 When engaging in any E-Commerce Transaction, the Cardholder 
undertakes full and sole responsibility for the privacy and safety of 
their Card’s data and must safeguard the Card from any misuse by 
retaining the Card under his/her personal control at all times, and 
shall not hold the Bank liable for any violation of the same, whether 
directly or indirectly. 

ه يتفهــم حامــل البطاقــة ويقبــل أنــه مــن أجــل إجــراء معاملــة بــا لمــس، يتعيــن علــى 	.
حامــل البطاقــة إحضــار البطاقــة علــى مقربــة )حوالــي 4 ســم أو أقــل( مــن القــارئ بــا 

لمــس والنقــر أو التلويــح بالبطاقــة.

و يمكــن لحامــل البطاقــة اســتخدام البطاقــة بميــزة بــا لمــس لتنفيــذ أي عــدد مــن 	.
المعامــات بــدون لمــس بشــرط ألا تتجــاوز قيمــة كل معاملــة بــا لمــس حــد كل 
معاملــة علــى النحــو الــذي حــدده البنــك بمــا يتماشــى مــع التوجيهــات المقدمــة مــن 
البنــك المركــزي العمانــي. قــد يتــم تعديــل هــذا الحــد مــن وقــت لآخــر وســيكون ذلــك 

متاحًــا علــى الموقــع الإلكترونــي للبنــك.

ز باســتثناء اســتخدام البطاقــة بــا لمــس فــي أجهــزة الصــراف الآلــي، فــإن توقيــع 	.
حامــل البطاقــة و / أو رقــم التعريــف الشــخصي و / أو المصادقــة الأخــرى مــن جانــب 

ــا لمــس. حامــل البطاقــة لا تنطبــق علــى المعامــات ب

ح يعلــم ويقــر حامــل البطاقــة مــن خــال اســتخدام البطاقــة بــا لمــس؛ أن اســتخدامها 	.
اختيــاري وليــس ملزمــً مــن قبــل البنــك. ومــع ذلــك، لــن يكــون البنــك ملزمــً أو 
مســؤولاً عــن أي شــروط قــد يفرضهــا التاجــر أو البنــك المســتقبل علــى قبــول أو 

عــدم قبــول طريقــة الدفــع بــا لمــس.

ط يجــب حــل أي نزاعــات بيــن التاجــر وحامــل البطاقــة فيمــا يتعلــق بــأي معاملــة بــا 	.
لمــس بيــن حامــل البطاقــة والتاجــر. لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي نقــص فــي 

الســلع و / أو الخدمــات المشــتراة باســتخدام بطاقــة بــا لمــس.

ي لا يقــدم البنــك أي ضمــان أو تعهــد أو إقــرار أو تأكيــد صريــح أو ضمنــي فيمــا يتعلــق 	.
بتقنيــة بــا لمــس.

ك يخضــع أي اســتخدام لبطاقــة بــا لمــس فــي أي قــارئ بــا لمــس للشــروط والأحــكام 	.
التــي قــد يوافــق عليهــا البنــك وشــركة فيــزا مــن وقــت لآخــر )أو أي شــركة أخــرى 
يتعامــل معهــا البنــك(. وباســتخدام بطاقــة بــا لمــس مــن قبــل العميــل؛ فــإن ذلــك 

قبــولاً منــه علــى جميــع الشــروط والأحــكام المتعلقــة ببطاقــة بــا لمــس.

ل ــه فــي أي وقــت 	. يحتفــظ البنــك - دون أي مســؤولية أو مســاس بــأي حقــوق أخــرى ل
ودون تقديــم أي إشــعار لحامــل البطاقــة- بالحــق فــي ســحب أو تعليــق أو تعديــل 
أو إلغــاء أو تعطيــل ميــزة بــا لمــس، بشــكل مؤقــت أو دائــم، دون ابــداء أي أســباب 

لذلــك.

5.      استخدام البطاقة

أ ســيتم اعتبــار أي مبلــغ يدفعــه البنــك لحامــل البطاقــة مــن خــال البطاقــة بمثابــة 	.
ســحب صحيــح وســليم.

ب يُســمح لحامــل البطاقــة باســتخدام بطاقتــه فــي المعامــات عبــر الإنترنــت أو معامــات 	.
ــة( مــع التجــار حتــى الحــد اليومــي  ــة )معامــات التجــارة الإلكتروني التجــارة الإلكتروني

لهــذه المعامــات )الحــد( علــى النحــو الــذي ينــص عليــه البنــك.

ج فيمــا يتعلــق بــأي معاملــة تجــارة إلكترونيــة يجريهــا حامــل البطاقــة مــع أي تاجــر غيــر 	.
آمــن؛ يعلــم ويقبــل حامــل البطاقــة أن البنــك لــن يكــون ملزمــً أو مســؤولاً عــن أي 
احتيــال أو خطــأ أو إغفــال أو تحريــف أو إهمــال أو أي حــدث مماثــل، فمســؤولية ذلــك 

تقــع بالكامــل علــى عاتــق التاجــر غيــر الآمــن و / أو حامــل البطاقــة.

د عنــد الانخــراط فــي أي معاملــة تجــارة إلكترونيــة، يتحمــل حامــل البطاقــة بمفــرده 	.
المســؤولية الكاملــة عــن خصوصيــة وســامة بيانــات بطاقتــه ويجــب عليــه حمايــة 
تحــت ســيطرته  بالبطاقــة  الاحتفــاظ  مــن خــال  أي ســوء اســتخدام  مــن  البطاقــة 
الشــخصية فــي جميــع الأوقــات، لــن يكــون البنــك  مســؤولاً عــن أي انتهــاك أو مخالفــة 

تنتــج عــن اســتخدام البطاقــة، ســواء كان ذلــك بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر.
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e.	 The Bank shall debit the Account for any and all purchases, fees 
and charges (recurring or otherwise), withdrawals or transfers and 
E-Commerce Transactions made through and as a result of the 
usage of the Card (including the use of PIN or Card number and in 
or outside of the Sultanate of Oman).  The Cardholder shall always 
be held fully liable and responsible for all transactions executed by 
the Card whether or not such transactions were processed with his/ 
her knowledge and authorization. The Bank has no obligation to 
verify the authenticity of any transaction using or resulting from the 
issuance of Card. The Bank shall not be liable or responsible for any 
liability, loss, damage or cost arising directly or indirectly as a result 
of any communications or machine malfunction or failure or misuse 
of the Card through the ATM, POS or due to any delay or omission in 
executing any instruction given to the Bank through the ATM or POS 
or due to any reasons beyond the control of the Bank.

f.	 In case of undertaking utilities payment facilities such as telephone 
and electricity through the ATM or POS, the Bank shall not be liable 
or responsible for any charges or loss resulting therefrom and shall 
not be a party to any disputes arising between the Cardholder and 
the relevant utility authorities. The Cardholder shall inform the Bank  
in  writing  in  the  event  of  changing  his/ her  telephone number, 
electricity account number or any other relevant account number in 
respect of any such utility.

g.	 The Cardholder also agrees and undertakes not to use the Card 
for non-Shari’a compliant transactions or unlawful purposes in 
accordance with the Applicable Laws, including but not limited to any 
gambling and/or other prohibited activities in or outside the Sultanate 
of Oman and the Bank reserves the right to cancel the Card if the 
Cardholder does make a transaction that is non Shari’a compliant as 
interpreted by the Shari’a Supervisory Board or unlawful.

h.	 The Bank will not be liable or responsible in any way if the usage of 
the card was not accepted by a third party.

.	6 Loss of the Card

a.	 Upon discovery of loss or theft of the Card or discovery of the PIN by 
any person, Ahliconnect must be notified immediately by telephone, 
and the Account Holder shall confirm the same in writing within 
seven (7) days from the date of loss or theft of the Card or disclosure 
of the PIN.The Cardholder shall be liable for all amounts debited to 
the Card and any transactions carried out through the use of the 
Card as a result of the unauthorized use of the Card or PIN until 
confirmation of the loss or theft or disclosure has been received by 
the Bank in writing. 

b.	 The Cardholder will give the Bank all the information in the 
Cardholder’s possession of the circumstances of the loss, theft or 
misuse of the Card, and take all steps deemed necessary by the 
Bank to assist in the recovery of the missing or stolen Card.

c.	 The Bank will be under no obligation to offer a replacement Card to 
the Cardholder following its loss or theft. Any replacement card will 
be subject to a handling fee as specified in the Schedule of Charges, 
and shall be issued where the Bank determines, in place of and 
under the same terms and conditions as the original Card.

d.	 In the event that the lost or stolen Card is recovered by the 
Cardholder, the Cardholder shall immediately return the same to the 
Bank without using it. The Cardholder shall not use the PIN after 
reporting to the Bank of the disclosure of the same to any other 
party.

.	7 Refunds & Chargeback

a.	 The Account will be credited with a refund in respect of a transaction 
using the Card only if the Bank receives a refund voucher or any 
other refund verification acceptable to the Bank. Subject to any 
rights vested to the Cardholder by Applicable Laws, no claim by 
a Cardholder against a third party may be subject to a defense or 
counterclaim by the Bank.

ه ســيقوم البنــك بالخصــم مــن الحســاب مقابــل المشــتريات والرســوم والتكاليــف 	.
التجــارة  ومعامــات  التحويــات  أو  الســحب  وعمليــات  ذلــك(،  غيــر  أو  )المتكــررة 
ذلــك  فــي  )بمــا  البطاقــة  لاســتخدام  ونتيجــة  خــال  مــن  تتــم  التــي  الإلكترونيــة 
البطاقــة وذلــك فــي داخــل أو خــارج  أو رقــم  التعريــف الشــخصي  اســتخدام رقــم 
عــن جميــع  الكاملــة  المســؤولية  دائمًــا  البطاقــة  يتحمــل حامــل  عُمــان(.  ســلطنة 
المعامــات التــي يتــم تنفيذهــا عــن طريــق اســتخدام البطاقــة ســواء تمــت معالجــة 
هــذه المعامــات بعلمــه وتفويضــه أم لا. لــن يكــون البنــك ملزمــً بالتحقــق مــن صحــة 
أي معاملــة تمــت باســتخدام أو ناتجــة عــن إصــدار البطاقــة. ولــن يكــون البنــك ملزمــً 
أو مســؤولاً عــن أي التــزام أو خســارة أو ضــرر أو تكلفــة تنشــأ بشــكل مباشــر أو غيــر 
مباشــر نتيجــة لأي اتصــالات أو عطــل فــي الجهــاز أو عطــل فــي المعــدات أو ســوء 
اســتخدام للبطاقــة مــن خــال أجهــزة الصــراف الآلــي أو منافــذ البيــع والخدمــات أو 
بســبب أي تأخيــر أو إغفــال فــي تنفيــذ أي تعليمــات معطــاة للبنــك مــن خــال أجهــزة 

الصــراف الآلــي أو منافــذ البيــع والخدمــات أو لأي أســباب خارجــة عــن إرادة البنــك.

و فــي حالــة إســتخدام تســهيلات دفــع الفواتيــر المرافــق مثــل الهاتــف والكهربــاء مــن 	.
خــال أجهــزة الصــراف الآلــي أو منافــذ ونقــاط البيــع والخدمــات، لــن يكــون البنــك ملزماً 
أو مســؤولاً عــن أي رســوم أو خســارة ناتجــة عــن ذلــك ولــن يكــون طرفًــا فــي أي نزاعــات 
تنشــأ بيــن حامــل البطاقــة والمرافــق ذات الصلــة أو الســلطات. يجــب علــى حامــل 
البطاقــة إبــاغ البنــك خطيــً فــي حالــة تغييــر رقــم الهاتــف أو رقــم حســاب الكهربــاء 

أو أي رقــم حســاب آخــر ذي صلــة فيمــا يتعلــق بــأي مــن هــذه المرافــق.

ز يوافــق حامــل البطاقــة أيضًــا ويتعهــد بعــدم اســتخدام البطاقــة فــي معامــات غيــر 	.
متوافقــة مــع أحــكام الشــريعة الإســامية أو لأغــراض غيــر قانونيــة وفقًــا للقوانيــن 
المعمــول بهــا، بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال وليــس الحصــر، أي أنشــطة قمــار 
و / أو أنشــطة محظــورة أخــرى داخــل أو خــارج ســلطنة عُمــان ويحتفــظ البنــك بالحــق 
فــي إلغــاء البطاقــة إذا قــام حامــل البطاقــة بإجــراء معاملــة غيــر متوافقــة مــع أحــكام 
الشــريعة الإســامية حســب تفســير هيئــة الرقابــة الشــرعية أو معامــات غيــر قانونيــة.

ح لــن يكــون البنــك ملزمــً أو مســؤولاً بــأي شــكل مــن الأشــكال إذا لــم يتــم قبــول 	.
اســتخدام البطاقــة مــن قبــل طــرف ثالــث.

فقدان البطاقة 	 .6

أ فــي حــال فقــدان البطاقــة أو ســرقتها أو معرفــة رقــم التعريــف الشــخصي مــن 	.
قبــل أي شــخص آخــر، يجــب إخطــار مركــز تواصــل الأهلــي علــى الفــور عبــر الهاتــف، 
ويجــب علــى صاحــب الحســاب تأكيــد ذلــك كتابــةً فــي غضــون ســبعة )7( أيــام مــن 
تاريــخ الفقــدان أو ســرقة البطاقــة أو كشــف رقــم التعريــف الشــخصي، بالإضافــة إلــى 
تقديــم تقريــر الشــرطة الــذي يثبــت الشــكوى المقدمــة لفقــدان أو ســرقة البطاقــة 
أو كشــف رقــم التعريــف الشــخصي. يكــون حامــل البطاقــة مســؤولاً عــن جميــع 
مبالــغ الخصــم المقيــدة علــى الحســاب وأي معامــات أخــرى نتيجــة الاســتخدام الغيــر 
المصــرح بــه للبطاقــة أو اســتخدام رقــم التعريــف الشــخصي مــن قبــل شــخص آخــر 
وذلــك حتــى يتــم اســتلام تأكيــدًا خطيــً علــى الضيــاع أو الســرقة أو كشــف رقــم 

التعريــف الشــخصي مــع تقريــر الشــرطة مــن العميــل للبنــك.

ب ســيقدم حامــل البطاقــة للبنــك جميــع المعلومــات المرتبطــة والخاصــة بظــروف 	.
فقــدان البطاقــة أو ســرقتها أو إســاءة اســتخدامها، واتخــاذ جميــع الخطــوات التــي 
يراهــا البنــك ضروريــة للمســاعدة فــي اســترداد البطاقــة المفقــودة أو المســروقة.

ج ــم بطاقــة بديلــة لحامــل البطاقــة بعــد فقدانهــا أو 	. ــن يكــون البنــك ملزمــً بتقدي ل
ســرقتها. وســتخضع أي بطاقــة بديلــة لرســوم الإصــدار علــى النحــو المحــدد فــي 
جــدول الرســوم، وفــي حــال موافقــة البنــك علــى إصــدار البطاقــة البديلــة؛ فســيتم 

ــة. ــة الأصلي إصدارهــا بنفــس الشــروط والأحــكام الخاصــة بالبطاق

د ــة اســترداد حامــل البطاقــة للبطاقــة المفقــودة أو المســروقة، يجــب علــى 	. فــي حال
حامــل البطاقــة إعــادة البطاقــة علــى الفــور إلــى البنــك دون اســتخدامها. لا يجــوز 
ــأن الرقــم  لحامــل البطاقــة اســتخدام رقــم التعريــف الشــخصي بعــد إبــاغ البنــك ب

المذكــور تــم كشــفه مــن أي طــرف آخــر.

المبالغ المعادة و رد المبالغ المدفوعة 	.7

أ باســتخدام 	. بمعاملــة  يتعلــق  فيمــا  الحســاب  فــي  المســترد  المبلــغ  قيــد  ســيتم 
البطاقــة فقــط إذا تلقــى البنــك قســيمة اســترداد أو أي عمليــة تحقــق أخــرى لاســترداد 
الأمــوال مقبولــة لــدى البنــك. مــع مراعــاة أي حقــوق ممنوحــة لحامــل البطاقــة بموجــب 
القوانيــن المعمــول بهــا، لا يجــوز أن تخضــع أي مطالبــة مــن قبــل حامــل البطاقــة ضــد 

طــرف ثالــث لدفــاع أو دعــوى مقابلــة مــن قبــل البنــك.
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b.	 The Account will not be credited in respect of a chargeback 
amount until the transaction under dispute is resolved, that is until 
after examination by the Bank of the appropriate evidence.  Any 
chargeback or refund, if the claims by the Cardholder is found to 
be valid, shall be paid by the Merchant and the Bank shall have no 
liability of the same. If the dispute is not resolved in the Cardholder’s 
favor, then the Cardholder will be responsible for the entire disputed 
amount and associated charges (including any investigation fee) 
incurred during processing of the dispute.

c.	 Any cost and expense (including legal costs, charges and expenses 
whatsoever) shall be borne by the Account Holder in connection with 
any claim of refund and chargeback of a transaction.

.	8 Joint Accounts

For joint accounts, the Bank has the right to issue separate Cards for 
any Account Holders upon the request of the Account Holder and they 
shall be deemed jointly and severally liable to the Bank for any obligations 
arising from the use of any such Card. 

SEVENTH: INTERNET BANKING

In addition to the General Conditions, the following terms and conditions 
are applicable to the provision of the Internet Banking & Mobile Banking 
Services:

a.	 The Internet Banking and Mobile Banking Services shall only 
be available on the respective Platforms for devices and data 
connections that meet the required specifications and configurations 
as may be specified by the Bank from time to time. 

b.	 The Bank will provide the Account Holder with Internet Banking & 
Mobile Banking Services through the Platform, which shall allow the 
Account Holder to view the Account, make certain transactions, 
pay bills, make requests, and/or engage in activities that are 
offered through the Internet Banking & Mobile Banking Services as 
determined by the Bank from time to time, subject to restrictions as 
may be applicable to certain types of Accounts.

c.	 The Bank shall offer the Internet Banking & Mobile Banking Service 
to the Account Holders at its discretion and on “as is” basis. Each 
Account Holder shall be entitled to select a unique username and 
password associated with the Account in order to avail the Internet 
Banking & Mobile Banking Service. The unique username and 
password shall be common across the Internet Banking and Mobile 
Banking Services. The Internet Banking & Mobile Banking Services 
shall be available to any Account Holder who has registered for the 
Internet Banking and/or Mobile Banking Service for twenty-four 
(24) hours a day, unless there is a technical or connectivity problem 
or glitches affecting the Internet Banking Service, Mobile Banking 
Application or the Platform. However, the Bank reserves the right 
to upgrade, modify, suspend or discontinue access to the Internet 
Banking and/or Mobile Banking Service at any time. Where possible, 
the Bank shall endeavor to notify the Account Holder as soon as 
reasonably possible of the same, unless restricted or legally obliged 
by Applicable Laws, and where practicable the Bank will give the 
Account Holder a fifteen (15) days’ prior notice.

d.	 The Internet Banking and Mobile Banking Service will be available 
to the Account Holder if the Account is active only. If the Account 
is closed or becomes dormant, access to the Internet Banking & 
Mobile Banking Service and the Platform will also be terminated.

e.	 The Bank may monitor, review and/or audit the Account Holder’s use 
of the Internet Banking & Mobile Banking Services and/or Platform in 
order to check the Account Holder’s compliance with its obligations 
under these Terms and Conditions. 

ب لــن يتــم قيــد المبالــغ المســتردة فــي الحســاب حتــى يتــم حــل المعاملــة محــل النــزاع، 	.
أي حتــى بعــد فحــص البنــك للأدلــة المناســبة. أي اســترداد أو إعــادة للمبالــغ، إذا تبيــن 
أن مطالبــات حامــل البطاقــة صحيحــة، يجــب أن يدفعهــا التاجــر ولــن يتحمــل البنــك أي 
مســؤولية عــن ذلــك. إذا لــم يتــم حــل النــزاع لصالــح حامــل البطاقــة، فســيكون حامــل 
البطاقــة مســؤولاً عــن المبلــغ المتنــازع عليــه بالكامــل والرســوم المرتبطــة بــه )بمــا 

فــي ذلــك أي رســوم تحقيــق( تــم تكبدهــا أثنــاء معالجــة النــزاع.

ج يتحمــل صاحــب الحســاب أي تكلفــة ونفقــات )بمــا فــي ذلــك التكاليــف القانونيــة 	.
ــا كان نوعهــا( فيمــا يتعلــق بــأي مطالبــة باســترداد  والمصاريــف والنفقــات الأخــرى أي

الأمــوال واســترداد النفقــات الخاصــة بالمعاملــة.

الحسابات المشتركة 	 .8
ــة لأي مــن أصحــاب  بالنســبة للحســابات المشــتركة، يحــق للبنــك إصــدار بطاقــات منفصل
الحســابات بنــاءً علــى طلــب صاحــب الحســاب وســيعتبرون مســؤولين بالتضامــن والإنفــراد 

أمــام البنــك عــن أي التزامــات تنشــأ عــن اســتخدام أي بطاقــة.

سابعًا: الخدمات المصرفية عبر الإنترنت
بالإضافــة إلــى الشــروط العامــة، تنطبــق الشــروط والأحــكام التاليــة علــى تقديــم الخدمــة 

المصرفيــة عبــر الإنترنــت وعبــر الهاتــف المحمــول:

أ يجــب أن تكــون الخدمــات المصرفيــة عبــر الإنترنــت والخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف 	.
المحمــول متاحــة فقــط علــى منصــات معينــة وخاصــة بالأجهــزة ووصــات البيانــات 
التــي تلبــي المواصفــات والإشــتراطات المطلوبــة التــي يحددهــا البنــك مــن وقــت 

لآخــر.

ب ــر 	. ــت وعب ــر الإنترن ــد صاحــب الحســاب بالخدمــة المصرفيــة عب ســيقوم البنــك بتزوي
الهاتــف المحمــول مــن خــال المنصــة، والتــي ستســمح لصاحــب الحســاب؛ عــرض 
الحســاب، وإجــراء بعــض معامــات، ودفــع الفواتيــر، وتقديــم الطلبــات، و/ أو الانخــراط 
فــي الأنشــطة التــي يتــم تقديمهــا مــن خــال الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت وعبــر 
الهاتــف المحمــول. علــى النحــو الــذي يحــدده البنــك مــن وقــت لآخــر، مــع مراعــاة 

القيــود التــي قــد تنطبــق علــى أنــواع معينــة مــن الحســابات.

ج يقــدم البنــك الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت وعبــر الهاتــف المحمــول لأصحــاب 	.
الحســابات وفقًــا لتقديــره كمــا هــي محــدده مــن البنــك؛ يحــق لصاحــب الحســاب 
طلــب تحديــد اســم مســتخدم فريــد وكلمــة مــرور مرتبطــة بالحســاب للاســتفادة 
مــن الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت والخدمــات المصرفــي عبــر الهاتــف المحمــول. 
وتكــون الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت وعبــر الهاتــف المحمــول متاحــة لمــدة أربــع 
وعشــرين )24( ســاعة فــي اليــوم مــا لــم تكــن هنــاك مشــكلة فنيــة أو اتصــال أو 
أعطــال تؤثــر علــى الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت أو المنصــة. ومــع ذلــك، يحتفــظ 
البنــك بالحــق فــي تعديــل أو تعليــق أو إيقــاف الوصــول إلــى الخدمــة المصرفيــة عبــر 
الإنترنــت وعبــر الهاتــف المحمــول فــي أي وقــت. ســيقوم البنــك حيثمــا أمكــن؛ أن 
يســعى لإخطــار صاحــب الحســاب فــي أقــرب وقــت ممكــن وبشــكل معقــول، مــا لــم 
ــا بموجــب القوانيــن المعمــول بهــا، ســوف يشــعر  ــا قانونً يكــن ذلــك مقيــدًا أو ملزمً
ــا مــن تاريــخ اتخــاذ  البنــك صاحــب الحســاب بذلــك القــرار قبــل خمســة عشــر )15( يومً

مثــل هــذا القــرار.

د ســتكون الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت وعبــر الهاتــف المحمــول متاحــة فقــط 	.
خامــلًا؛  أو  مغلقًــا  الحســاب  كان  إذا  نشــطاً.  الحســاب  كان  اذا  الحســاب  لصاحــب 
فســيتم أيضًــا إنهــاء الوصــول إلــى الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت وعبــر الهاتــف 

المحمــول.

ه للبنــك الحــق فــي مراجعــة و تدقيــق اســتخدام صاحــب الحســاب للخدمــة المصرفيــة 	.
عبــر الإنترنــت وعبــر الهاتــف المحمــول مــن أجــل التحقــق مــن امتثــال صاحب الحســاب 

لالتزاماتــه بموجــب هــذه الشــروط والأحــكام والشــروط والأحــكام العامــة.
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f.	 The Account Holder shall:

i.	 use the Internet Banking & Mobile Banking Services only for 
the purposes notified to the Account Holder and in accordance 
with these Terms and Conditions;

ii.	 not access or attempt to access the Bank’s internal electronic 
or other networks and systems or the resources or information 
relating to the Bank’s other account holders; and

iii.	 not allow any connection, or permit any other person to make 
any connection, to any part of the Internet Banking and/or 
Mobile Banking Service to or within any third party’s website 
or attempt any modification or link any third party website to or 
within any part of the Internet Banking and/or Mobile Banking 
Service or for any unlawful or non-Shari’a compliant purpose.

g.	 The scope, features and functionality of the Internet Banking and/
or Mobile Banking Service may be varied by the Bank from time 
to time. The Account Holder acknowledges that (i) certain Services 
are not available through the Internet Banking or Mobile Banking 
Platforms may or may not become available in the future, (ii) Certain 
Services which are currently available on the Internet Banking or 
Mobile Banking Platforms may be discontinued; and (iii) The Bank 
may, at its sole discretion, without notice, add to, vary, alter, suspend 
or remove any part or all of the Internet Banking or Mobile Banking 
Service, or any function or feature of the same, without giving any 
reason and without incurring any liability. 

h.	 The Account Holder agrees and understands that the Bank shall be 
entitled to rely on, and execute any instructions, which have been 
received through the Internet Banking and/or Mobile Banking Service 
or the Platform and are authenticated using the Account Holder’s 
username and password or other security information prescribed by 
the Bank. The Bank shall not be under any duty to further verify 
the authenticity or accuracy of such instruction apart from verifying 
the username and password of the Account Holder or other such 
security information prescribed by the Bank. 

i.	 The Account Holder acknowledges that any transactions made using 
the Internet Banking and/or Mobile Banking Service are subject to 
a daily cumulative transaction limit as applied by the Bank on the 
Account, subject to amendment at the Bank’s sole discretion from 
time to time.

j.	 The Account Holder agrees to keep any access identification codes 
and passwords secret and to take all precautions necessary to 
prevent unauthorized used thereof or access to the Internet Banking 
and/or Mobile Banking Service and Platform. The Account Holder 
shall not divulge his/ her password to anyone, undertakes to change 
the password frequently and to notify the Bank immediately in the 
event the Account Holder knows or suspects:

i.	 such access identification code and/or password to have 
become known to any unauthorized person or;

ii.	 any authorized use or misuse of the Platform and/or Internet 
Banking or Mobile Banking Service.

k.	 The Bank assumes no liability or responsibility for the fraudulent 
or unauthorized use of the Account Holder’s access identification 
codes and/or password. The Bank reserves the right to deactivate 
the Account Holder’s username and password, at any time and 
without notice, if the Bank suspects that they have been misused. 

l.	 The Account Holder understands and agrees that neither the 
Bank nor its affiliates and its and their employees, agents and 
representatives shall be liable or responsible for any liability, loss, 
damage and cost whether direct, indirect, expected or unexpected 
that are suffered by the Account Holder in respect or in connection 
with the Platform, Internet Banking Service and/or Mobile Banking 
Service, including but not limited to:

i.	 any malfunction, error, omission, delay, breakdown, interruption 
in, improper operation of, inaccuracies in the operations of the 
Internet Banking Service and/or the Platform or incompatibility 
between the Account Holder’s equipment and the Platform;

و يجب على صاحب الحساب القيام بالآتي:	.

اســتخدام الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت وعبــر الهاتــف المحمــول فقــط  	 .i
الشــروط  لهــذه  ووفقًــا  بهــا  الحســاب  صاحــب  إخطــار  يتــم  التــي  للأغــراض 

والأحــكام؛

الإلكترونيــة  والأنظمــة  الشــبكات  إلــى  الوصــول  محاولــة  أو  الوصــول  عــدم  	 .ii
بأصحــاب  المتعلقــة  المعلومــات  أو  المــوارد  أو  غيرهــا  أو  للبنــك  الداخليــة 

و البنــك؛  فــي  الآخريــن  الحســابات 

ــأي  ــأي اتصــال، أو الســماح لأي شــخص آخــر بإجــراء أي اتصــال، ب عــدم الســماح ب 	 .iii
جــزء مــن الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت إلــى أو داخــل موقــع إلكترونــي تابــع 
لطــرف ثالــث أو محاولــة تعديــل أو ربــط أي موقــع إلكترونــي تابــع لطــرف ثالــث 
بــأي جــزء مــن الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت أو عبــر الهاتــف المحمــول أو لأي 

غــرض غيــر قانونــي أو يخالــف مبــادئ الشــريعة الإســامية.

ز قــد يختلــف نطــاق وميــزات ووظائــف الخدمــات المصرفيــة عبــر الإنترنــت أو الخدمــة 	.
 )1( أن؛  الحســاب  يقــر صاحــب  المحمــول مــن وقــت لآخــر.  الهاتــف  المصرفيــة عبــر 
أو  الإنترنــت  عبــر  المصرفيــة  الخدمــات  خــال  مــن  المتاحــة  غيــر  الخدمــات  بعــض 
منصــات الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول قــد تتوفــر أو قــد لا تتوفــر 
فــي المســتقبل ، )2( قــد تصبــح بعــض الخدمــات متوفــرة عبــر منصــة الخدمــات 
المصرفيــة عبــر الإنترنــت أو منصــات الهاتــف المحمــول غيــر متوفــرة فــي المســتقبل 
و )3( يجــوز للبنــك وفقًــا لتقديــره المطلــق -وبــدون تطلــب إشــعار العميــل- إضافــة 
إزالــة أي جــزء أو كل الخدمــات المصرفيــة عبــر  أو  أو تغييــر أو تعديــل أو تعليــق 
الإنترنــت أو الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول ، أو أي وظيفــة أو ميــزة لهــا، 

وذلــك دون إبــداء أي ســبب ودون تحمــل أي مســؤولية.

ح يتــم 	. تعليمــات  أي  اعتمــاد  للبنــك  يحــق  أنــه  ويتفهــم  الحســاب  صاحــب  يوافــق 
ــت أو منصــة الخدمــات  ــر الإنترن ــة عب اســتلامها مــن خــال منصــة الخدمــة المصرفي
المســتخدم  اســم  باســتخدام  توثيقهــا  ويتــم  المحمــول  للهاتــف  المصرفيــة 
وكلمــة المــرور الخاصيــن بصاحــب الحســاب أو باســتخدام معلومــات الأمــان الأخــرى 
المنصــوص عليهــا فــي سياســات البنــك. لــن يكــون البنــك ملــزم بالتحقــق مــن 
صحــة أو دقــة هــذه التعليمــات ســواء مــن خــال التحقــق مــن اســم المســتخدم 

وكلمــة المــرور لصاحــب الحســاب أو أي معلومــات أمنيــة أخــرى يحددهــا البنــك.

ط الخدمــات 	. باســتخدام  إجراؤهــا  يتــم  التــي  المعامــات  بــأن  الحســاب  يقــر صاحــب 
المصرفيــة عبــر الإنترنــت أو الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول تخضــع لحــد 
تراكمــي يومــي للمعامــات كمــا هــو محــدد مــن قبــل البنــك، ويخضــع هــذا الحــد 

التراكمــي للتعديــل وفقًــا لتقديــر البنــك المطلــق مــن وقــت لآخــر.

ي يوافــق صاحــب الحســاب علــى الإلتــزام بالمحفاظــة علــى ســرية أي رمــوز تعريــف 	.
الاســتخدام/  لمنــع  اللازمــة  الاحتياطــات  جميــع  واتخــاذ  المــرور  وكلمــات  الوصــول 
الوصــول الغيــر المصــرح بــه إلــى الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت وعبــر الهاتــف 
ــه لأي شــخص،  المحمــول. لا يجــوز لصاحــب الحســاب إفصــاح كلمــة المــرور الخاصــة ب
ويتعهــد بتغييــر كلمــة المــرور بشــكل متكــرر وإخطــار البنــك علــى الفــور فــي حالــة 

معرفــة صاحــب الحســاب أو الشــك فــي الآتــي:

أصبــح رمــز تعريــف الوصــول هــذا و / أو كلمــة المــرور معروفًــا لأي شــخص غيــر  	 .i
مصــرح لــه أو؛

أي اســتخدام أو ســوء اســتخدام للمنصــة أو الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت  	 .ii
او الخدمــة المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول.

ك لــن يتحمــل البنــك أي التــزام أو مســؤولية عــن الاســتخدام الاحتيالــي أو غيــر المصــرح 	.
بــه لرمــوز تعريــف الوصــول و / أو كلمــة المــرور الخاصــة بصاحــب الحســاب. يحتفــظ 
البنــك بالحــق فــي إلغاء تنشــيط اســم المســتخدم وكلمــة المــرور الخاصين بصاحب 

الحســاب، فــي أي وقــت ودون إشــعار، إذا اشــتبه البنــك فــي إســاءة اســتخدامهما.

ل يتفهــم صاحــب الحســاب ويوافــق علــى أنــه لــن يكــون البنــك  ولا تابعيــه أوموظفيــه 	.
أو وكلائــه يكونــوا ملزميــن أو مســؤولين تجــاه أي مســؤولية أو خســارة أو ضــرر أو 
تكلفــة ســواء كانــت مباشــرة أو غيــر مباشــرة أو متوقعــة أو غيــر متوقعــة يتكبدهــا 
صاحــب الحســاب فيمــا يتعلــق أو مــن خــال اســتخدامه للمنصــة و / أو الخدمــة 

المصرفيــة عبــر الإنترنــت، بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال وليــس الحصــر:

أي عطــل أو خطــأ أو إغفــال أو تأخيــر أو انهيــار أو انقطــاع أو تشــغيل غيــر ســليم  	 .i
أو عــدم دقــة فــي عمليــات الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت و / أو عبــر الهااتــف 

المحمــول أو عــدم التوافــق بيــن أجهــزة صاحــب الحســاب والمنصــة؛
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ii.	 the result of the Account Holder’s submission or use of any 
information, materials or engaging in any transaction which 
breaches any of the Applicable Laws or infringes the legal rights 
of any other party or breaches any Shari’a rules and principles;

iii.	 any inaccuracy or incomplete instructions or the delay in 
receipt of or errors in transmissions of instructions sent by the 
Account Holder to the Bank;

iv.	 access to the Account or information relating to the Account 
through the use of the Internet Banking and/or Mobile Banking 
Service by any unauthorized person or entity or any negligent 
use thereof;

v.	 any cessation to the availability or operation or the non-
availability of the Internet Banking Service, Mobile Banking 
Service and/or Platform;

vi.	 any failure or refusal by the Bank to effect any instruction due 
to any order of the courts, notices, directives, decision, circular 
or any Applicable Laws;   

vii.	 any loss, damage or destruction caused to the Account 
Holder›s hardware, software, transmission of any virus to any 
such hardware or software, or other data processing system as 
a result of using the Internet Banking Service, Mobile Banking 
Service and/or the Platform; 

viii.	 any breach of confidentiality resulting directly or indirectly from 
the Account Holder’s use of the Internet Banking Service, 
Mobile Banking Service and/or Platform; and

ix.	 any matter arising from causes beyond the Bank’s control.

m.	 Any standing orders instructed through the Internet Banking and/or 
Mobile Banking Service or the Platform, as may be applicable shall 
be in accordance with the General Conditions (paragraph 13).

n.	 The Account Holder understands that the Bank shall not issue any 
notice or printed confirmation regarding any transaction executed 
through the Internet Banking and/or Mobile Banking Service, 
although any completed transaction shall be listed on the Statement 
of Account from time to time. 

o.	 The Account Holder understands and agrees that the Bank’s 
performance as described in these Terms and Conditions does not 
constitute any representation or warranty on part of the Bank in 
relation to the Internet Banking and/or Mobile Banking Service and/
or the Platform or the protection of its security. 

p.	 Should the Account Holder require the provision of the Internet 
Banking and/or Mobile Banking Service to be terminated, he/ she 
can do the same upon giving thirty (30) days prior written notice 
to the Bank in accordance with these Terms and Conditions. 
Such termination shall be without prejudice to the execution of all 
outstanding transactions entered into between the Bank and the 
Account Holder and the Account Holder shall be responsible for all 
transactions that take place during such period.

q.	 The following conditions are only applicable to Mobile Banking 
Account Holders:

i.	 The Account Holder shall be permitted to download the Mobile 
Banking Platform (application) and be granted a non-exclusive, 
non-transferable right to use the same subject to the Account 
Holder’s acknowledgement and agreement that he will not:

•	 Use the Mobile Banking Platform (application) for any 
purpose other than to access the Account Holder’s 
own Account(s) via the Mobile Banking Service on the 
Account Holders mobile phone;

•	 Download or install the Mobile Banking Platform 
(application) onto a mobile phone which the Account 
Holder does not won or have exclusive control over;

نتيجــة تقديــم صاحــب الحســاب أو اســتخدامه لأيــة معلومــات أو الانخــراط فــي  	 .ii
أي معاملــة تنتهــك أيًــا مــن القوانيــن المعمــول بهــا أو تخــرق الحقــوق القانونيــة 

لأي طــرف آخــر أو تنتهــك أي قواعــد ومبــادئ الشــريعة الإســامية؛

أي تعليمــات غيــر دقيقــة أو غيــر كاملــة أو تأخيــر فــي اســتلام أو خلــل فــي  	 .iii
البنــك؛ إلــى  الحســاب  صاحــب  يرســلها  التــي  التعليمــات  إرســال 

الوصــول إلــى الحســاب أو المعلومــات المتعلقــة بالحســاب مــن خــال اســتخدام  	 .iv
الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت وعبــر الهاتــف المحمــول مــن قبــل أي شــخص 

أو كيــان غيــر مصــرح لــه أو أي اســتخدام يتســم بإهمــال؛

المصرفيــة عبــر  الخدمــة  أو عــدم توفــر  التشــغيل  أو  التوفــر  أي توقــف عــن  	 .v
المحمــول؛ الهاتــف  عبــر  المصرفيــة  الخدمــات  عبــر  أو   / و  الإنترنــت 

أي فشــل أو رفــض مــن قبــل البنــك لتنفيــذ أي تعليمــات بســبب أي أوامــر صــادر  	 .vi
عــن المحاكــم أو الإشــعارات أو التوجيهــات أو القــرارات أو التعاميــم الصــادرة مــن 

الجهــات المختصــة أو بموجــب أي قوانيــن معمــول بهــا؛

أي خســارة أو تلــف أو عطــل فــي أجهــزة صاحــب الحســاب أو برامجــه أو نقــل أي  	 .vii
فيــروس إلــى أي مــن هــذه الأجهــزة أو البرامــج أو أي نظــام معالجــة بيانــات آخــر 
نتيجــة لاســتخدام الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت و / أو الخدمــة المصرفيــة 

عبــر الهاتــف المحمــول ؛

ــر مباشــر عــن اســتخدام صاحــب  ــج بشــكل مباشــر أو غي أي خــرق للســرية نات 	 .viii
الحســاب للخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت و الخدمــة المصرفيــة عبــر الهاتــف 

المحمــول ؛ و

أي أمر ينشأ عن أسباب خارجة عن سيطرة البنك. 	 .ix

م يجــب أن تكــون أي أوامــر دائمــة يتــم توجيههــا مــن خــال الخدمــة المصرفيــة عبــر 	.
ــواردة فــي الفقــرة 13(. ــا للشــروط العامــة )ال ــت أو المنصــة وفقً الإنترن

ن يــدرك صاحــب الحســاب أن البنــك لــن يصــدر أي إشــعار أو تأكيــد مطبــوع بخصــوص 	.
ــت  أو الخدمــة  ــر الإنترن ــة عب ــة يتــم تنفيذهــا مــن خــال الخدمــة المصرفي أي معامل
المصرفيــة عبــر الإنترنــت ، علــى الرغــم مــن أن أي معاملــة مكتملــة ســيتم إدراجهــا 

فــي كشــف الحســاب مــن وقــت لآخــر.

س يتفهــم صاحــب الحســاب ويوافــق علــى أن أداء البنــك كمــا هــو موضــح فــي هــذه 	.
الشــروط والأحــكام لا يشــكل أي تأكيــد أو ضمــان مــن جانــب البنــك فيمــا يتعلــق 
بالخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت و / أو الخدمــة المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول 

ــة أمنهــا. أو حماي

ع أو 	. الإنترنــت  عبــر  المصرفيــة  الخدمــات  خدمــة  إنهــاء  الحســاب  صاحــب  طلــب  إذا 
الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول؛ فيمكنــه تقديــم هذا الطلــب عن طريق 
تقديــم إخطــار خطــي للبنــك وذلــك قبــل ثلاثيــن )30( يومًــا وفقًــا لهــذه الشــروط 
والأحــكام. ويكــون هــذا الإنهــاء دون المســاس بتنفيــذ المعامــات المعلقــة المبرمــة 
بيــن البنــك وصاحــب الحســاب، وســيكون صاحــب الحســاب مســؤولاً عــن جميــع 

المعامــات التــي تحــدث خــال هــذه الفتــرة.

ف الشــروط التاليــة تنطبــق فقــط علــى حاملــي حســابات الخدمــات المصرفيــة عبــر 	.
الهاتــف المحمــول:

يُســمح لصاحــب الحســاب بتنزيــل منصــة الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف  	 .i
ــل أو  ــل للتحوي ــر قاب ــا غيــر حصــري وغي المحمــول )التطبيــق( ويتــم منحــه حقً
التنــازل لإســتخدام  الخدمــة  وفقًــا لإقــرار صاحــب الحســاب وموافقتــه علــى أنــه 

ــن يقــوم بمــا يلــي: ل

اســتخدام منصــة الخدمــات المصرفية عبــر الهاتف المحمول )التطبيق( •	
لأي غرض بخلاف الوصول إلى حساب )حسابات( صاحب الحساب الخاص 

به على الهاتف المحمول الخاص بهم ؛

تنزيــل أو تثبيــت منصــة الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول •	
)التطبيــق( علــى هاتــف محمــول لا يملكــه  صاحــب الحســاب أو لا يتحكم 

فيــه بشــكل مباشــر ومنفــرد؛
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•	 Permit anyone to access the Account Holder’s username 
and /or passwords or otherwise enable any person 
to download a copy of the Mobile Banking Platform 
(application);

•	 Reproduce or reverse engineer the Mobile Banking 
Platform or permit another person to do so.

r.	 The following conditions are only applicable to New-to-Bank Account 
Holders who have opened their Accounts by way of Mobile Banking, 
MFKs or other digital Platforms:

i.	 Such Account Holders will be eligible to open a Qitaf Account 
with the Bank through Mobile Banking, through MFKs by 
providing the necessary details required by the Bank along 
with Account Holder’s authentication, and/or any other digital 
Platform used in the future per the requirements laid down 
by the Bank, and in relation to Mobile Banking, setting up a 
unique username and password in relation to the Account 
opened. The conditions related to Qitaf Accounts shall also be 
applicable. 

ii.	 Such Account Holders shall be able to open their Account 
through the Lite KYC process through the Bank’s Mobile 
Banking Platform or MFK or any other digital Platform of the 
Bank, and shall be authorized to avail limited services from the 
Bank until they visit the Bank in order to complete their KYC 
process. The Account Holder shall have to visit the Bank in 
order to upgrade their KYC from Lite KYC to full KYC within the 
earlier of six (6) months of opening their Qitaf Account through 
Mobile Banking, MFKs or any other digital Platform of the Bank 
or alternatively, for as long as permitted by CBO. 

iii.	 Any Account Holder opening Accounts through such means 
shall be entitled to the following limited use of the Account:

•	 To make transfers in accordance with their daily threshold 
limit within the Sultanate of Oman;

•	 To view their Account Statements through means 
approved by the Bank;

•	 To receive funds through means approved by the Bank;

•	 The Account Holder shall not be entitled to request for 
a Debit Card through Mobile Banking until their KYC 
process is completed. In relation to request made for 
a debit card through MFKs, the Account Holder shall 
receive an instant debit card from MFK ; however he shall 
have a restricted limits in relation to his access on the 
Debit Card, until their KYC process is completed.

iv.	 The Account Holder hereby acknowledges and undertakes to 
pay all the charges of banking transactions conducted through 
the Mobile Banking Service, MFKs and/or other Platforms of 
the Bank as specified in the Schedule of Charges applicable 
to them.

v.	 In case the Account Holder does not visit the Branch within the 
time stipulated above, then the Bank shall reserve the right to 
close and/or suspend or disable the operations in relation to 
the Account opened by the Account Holder.

الســماح لأي شــخص بالوصول إلى اســم المســتخدم و/ أو كلمات المرور •	
الخاصــة بصاحــب الحســاب أو تمكيــن أي شــخص آخــر بــأي بطريقــة أخــرى 
تنزيــل نســخة مــن منصــة الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول 

)التطبيــق(؛

إعــادة إنتــاج أو إجــراء هندســة عكســية لمنصــة الخدمــات المصرفيــة عبر •	
الهاتــف المحمــول أو التســهيل أو الســماح لأي شــخص آخــر بالقيــام بذلك.

ص فتحــوا 	. الذيــن  الجــدد  الحســابات  أصحــاب  علــى  فقــط  تنطبــق  التاليــة  الشــروط 
حســاباتهم فــي البنــك عــن طريــق الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول أو 

المنصــة المتعــددة الوظائــف أو غيرهــا مــن المنصــات الرقميــة:

يكــون أصحــاب الحســابات هــؤلاء مؤهليــن لفتــح حســاب قطــاف مــع البنــك  	 .i
مــن خــال الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول، أو مــن خــال المنصــات 
المتعــددة الوظائــف وذلــك بتزيــد البنــك بالتفاصيــل الضروريــة التــي يتطلبهــا 
إلــى جانــب مصادقــة صاحــب الحســاب، و/ أو مــن خــال أي منصــة رقميــة أخــرى  
البنــك، وفيمــا يتعلــق  قــد يتــم اســتخدامها المســتقبلًا وفقًــا للمتطلبــات 
بالخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول؛ عبــر إنشــاء اســم مســتخدم 
وكلمــة مــرور فريــد للحســاب مــراد فتحــه. وتطبــق الشــروط والأحــكام المتعلقــة 

بحســاب قطــاف أيضًــا.

خــال  مــن  فتــح حســاباتهم  علــى  قادريــن  أعــاه  الحســابات  أصحــاب  يكــون  	 .ii
نظــام  أعــرف عميلــك المبســطة  وذلــك مــن خــال منصــة الخدمــات المصرفيــة 
عبــر الهاتــف المحمــول الخاصــة بالبنــك أو المنصــة المتعــددة الظائــف أو أي 
منصــة رقميــة أخــرى للبنــك، وســيصرح لهــم البنــك بالاســتفادة المحــدودة مــن 
خدمــات وذلــك إلــى أن يقومــو بزيــارة أقــرب فــرع للبنــك  مــن أجــل إســتكمال 
نظــام عمليــة اعــرف عميلــك مــن المبســطة إلــى عمليــة أعــرف عميلــك الكاملــة 
وذلــك فــي غضــون ســتة )6( أشــهر مــن تاريــخ  فتــح حســاب قطــاف مــن خــال 
الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول أو المنصــات متعــددة الوظائــف 
ــة أخــرى للبنــك والمســموح بهــا مــن قبــل البنــك المركــزي  أو أي منصــة رقمي

العمانــي.

يحــق لصاحــب الحســاب الــذي قــام بفتحــه عــن طريــق هذه الوســائل الاســتخدام  	 .iii
المحــدود للحســاب كالتالــي:

إجراء التحويلات وفقًا للحد الأدنى اليومي داخل سلطنة عمان فقط؛•	

عرض وطلب كشف الحساب الخاص بهم من خلال الوسائل المعتمدة •	
من قبل البنك؛

تلقي الأموال من خلال الوسائل المعتمدة من قبل البنك؛•	

لا يحق لصاحب الحساب تقديم طلب إصدار بطاقة الخصم المباشر من •	
خــال الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتف المحمول؛ وذلك حتى يســتكمل 
متطلــب نظــام »اعــرف عميلــك« الكاملــة. أمــا فيمــا يتعلــق بالطلــب 
المقــدم مــن قبــل صاحــب الحســاب لإصــار بطاقــة الخصــم المباشــر مــن 
خــال المنصــات المتعــددة الوظائــف؛ فســوف يســتلم صاحــب الحســاب 
ــة مــن المنصــة ؛ وســيكون اســتخدامه لبطاقــة  بطاقــة الخصــم الفوري
الخصــم المباشــر مقيــداً ومحــدوداً وذلــك حتــى يســتكمل نظــام عمليــة 

اعــرف عميلــك لــدى البنــك.

يقــر صاحــب الحســاب بموجــب هــذا ويتعهــد بدفــع جميــع رســوم المعامــات  	 .iv
الهاتــف  المصرفيــة عبــر  الخدمــة  مــن خــال  إجراؤهــا  يتــم  التــي  المصرفيــة 
ــف و/ أو المنصــات الأخــرى للبنــك  المحمــول و/ أو المنصــات المتعــددة الوظائ

علــى النحــو المحــدد فــي جــدول الرســوم الخــاص بالبنــك.

ــارة الفــرع خــال المــدة المنصــوص  ــة عــدم قيــام صاحــب الحســاب بزي فــي حال 	 .v
تعطيــل  أو  تعليــق  أو  و/  إغــاق  فــي  بالحــق  البنــك  يحتفــظ   ، أعــاه  عليهــا 

الحســاب. صاحــب  قبــل  مــن  المفتــوح  بالحســاب  يتعلــق  فيمــا  العمليــات 
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EIGHTH: SMS BANKING

In addition to the General Conditions, the following terms and conditions 
are applicable to the provision of the SMS banking service:

a.	 The SMS banking services and functions (SMS Service) are made 
available to all Accounts. The SMS Service may be accessed from 
the mobile number of the Account Holder registered with the Bank. 
In the case of a Joint Account, the SMS Service will be made 
available to the first Account Holder of the Account, whose mobile 
number is validly registered with the Bank and such Account Holder 
shall be deemed to be acting for and on behalf of all joint Account 
Holders who shall be deemed to have knowledge of, and consented 
to, all actions by the first Account Holder.

b.	 Upon receiving the completed application form from the Account 
Holder, the Bank shall take the necessary actions for providing the 
Account Holder with the SMS Service. The Bank shall have the 
absolute right to reject any application without being under obligation 
to give reasons for such decision.

c.	 The Bank will, on a best efforts basis, make available the SMS 
Service however availability is dependent on third party service 
providers (including telecommunications providers) and the SMS 
Service may be interrupted or delayed from time to time by routine 
maintenance requirements, excess demands on the SMS Service 
and reasons beyond the Bank’s control.

d.	 The Account Holder shall be responsible for payment of airtime 
and other charges levied by his/ her telecommunications provider 
in relation to the SMS Service in accordance with their terms and 
conditions.

e.	 Instructions of a transactional nature cannot be reversed. The Bank 
shall not acknowledge receipt of instructions other than predefined 
responses relating to certain instructions. Unless prohibited by 
Applicable Laws, the Bank shall use its best efforts to issue a 
response however factors affecting third party service providers 
(including telecommunications providers) from time to time may 
cause responses to be delayed or not delivered.  In the event of non-
delivery the Bank shall not re-transmit a response unless the Bank 
receives another instruction. The Bank may in its sole discretion 
decline to send a response if it believes that the instructions received 
is unclear or cannot be processed.

f.	 The Bank shall be entitled in its sole discretion and without any 
obligation upon it to refuse the implementation of any Instructions/
transactions for any reason and unless restricted or legally obliged 
by Applicable Laws, shall endeavor to give notice to the Account in 
respect of such rejection as soon as reasonably practicable.

g.	 The Account Holder understands and agrees that neither the 
Bank nor its affiliates and its and their employees, agents and 
representatives shall be liable or responsible for any liability, loss, 
damage and cost whether direct, indirect, expected or unexpected 
that are suffered by the Account Holder in respect or in connection 
with the SMS Service, including but not limited to:

i.	 any errors by the Account Holder while carrying out any 
transaction (including but not limited to payment of electricity, 
telephone or credit card bills or in the course of carrying out 
transactions for banking transfers between several bank 
accounts through the SMS Service);

ii.	 any breakdown in performance, error, omission, delay, 
equipment breakdown or improper operation and cases of 
inaccuracy in operating the SMS Service;

iii.	 unavailability of the telephone services for any reason 
whatsoever;

iv.	 any loss, damage or destruction that may be suffered by the 
Account Holder›s equipment or any other data processing 
system as a result of using the SMS Service;

v.	 any breach of the confidentiality arising directly or indirectly 
from the Account Holder›s use of the service; 

ثامناً: الخدمات المصرفية عبر الرسائل النصية القصيرة
ــم خدمــة  ــة علــى تقدي ــى الشــروط العامــة، تنطبــق الشــروط والأحــكام التالي ــة إل بالإضاف

الرســائل القصيــرة المصرفيــة:

أ الخدمــات والوظائــف المصرفيــة عبــر الرســائل النصيــة القصيــرة )خدمــة الرســائل 	.
ــى خدمــة الرســائل  النصيــة القصيــرة( متاحــة لجميــع الحســابات. يمكــن الوصــول إل
النصيــة القصيــرة مــن رقــم الهاتــف المحمــول الخــاص بصاحــب الحســاب والمســجل 
ــة الحســاب المشــترك؛ ســيتم توفيــر خدمــة الرســائل النصيــة  ــدى البنــك. فــي حال ل
القصيــرة لصاحــب الحســاب الأول فــي الحســاب، والــذي تــم تســجيل رقــم هاتفــه 
المحمــول بشــكل صحيــح لــدى البنــك، ويســيعد صاحــب الحســاب هــذا أنــه يمثــل 
جميــع أصحــاب الحســاب المشــترك. وســوف يعــد أصحــاب الحســاب الآخريــن أنهــم 
علــى علــم بجميــع الإجــراءات التــي يتخذهــا صاحــب الحســاب الأول موافقــون عليهــا.

ب عنــد اســتلام نمــوذج الطلــب المكتمــل مــن صاحــب الحســاب، ســوف يقــوم البنــك 	.
بإتخــاذ الإجــراءات اللازمــة لتزويــد صاحــب الحســاب بخدمــة الرســائل النصيــة القصيرة. 
للبنــك الحــق المطلــق فــي رفــض أي طلــب دون أن يكــون ملزمــً بإبــداء أي أســباب 

عــن هــذا القــرار.

ج يبــذل البنــك قصــارى جهــده فــي توفيــر خدمــة الرســائل النصيــة القصيــرة ولكــن 	.
هــذا التوفيــر يعتمــد علــى مــزودي الخدمــة مــن الأطــراف الثالثــة )بمــا فــي ذلــك مــزودي 
الاتصــالات( وقــد تتعطــل خدمــة الرســائل القصيــرة أو تتأخــر مــن وقــت لآخــر بســبب 
النصيــة  الرســائل  علــى خدمــة  الزائــدة  والطلبــات  الروتينيــة،  الصيانــة  متطلبــات 

القصيــرة ولأي أســباب أخــرى خارجــة عــن إرادة البنــك.

د يكــون صاحــب الحســاب مســؤولاً عــن دفــع رســوم البــث والتكاليــف الأخــرى التــي 	.
يفرضهــا مــزود الاتصــالات فيمــا يتعلــق بخدمــة الرســائل النصيــة القصيــرة وفقًــا 

وأحكامهــا. لشــروطها 

ه لا يمكــن عكــس التعليمــات ذات الطابــع الخــاص بالمعامــات. لــن يقــر البنــك اســتلام 	.
معينــة.  بتعليمــات  المتعلقــة  مســبقًا  المحــددة  التعليمــات  بخــاف  تعليمــات 
ســيبذل البنــك قصــارى جهــده لإصــدار الــرد - مــا لــم يكن محظــورًا بموجــب القوانين 
المعمــول بهــا- ولكــن قــد تؤثــر بعــض العوامــل علــى مــزودي الخدمــة مــن الأطــراف 
الثالثــة )بمــا فــي ذلــك مــزودي خدمــات الاتصــالات( مــن وقــت لآخــر وذلــك بالتســبب 
فــي التأخيــر فــي الــرد أو عــدم تســليمها. فــي حالــة عــدم الاســتلام، لــن يقــوم البنــك 
بإعــادة إرســال الــرد إلا إذا تلقــى البنــك تعليمــات أخــرى. يجــوز للبنــك وفقًــا لتقديــره 
المطلــق أن يرفــض إرســال رد إذا كان يعتقــد أن التعليمــات المســتلمة غيــر واضحــة 

أو لا يمكــن معالجتهــا.

و أي 	. تنفيــذ  رفــض  عليــه  التــزام  أي  ودون  المطلــق  لتقديــره  وفقًــا  للبنــك  يحــق 
ــا  ــدًا أو ملزمً ــك مقي ــم يكــن ذل تعليمــات / معامــات لأي ســبب مــن الأســباب، ومــا ل
قانونًــا بموجــب القوانيــن المعمــول بهــا، وسيســعى إلــى إرســال إشــعار إلــى صاحــب 

الحســاب فيمــا يتعلــق بهــذا الرفــض، فــي أقــرب وقــت ممكــن عمليًــا.

ز يتفهــم صاحــب الحســاب ويوافــق علــى أنــه لــن يكــون البنــك ولا تابعيــه ولا موظفيــه 	.
ــه أوممثليــه ملزميــن أو مســؤولين تجــاه أي مســؤولية أو خســارة أو ضــرر أو  أوكلائ
تكلفــة ســواء كانــت مباشــرة أو غيــر مباشــرة أو متوقعــة أو غيــر متوقعــة يتكبدهــا 
صاحــب الحســاب فيمــا يتعلــق أو ذات صلــة بخدمــة الرســائل القصيــرة، بمــا فــي ذلــك 

علــى ســبيل المثــال وليــس الحصــر:

أي أخطــاء مــن قبــل صاحــب الحســاب أثنــاء إجــراء أي معاملــة )بمــا فــي ذلــك  	 .i
علــى ســبيل المثــال وليــس الحصــر ســداد فواتيــر الكهربــاء أو الهاتــف أو 
بطاقــة الائتمــان أو أثنــاء إجــراء المعامــات الخاصــة بالتحويــات المصرفيــة بيــن 

عــدة حســابات بنكيــة مــن خــال خدمــة الرســائل النصيــة القصيــرة(؛

أي عطــل فــي الأداء أو خطــأ أو إغفــال أو تأخيــر أو تعطــل المعــدات أو التشــغيل  	 .ii
النصيــة  الرســائل  خدمــة  تشــغيل  فــي  الدقــة  عــدم  وحــالات  الســليم  غيــر 

القصيــرة؛

عدم توفر خدمات الهاتف لأي سبب من الأسباب؛ 	 .iii

iv. 	 أي خســارة أو ضــرر أو تدميــر قــد يتعــرض لــه جهــاز صاحــب الحســاب أو أي أنظمة 
معالجــة بيانــات آخــرى نتيجــة لاســتخدام خدمــة الرســائل النصيــة القصيــرة؛

أي خــرق للســرية ينشــأ بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر عــن اســتخدام صاحــب  	 .v
للخدمــة؛ الحســاب 
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vi.	 any unauthorized access by any third party to the SMS Service; 
and

vii.	 any matter that arises from reasons beyond the Bank’s control.

h.	 The Account Holder hereby acknowledges and undertakes to pay 
all the charges of banking transactions conducted through the SMS 
Service as specified in the Schedule of Charges.

i.	 The Account Holder shall immediately provide the Bank with 
any change of his/her mobile phone numbers and/or the 
telecommunication company providing the SMS Service. The 
Account Holder undertakes to safeguard his/her mobile phone 
and keeps SMS Service information (including instructions and 
responses) confidential and take reasonable steps to prevent 
unauthorised access to and use of such information; and not disclose 
SMS Service information to any third party. In case of the theft or 
loss of the mobile phone or SIM card or any unauthorised access 
to and use of the SMS Service or any suspicion concerning third 
party access to or knowledge of the SMS Service information, the 
Account Holder shall give the Bank an immediate notice by calling 
Ahliconnect. The Account Holder undertakes to fully indemnifies 
the Bank for any liability, loss, damage or cost on account of the 
Account Holder’s delay or failure to give such notification.

j.	 The Account Holder shall be fully responsible for all instructions 
sent and transactions that take place with the use of his/her mobile 
phone whether such instructions/transactions are sent/undertaken 
with his/her knowledge and authority or not. Such instructions and 
transactions shall be deemed final and binding upon him in all cases 
and shall waive any right to contest or dispute the validity thereof.

k.	 The Bank may in its sole discretion disclose any information to the 
concerned services where it is related to the SMS Service with a 
view to developing and improving the performance of its services 
and finding out shortcomings of the SMS Service and the Account 
Holder consents to such disclosure.

NINTH: TELEPHONIC AHLICONNECT SERVICE

a.	 In addition to the General Conditions, the following terms and 
conditions are applicable to the provision of telephone banking 
service through Ahliconnect:

i.	 The telephone banking service through Ahliconnect service 
is available for all Accounts. Children’s Accounts and other 
accounts in the names of Minors are operated by the Guardian 
and the TPIN for the same shall not be revealed to the Minor.

ii.	 The Bank shall accept the Account Holder’s telephone 
instructions through Ahliconnect only if the correct PIN and 
TPIN are used by the Account Holder.

iii.	 The Account Holder shall   keep the TPIN and PIN confidential 
at all times. If the  TPIN is lost or comes in the knowledge of 
a third party, or if the Account Holder suspects the same, the 
Account Holder must inform the Bank of the same immediately 
upon becoming aware or suspicious and request the Bank to 
block usage of the Account and request a new TPIN

iv.	 The Bank is entitled to refuse, interrupt or terminate a 
session with an Account Holder who uses personal attacks, 
provocations, inappropriate, obscene, ride or illegal behavior 
and/or language. 

v.	 The Bank is irrevocably authorized by the Account Holder 
to accept and act upon telephone instructions given by the 
Account Holder through Ahliconnect to debit and/or credit the 
Account Holder’s Account or carry out any service requested 
without further authority from the Account Holder. The Account 
Holder hereby undertakes and agrees, to the maximum extent 
permitted by Applicable Laws, to fully indemnify and hold 
harmless the Bank in relation to any action taken by the Bank 
in line with the Account Holder’s telephone instructions through 
Ahliconnect or upon telephone instructions that appear to have 
been given from the Account Holder through Ahliconnect.

أي وصــول غيــر مصــرح بــه مــن قبــل أي طــرف ثالــث إلــى خدمــة الرســائل النصيــة  	 .vi
القصيــرة؛ و

أي أمر ينشأ عن أسباب خارجة عن إرادة البنك. 	 .vii

ح المعامــات 	. رســوم  جميــع  بدفــع  ويتعهــد  الحســاب  صاحــب  يقــر  هــذا  بموجــب 
المصرفيــة التــي تتــم مــن خــال خدمــة الرســائل النصيــة القصيــرة كمــا هــو محــدد 

فــي جــدول الرســوم.

ط أرقــام 	. فــي  تغييــر  بــأي  الفــور  علــى  البنــك  تزويــد  الحســاب  صاحــب  علــى  يجــب 
هواتفــه المحمولــة و / أو شــركة الاتصــالات التــي تقــدم خدمــة الرســائل النصيــة 
القصيــرة. يتعهــد صاحــب الحســاب بحمايــة هاتفــه المحمــول والحفــاظ علــى ســرية 
ــردود(  ــك التعليمــات وال ــرة )بمــا فــي ذل ــة القصي معلومــات خدمــة الرســائل النصي
واتخــاذ خطــوات معقولــة لمنــع الوصــول غيــر المصــرح بــه إلــى هــذه المعلومــات 
واســتخدامها؛ وعــدم الكشــف عــن معلومــات خدمــة الرســائل النصيــة القصيــرة لأي 
طــرف ثالــث. فــي حالــة ســرقة أو فقــدان الهاتــف المحمــول أو الرقــم الســري للبطاقــة 
أو أي وصــول غيــر مصــرح بــه إلــى خدمــة الرســائل النصيــة القصيــرة واســتخدامها أو 
أي شــك بشــأن وصــول طــرف ثالــث إلــى معلومــات خدمــة الرســائل النصيــة القصيــرة 
أو معرفتــه بهــا، يجــب علــى صاحــب الحســاب إعطــاء البنــك إفــادة فوريــة. إشــعار مــن 
خــال الاتصــال بمركــز تواصــل الأهلــي. يتعهــد صاحــب الحســاب بتعويــض البنــك 
ــر صاحــب  بالكامــل عــن أي مســؤولية أو خســارة أو ضــرر أو تكلفــة ناتجــة عــن تأخي

الحســاب أو إخفاقــه فــي تقديــم هــذا الإخطــار.

ي المرســلة 	. التعليمــات  عــن جميــع  الكاملــة  المســؤولية  الحســاب  يتحمــل صاحــب 
والمعامــات التــي تتــم باســتخدام هاتفــه المحمــول ســواء تــم إرســال / تنفيــذ 
هــذه التعليمــات / المعامــات بمعرفتــه وســلطته أم لا. تعتبــر هــذه التعليمــات 
والمعامــات نهائيــة وملزمــة لــه فــي جميــع الأحــوال، ويتنــازل صاحــب الحســاب عــن 

أي حــق فــي الطعــن أو الاعتــراض علــى صحتهــا.

ك مــزود 	. إلــى  معلومــات  أي  عــن  الإفصــاح  المطلــق،  لتقديــره  وفقًــا  للبنــك،  يجــوز 
الخدمــات المرتبــط بخدمــة الرســائل النصيــة القصيــرة بهــدف تطويــر وتحســين 
أداء خدماتــه وكشــف أوجــه القصــور فــي خدمــة الرســائل النصيــة القصيــرة ويوافــق 

صاحــب الحســاب علــى هــذا الإفصــاح. 

)ahliconnect( تاسعاً: خدمة مركز تواصل الأهلي

أ بالإضافــة إلــى الشــروط العامــة، تســري الشــروط والأحــكام التاليــة علــى تقديــم 	.
الخدمــة المصرفيــة عبــر الهاتــف مــن خــال مركــز تواصــل الأهلــي:

الخدمــة المصرفيــة عبــر الهاتــف مــن خــال خدمــة مركــز تواصــل الأهلــي متاحــة  	 .i
لجميــع الحســابات. يتــم تشــغيل حســابات الأطفــال والحســابات الأخــرى بأســماء 
)TPI(القصــر مــن قبــل الوصــي ولــن يتــم الكشــف عــن رقــم التعريــف الهاتفــي

للقاصر.

يقبــل البنــك تعليمــات الهاتــف الخاصــة بصاحــب الحســاب مــن خــال مركــز  	 .ii
تواصــل الأهلــي فقــط إذا تــم اســتخدام رقــم التعريــف الهاتفــي ورقــم التعريــف 

الشــخصي الصحيحيــن مــن قبــل صاحــب الحســاب.

الهاتفــي  التعريــف  رقــم  الحفــاظ علــى ســرية  الحســاب  يجــب علــى صاحــب  	 .iii
والشــخصي فــي جميــع الأوقــات. فــي حالــة؛ فقــدان رقــم التعريــف الهاتفــي 
ــث أو إذا اشــتبه صاحــب الحســاب فــي  ــم بطــرف ثال )TPIN( أو أصبــح علــى عل
ذلــك؛ علــى صاحــب الحســاب إبــاغ البنــك بذلــك فــور علمــه أو شــكه بذلــك 
وعليــه طلــب حظــر اســتخدام الحســاب و وتقديــم طلــب رقــم تعريــف هاتفــي 

جديــد .

يحــق للبنــك رفــض أو قطــع أو إنهــاء الإتصــال مــع صاحــب الحســاب فــي حــال  	 .iv
أو  إســتخدامه  لغــة غيــر مهنيــة أو فــي حــال قيامــه بالإســاءات الشــخصية 
الاســتفزازات أو فــي حــال إبــداءه ســلوك غيــر لائــق أو اســتخدام الفــاظ فاحشــة 

أو أي ســلوك آخــر غيــر القانونــي.

البنــك مخــول بشــكل غيــر قابــل للنقــض مــن قبــل صاحــب الحســاب لقبــول  	 .v
التعليمــات الهاتفيــة التــي يقدمهــا صاحــب الحســاب مــن خــال مركــز تواصــل 
الأهلــي والتصــرف بنــاءً عليهــا وذلــك للخصــم  مــن /أو الإيــداع   فــي حســاب 
صاحــب الحســاب أو تنفيــذ أي خدمــة مطلوبــة دون إذن إضافــي مــن صاحــب 
الحســاب. يتعهــد صاحــب الحســاب بموجــب هــذا ويوافــق إلــى أقصــى حــد 
تســمح بــه القوانيــن المعمــول بهــا علــى؛ تعويــض البنــك بالكامــل عــن أي ضــرر 
وإبــرء ذمتــه فيمــا يتعلــق بــأي إجــراء يتخــذه البنــك بمــا يتماشــى مــع التعليمــات 
الهاتفيــة لصاحــب الحســاب مــن خــال مركــز تواصــل الأهلــي أو بنــاءً علــى 
تعليمــات الهاتــف التــي يبــدو أنهــا أعطيــت مــن قبــل صاحــب الحســاب مــن 

خــال مركــز تواصــل الأهلــي.
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vi.	 The Account Holder undertakes to maintain sufficient funds 
in his Account for effecting telephone transactions through 
Ahliconnect.

vii.	 This live video calling service is available for all Account Holders 
of the Bank, and potential Account Holders of the Bank who 
visit an MFK by pressing choosing to connect with a Bank 
agent through calling using the Ahliconnect service available 
on MFKs. This is an additional channel for the Bank, providing 
potential and actual Account Holders the option to receive 
information and consultation on a limited number of the Bank’s 
products, and remote assistance in relation to transactions. 

viii.	 The Account Holder is not required to enter a username or 
password to use Ahliconnect service. 

ix.	 Ahliconnect agents shall provide assistance to the actual or 
potential Account Holder, reply to any queries, and request any 
other banking services. Ahliconnect agents can be used for the 
conclusion of transactions, payments, making complaints or 
provision of financial services.

b.	 Ahliconnect service agents will under no circumstances request the 
Account Holder to disclose confidential information pertaining to 
their passwords, bank card numbers, PIN code or similar data in 
relation to the Account Holder. The Account Holder understands and 
agrees not to reveal any such information to Ahliconnect agents, and 
if asked, to immediately notify the Bank on +968-24577177 or email 
reportfraud@ahlibank.om.

c.	 The Account Holder undertakes and agrees, to the maximum extent 
permitted by Applicable Laws, to fully indemnify the Bank for any 
liability, loss, damage or cost in relation to the following:

i.	 unauthorized use of the TPIN;

ii.	 withdrawal and/or suspension of Ahliconnect service without 
notice to the Account Holder; 

iii.	 any failure or interruption in the call or failure of Ahliconnect 
caused by any reason whatsoever; 

iv.	 unavailability of Ahliconnect;

v.	 not carrying out any instructions where the Bank believes that 
the instructions are not genuine or are otherwise improper, 
unclear, vague or raises a doubt;

vi.	 accepting instructions given by anyone of the Account Holders 
in case of a joint account; and

vii.	 any reasons beyond the control of the Bank.

d.	 By using this telephone banking service offered by the Bank though 
Ahliconnect, the Account Holder acknowledges and consents 
to the Bank’s recording of all conversations (including video 
recording, where applicable) with the Account Holder and such 
records of instructions given and transactions concluded shall be 
conclusive proof and binding on the Account Holder. The Account 
Holder consents to the use of such recordings as evidence in any 
proceedings before any court of law, or as the Bank may deem fit. 

e.	 The Account Holder acknowledges and agrees that some telephone 
instructions through Ahliconnect received by the Bank may be 
effected in due time after verification through the Bank’s officials 
during the Bank’s working hours on working days. 

f.	 The Bank shall be entitled but not obliged to refuse to process a 
telephone instruction received through Ahliconnect without written 
receipt of such instruction. 

لإجــراء  حســابه  فــي  كافيــة  بأمــوال  بالاحتفــاظ  الحســاب  صاحــب  يتعهــد  	 .vi
الاهلــي. تواصــل  مركــز  خــال  مــن  الهاتفيــة  المعامــات 

الحســابات  أصحــاب  لجميــع  متاحــة  المباشــرة  الفيديــو  مكالمــات  خدمــة  	 .vii
وأصحــاب الحســابات المحتمليــن للبنــك الذيــن يقومــون باســتخدام المنصــات 
المتعــددة الوظائــف والضغــط علــى اختيــار التواصــل مــع وكيــل البنــك مــن 
خــال خدمــة مركــز تواصــل الأهلــي)ahliconnect( المتاحــة، وهــي بمثابــة قنــاة 
إضافيــة للبنــك والمتوفــر لأصحــاب الحســابات المحتمليــن والفعلييــن لتلقــي 
والخدمــات  المنتجــات  مــن  معيــن  عــدد  حــول  والإستفســارات  المعلومــات 

والمســاعدة عــن بُعــد فيمــا يتعلــق بالمعامــات.

مــرور   كلمــة  أو  مســتخدم  اســم  بإدخــال  الحســاب  صاحــب  مــن  يتطلــب  لا  	 .viii
الأهلــي. توصــل  منصــة  خدمــة  مــن  للاســتفادة 

ســيقوم وكلاء خدمــة تواصــل الأهلــي تقديــم المســاعدة لصاحــب الحســاب  	 .ix
الفعلــي أو المحتمــل والــرد علــى استفســاراتهم وطلبــات الخدمــات مصرفيــة 
والمدفــع   المعامــات  لإتمــام  الأهلــي  تواصــل  مركــز  لــوكلاء  يمكــن  الأخــرى، 
والعقــود وتقديــم الشــكاوى أو تقديــم الخدمــات الماليــة، وفــي هــذه الحالــة 

ســيقوم وكيــل خدمــة تواصــل الأهلــي بتقديــم الخدمــة.

ب ــن يطلــب وكلاء خدمــة تواصــل الأهلــي تحــت أي ظــرف مــن الظــروف مــن صاحــب 	. ل
أرقــام  أو  المــرور  بكلمــات  المتعلقــة  الســرية  المعلومــات  عــن  الكشــف  الحســاب 
بصاحــب  خاصــة  بيانــات ســرية  أي  أو  الشــخصي  العريــف  رمــز  أو  البنــك  بطاقــات 
الحســاب. يتفهــم صاحــب الحســاب ويوافــق علــى عــدم الكشــف عــن أي مــن هــذه 
المعلومــات لــوكلاء تواصــل الأهلــي، وإذا طُلــب منــه الكشــف عنهــا؛ يجــب عليــه 
ــد  ــر إرســال بري ــك علــى الفــور علــى الرقــم 24577177 968+ أوعب إخطــار البنــك بذل

.reportfraud@ahlibank.om إلــى  إلكترونــي 

ج يتعهــد صاحــب الحســاب ويوافــق، إلــى أقصــى حــد تســمح بــه القوانيــن المعمــول 	.
بهــا؛ علــى تعويــض البنــك وإبــراء ذمتــه بالكامــل عــن أي مســؤولية أو خســارة أو ضرر 

أو تكلفــة فيمــا يتعلــق بالآتــي:

الاستخدام غير المصرح به لـرقم التعريف الهاتفي؛ 	 .i

سحب و / أو إيقاف خدمة مركز تواصل الأهلي دون إخطار صاحب الحساب؛ 	 .ii

أي فشــل أو انقطــاع فــي الاتصــال أو فشــل مركــز تواصــل الأهلــي لأي ســبب مــن  	 .iii
الأســباب؛

عدم توفر خدمة مركز تواصل الأهلي؛ 	 .iv

عــدم تنفيــذ أي تعليمــات حيــث يعتقــد البنــك أن التعليمــات ليســت حقيقيــة  	 .v
أو غيــر مناســبة أو غيــر واضحــة أو غامضــة أو تثيــر الشــك؛

قبــول التعليمــات التــي يقدمهــا أي شــخص مــن أصحــاب الحســابات فــي حالــة  	 .vi
وجــود حســاب مشــترك؛

أي أسباب خارجة عن إرادة البنك 	 .vii

د باســتخدام صاحــب الحســاب هــذه الخدمــة المصرفيــة عبــر الهاتــف التــي يقدمهــا 	.
البنــك مــن خــال مركــز تواصــل الأهلــي، يقــر صاحــب الحســاب ويوافــق علــى تســجيل 
البنــك جميــع المحادثــات والمخاطبــات مــع صاحــب الحســاب ) بمــا فــي ذلــك مقاطــع 
الفيديــو الخاصــة حيثمــا وجــدت( وســتكون هــذه التســجيلات المتعلقــة بإعطــاء 
ــا علــى صاحــب الحســاب. يوافــق  ــا وملزمً ــرام المعامــات دليــاً قاطعً التعليمــات وإب
صاحــب الحســاب علــى اســتخدام هــذه التســجيلات كدليــل فــي أي إجــراءات أمــام 

القضــاء والمحاكــم، أو حســبما يــراه البنــك مناســباً.

ه يقــر صاحــب الحســاب ويوافــق علــى أن بعــض التعليمــات الهاتفيــة التــي يتلقاهــا 	.
ــك  البنــك مــن خــال مركــز تواصــل الأهلــي قــد يتــم تنفيذهــا فــي وقــت لاحــق وذل
بعــد التحقــق منهــا مــن خــال مســؤولي البنــك فــي أيــام العمــل وخــال ســاعات 

عمــل البنــك.

و يحــق للبنــك ولكــن ليــس ملزمًــا؛ أن يرفــض معالجــة التعليمــات الهاتفيــة التــي يتــم 	.
تلقيهــا مــن خــال مركــز تواصــل الأهلــي دون اســتلام خطــي لهــذه التعليمــات.
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g.	 Any charges in relation to use of Ahliconnect shall be displayed on 
the Schedule of Charges and shall be subject to amendments and 
or variation from time to time. They are available for viewing on the 
Website and/or the notice boards at the Branches.

h.	

i.	 The Account Holder acknowledges that this is an additional service 
that is offered by the Bank to its Account Holders, and the Bank 
shall have the right to cancel the same without any cause or notice 
to the Account Holder. However, where possible, and reasonable, 
the Bank shall provide its Account Holder’s a seven (7) day notice of 
cancellation of Ahliconnect service.

TENTH: MISCELLANEOUS

a.	 In the event of any complaint, the Account Holder may contact 
the following person(s) / number(s) and the Bank will endeavour to 
resolve the complaint at the earliest:

•	 Through ahliconnect 24577177

•	 Through the branches 

•	 Through the email Info@ahlibank.om

b.	 These Terms and Conditions are governed by and shall be 
constituted in accordance with the laws of the Sultanate of Oman 
and the Account Holder and all matters in respect of the Account 
shall be subject to the rules, regulations and directives of the CBO 
provided that these are no in conflict with the rules and principles 
of the Shari’a as interpreted by the Shari’a Supervisory Board. 
Each Account Holder hereby submit irrevocably to the jurisdiction 
of the courts of the Sultanate of Oman. Such submission shall not 
prejudice the rights of the Bank to bring proceedings against the 
Account Holder in any other jurisdiction in or outside the Sultanate 
of Oman.

c.	 These Terms and Conditions shall be binding on the Account Holder’s 
heirs, personal representatives, successors-in-title and assigns

d.	 The Account Holder agrees that the Bank reserves the right to 
amend any of these Terms and Conditions  by notifying the Account 
Holder of such amendment/variation in writing by notice by any of 
the following means:

i.	 the Bank’s notice board displayed at Branches;

ii.	 on the Website;

iii.	 by SMS to the last registered mobile number of the Account 
Holder with the Bank; 

iv.	 by hand delivery or registered mail at the Account Holder’s last 
known address to the Bank 

v.	 by  email to the Account Holder’s last registered email address 
with the Bank; or 

vi.	 by any other means deemed fit by the Bank.

d.	 Any notice delivered by registered mail shall be effective two (2) days 
after dispatch of the same. Any hand delivery shall be effective upon 
delivery. Any SMS/email notification shall be effective upon sending 
such SMS or email to the last known mobile number/email of the 
Account Holder registered with the Bank. Any notice displayed on the 
Website and/or notice boards at the Branches, shall be effective on 
the day that it is put up unless otherwise notified. Any amendments 
made through these channels will thereupon apply and be binding 
on the Account Holder immediately upon such amendment or 
supplement being made to them or the stated effective date. If in the 
opinion of the Account Holder, the amendments and/or variations 
are disadvantageous to the Account Holder or if the Account Holder 
disagrees with such amendments and/or variations, he/she may opt 
to close the Account by providing a written request of the same to 
his/her designated Branch or relationship manager. By continuing 
to use the Account, the Account Holder shall have been deemed 
to have accepted the amended or modified terms as stipulated by 
the Bank.

ز فــي حــال تلقــي البنــك تعليمــات عبــر مركــز تواصــل الأهلــي، يكــون غيــر مســموح 	.
ــم يتــم تنفيذهــا بعــد مــن قبــل  لصاحــب الحســاب بإلغــاء تلــك التعليمــات إلا إذا ل
القســم المختــص فــي البنــك، ومــع ذلــك، يتوقــف إمكانيــة ذلــك علــى ســلطة البنــك 
التقديريــة. وأي رســوم مرتبطــة باســتخدام مركــز تواصــل الأهلــي تُعــرض فــي جدول 
الرســوم الخــاص بالبنــك وقــد تخضــع للتعديــل و/أو التغييــر مــن وقــت لآخــر، وهــذه 
الرســوم متاحــة للاطــاع علــى الموقــع الإلكترونــي و/أو لوحــات الإعلانــات فــي الفــروع.

ح يجــوز للبنــك و / أو صاحــب الحســاب إنهــاء الخدمــة المصرفيــة عبــر الهاتــف مــن 	.
خــال مركــز تواصــل الأهلــي دون حاجــة إلــى ذكــر الســبب. حيــث تُعتبــر هــذه بمثابــة 
خدمــة إضافيــة يقدمهــا البنــك لأصحــاب الحســابات، ويحــق للبنــك إلغاءهــا دون 
ابــداء أي ســبب أو إشــعار لصاحــب الحســاب. ومــع ذلــك -حيثمــا كان ذلــك ممكنًــا - 
ــام بإلغــاء خدمــة تواصــل الأهلــي. ســيقوم البنــك بإخطــار العميــل خــال ســبعة )7( أي

العاشر: بنود متنوعة

أ فــي حالــة وجــود أي شــكوى، يجــوز لصاحــب الحســاب الاتصــال بالشــخص )الأشــخاص( 	.
/ علــى  الرقــم )الأرقــام( التالــي وســيقوم البنــك بمعالجــة الشــكوى فــي أقــرب وقــت 

. ممكن

عن طريق تواصل الأهلي 24577177•	

عن طريق الأفرع•	

	•info@ahlibank.om عن طريق البريد الإلكتروني

ب تطبيقهــــا 	. يتــــم  عمــــان  ســــلطنة  لقوانيــــن  والأحــكام  الشــــروط  هــــذه  تخضــــع 
ــح  ــد ولوائــ ــاب لقواعــ ــة بالحســ ــع الأمــور المتعلقــ ــع جميــ ــا تخضــ ــا، كمــ ــا عليهــ وفقــ
قواعــــد  مــــع  تتعــــارض  ال  أن  العمانــــي شــــريطة  المركــــزي  البنــــك  وتوجيهــــات 
ــب  ــرعية. بموجــ ــة الشــ ــة الرقابــ ــرتها هيئــ ــا فســ ــريعة الإســامية كمــ ــادئ الشــ ومبــ
يوافــــق صاحــــب الحســــاب علــــى خضــــوع أي نــزاع وبشــــكل لا رجــوع فيــه لاختصــاص 
القضائــــي لمحاكــــم ســــلطنة عمــــان. الدخل ذا الإقرار بحــــق البنــــك فــــي رفــع دعــوى 
ضــــد صاحــــب الحســــاب فــــي أي واليــــة قضائيــــة أخــــرى داخــــل أو خــــارج ســــلطنة عمــــان.

ج والممثليــن 	. الحســاب  صاحــب  لورثــة  ملزمــة  والأحــكام  الشــروط  هــذه  تكــون 
لهــم. والمتنــازل  المصلحــة  فــي  والخلفــاء  لــه  الشــخصيين 

د ــل أي مــن هــذه 	. يوافــق صاحــب الحســاب علــى أن البنــك يحتفــظ بالحــق فــي تعدي
ــل / التغييــر  ــق إخطــار صاحــب الحســاب بهــذا التعدي الشــروط والأحــكام عــن طري

ــأي مــن الوســائل التاليــة: ــةً عــن طريــق إشــعار ب كتاب

لوحة إعلانات البنك المعروضة في الفروع؛ 	 .i

على الموقع الإلكتروني؛ 	 .ii

عــن طريــق الرســائل النصيــة القيــرة إلــى آخــر رقــم هاتــف محمــول مســجل  	 .iii
البنــك؛ لــدى  الحســاب  لصاحــب 

عــن طريــق التســليم باليــد أو بالبريــد المســجل علــى آخــر عنــوان معــروف  	 .iv
للبنــك؛ الحســاب  لصاحــب 

بالبريــد الإلكترونــي إلــى آخــر عنــوان بريــد إلكترونــي مســجل لصاحــب الحســاب  	 .v
لــدى البنــك؛ أو

بأي وسيلة أخرى يراها البنك مناسبة. 	 .vi

د يســري أي إشــعار يتــم تســليمه بالبريــد المســجل بعــد يوميــن )2( مــن إرســاله. 	.
يجــب أن يكــون أي تســليم باليــد ســاري المفعــول عنــد التســليم. يســري أي إشــعار 
عبــر الرســائل القصيــرة/ البريــد الإلكترونــي عنــد إرســال هــذه الرســائل القصيــرة أو 
البريــد الإلكترونــي إلــى آخــر رقــم هاتــف محمــول/ بريــد إلكترونــي معــروف لصاحــب 
الحســاب المســجل لــدى البنــك. أي إشــعار معــروض علــى الموقــع الإلكترونــي و/ 
يتــم  الــذي  اليــوم  فــي  المفعــول  يكــون ســاري  الفــروع،  فــي  الإعلانــات  لوحــات  أو 
وضعــه فيــه مــا لــم يتــم الإخطــار بخــاف ذلــك. وبنــاءً علــى ذلــك، ســيتم تطبيــق أي 
تعديــات يتــم إجراؤهــا مــن خــال هــذه القنــوات وتكــون ملزمــة لصاحــب الحســاب 
فــور إجــراء هــذا التعديــل أو الملحــق عليهــم أو فــي تاريــخ الســريان المحــدد. إذا رأى 
صاحــب الحســاب أن التعديــات و/ أو التغييــرات غيــر مواتيــة لصاحــب الحســاب أو 
إذا كان صاحــب الحســاب لا يوافــق علــى هــذه التعديــات و/ أو التغييــرات، فيجــوز 
لــه / لهــا أن يختــار إغــاق الحســاب مــن خــال تقديــم طلــب خطــي بهــذا الشــأن إلــى 
الفــرع المعيــن أو مديــر العلاقــات. ومــن خــال الاســتمرار فــي اســتخدام الحســاب، 
يعتبــر صاحــب الحســاب قــد وافــق علــى الشــروط المعدلــة أو المحدثــة علــى النحــو 

المنصــوص عليــه مــن قبــل البنــك.
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e.	 Notwithstanding the Bank’s right to serve a notice in any manner it 
deems fit, a notice given by the Bank may be posted on the Website 
or by way of posting on notice boards available at the Branches. 
These notices will have the same legal effect as those that are 
personally sent to each Account Holder.

f.	 Any notice from the Account Holder to the Bank must be written 
(non-electronic), addressed in writing and submitted to their 
designated relationship officer or manager within the Bank and will 
be effective on confirmation of receipt. Any failure or delay on the 
part of the Bank in exercising of any of its right under these Terms 
and Conditions shall not be construed as a waiver of such right, 
and no specific or temporary waiver shall be construed permanent 
or general waiver. The rights and remedies provided herein are 
cumulative and not exclusive of the rights and remedies provided 
by law.

g.	 The Bank shall be entitled at any time without consent of the Account 
Holder to assign the whole or any part of its rights, or obligations 
under these Terms and Conditions to any other party at the Bank’s 
sole discretion with or without notice to the Account Holder. The 
Account Holder is not permitted to assign its rights and obligations 
under these Terms and Conditions.

h.	 Each of the provisions of these Terms and Conditions is severable 
and distinct from the others and, if at any time one or more such 
provisions is or becomes illegal, invalid or unenforceable in any 
respect under the laws of any jurisdiction, the legality, validity or 
enforceability of the remaining provisions shall not be affected in any 
way. 

i.	 Unless otherwise expressly agreed by the Bank, the cancellation, 
expiry or termination of any of the Bank’s services, products or 
platforms will not affect any rights (including any limitations or 
exclusion of the Bank’s liability) or obligations which have accrued 
prior to such cancellation or termination, or any of these Terms and 
Conditions which are intended (whether expressly or implicitly) to 
survive cancellation, expiry or termination.

j.	 These Terms and Conditions have been made in bilingual Arabic and 
English texts. In case of any discrepancy, contradiction or differing 
interpretation between the English and Arabic versions of these 
Terms and Conditions, the Arabic version will prevail.

k.	 Except in relation to the use of specific gender for the section 
pertaining to the Ladies Account, and any plural references to joint 
Account Holders, the words used herein, regardless of the number 
and gender specifically used shall be deemed and construed to 
include any other number, singular or plural, any other gender, 
whether masculine or feminine as the context requires.

ه بصــرف النظــر عــن حــق البنــك فــي إرســال إشــعار بــأي طريقــة يراهــا مناســبة، يجــوز 	.
نشــر الإشــعار المقــدم مــن البنــك علــى الموقــع الإلكترونــي أو عــن طريــق النشــر 
علــى لوحــات الإعلانــات المتوفــرة فــي الفــروع. ســيكون لهــذه الإشــعارات نفــس 
التأثيــر القانونــي للإشــعارات التــي يتــم إرســالها شــخصيًا إلــى كل صاحــب حســاب.

و يجــب أن يكــون أي إشــعار يقــدم مــن صاحــب الحســاب للبنك كتابياً )غيــر إلكتروني(، 	.
ويتــم توجيهــه/ إرســاله خطيــً إلــى مســؤول العلاقــات أو مديــر الفــرع داخــل البنــك، 
ويكــون ســاريًا عنــد تاكيــد الإســتلام. لا يجــوز تفســير أي فشــل أو تأخيــر مــن جانــب 
البنــك فــي ممارســة أي مــن حقوقــه بموجــب هــذه الشــروط والأحــكام علــى أنــه تنــازل 
عــن هــذه الحقــوق، لا يفســر أي تنــازل محــدد أو مؤقــت علــى أنــه دائــم أو عــام. تكــون 
الحقــوق والتعويضــات المقدمــة هنــا تراكميــة وليســت مســتثناة مــن حقــوق قواعــد 

الإنصــاف المنصــوص عليهــا فــي القانــون.

ز ــازل عــن كامــل أو أي 	. يحــق للبنــك فــي أي وقــت دون موافقــة صاحــب الحســاب التن
ــى أي طــرف آخــر  ــه بموجــب هــذه الشــروط والأحــكام إل جــزء مــن حقوقــه أو التزامات
وفقًــا لتقديــر البنــك المطلــق المطلــق ســواء تــم إخطــار صاحــب الحســاب ام لا. لا 
يجــوز لصاحــب الحســاب التنــازل عــن حقوقــه والتزاماتــه بموجــب هــذه الشــروط 

والأحــكام.

ح كل بنــد مــن أحــكام هــذه الشــروط والأحــكام قابــل للفصــل ومســتقل عــن الأحــكام 	.
الأخــرى، وإذا كان واحــدًا أو أكثــر مــن هــذه الأحــكام فــي أي وقــت أصبــح غيــر قانونــي 
ــأي شــكل مــن الأشــكال بموجــب قوانيــن أي  ــل للتنفيــذ ب ــح أو غيــر قاب أو غيــر صال
ــن  ــة ل ــة إنفــاذ الأحــكام المتبقي ــة أو قابلي ــإن الشــرعية أو الصلاحي ــة، ف ــة قضائي ولاي

تتأثــر بــأي شــكل مــن الأشــكال.

ط مــا لــم يوافــق البنــك صراحــة بخــاف ذلــك، فــإن إلغــاء أو انتهــاء صلاحيــة أو إنهــاء أي 	.
ــر علــى أي حقــوق )بمــا فــي  ــن يؤث مــن الخدمــات أو المنتجــات أو المنصــات البنــك ل
ذلــك أي قيــود أو اســتثناءات لمســؤولية البنــك( أو الالتزامــات المكتســبة قبــل هــذا 
الإلغــاء أو الإنهــاء، أو أي مــن هــذه الشــروط والأحــكام التــي تهــدف )ســواء بشــكل 

صريــح أو ضمنــي( إلــى البقــاء بعــد الإلغــاء أو انتهــاء الصلاحيــة أو الإنهــاء.

ي تمــت صياغــة نصــوص هــذه الشــروط والأحــكام باللغتيــن العربيــة والإنجليزيــة. 	.
فــي حالــة وجــود أي تعــارض أو تناقــض أو اختــاف فــي التفســير بيــن النســختين 
الإنجليزيــة والعربيــة مــن هــذه الشــروط والأحــكام، فــإن النســخة العربيــة هــي التــي 

تســود.

ك باســتثناء مــا يتعلــق باســتخدام جنــس محــدد للبنــد المتعلــق بحســاب الســيدات، 	.
وأي إشــارات جماعيــة لأصحــاب الحســابات المشــتركة؛ فــإن الكلمــات المســتخدمة 
هنــا، بغــض النظــر عــن العــدد والجنــس المســتخدم علــى وجــه التحديــد، ســيتم 
اعتبارهــا وتفســيرها علــى أنهــا تتضمــن أي عــدد آخــر، مفــرد أو جمــع، أي جنــس آخــر، 

ســواء كان ذكــراً أو أنثــى حســب الســياق.
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